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LES 



EDITIONS DE RABELAIS 



DE 1552 A I7II 



Drx^in de Charles Morice 

à l'auteur de ce Uvre 

Le Temps filait ses or des ami toiles 

Et répandait sa poufitere d'erreur 

Sur la plus claire entre toutes étoiles. 

Mais, par ce gefie amoureux e^* vengeur. 

Vous lui rende^. Plan, sa prime ^lendeur. 

Et — ff-âce à vous — je pense reconnaître 

Dégagé d'ombre, e^* seul, e^* Lui, le Maître 

Tel qu'en mon cceurje me le rappelais 

{Car j'ai vécu, pieça, — las, pour renaître. ..): 

Mon grand, mon cher, mon divin Kahelais. 



?•' A.U leâenr, Salut. 



.. .Si VBUtj tiviiue^ qiitlaurj legm 
faijta dmprrjlm itlil^l,, far ijmi- 
tifTttnce, il voia plaira ItmgttinrI lu 
fnpptirter, elfimaHtrr iju'tt trlv laènin, 
faire tBUt ait mieulx eî* a 'otlier rim. 
jeroil cbafe plm diiiiae an'humaini. 

JEAN LONGIS. 



C'eff ici un litre d'imaffs, par quoi j'ai tenté de 
donner une idée exalte des anciennes éditions dn roman 
de Kahelais. J'aurais pu conduire mon Catalogue y'w.f- 
qii'au seuil du ,y.v' siècle. On -verra plus loin ce qui m'a 
décidé à m'orrker à l'édition de Le Duchat, la pre- 
mière 011 l'on ait songé à établir un texte critique. 

Il serait puéril d'insiûer sur les halhutiements de 
Nicéron lÙ" les tentatives sommaires de De l'Aulnaye 
<à>' de Kegis. Ce n'eft réellement qu'en illj2, avec les 
Recherches de .J.-Ch. Brunet, que les amis de Kahe- 
lais ont pu commencer à .te rendre compte des diverses 
transformations par oh avait pafié leur livre de chevet. 
Ce consciencieux travail, remarquable pour l'époque ou 
il parut, eft devenu tout à fait insuffisant pour la nôtre, 
<é^ n'a pas encore été remplacé. 

En contrôlant Brunet, on s'aperçoit bien -vite qu'il se 
trompe fréquemment e^ que plusieurs pièces lui ont échappé 
Comme tous les bibliographes de sa génération, il se 



M' LECTEUR 



contente de l'a peu pris, dam renoncé des titres, <à>° commet 
des erreurs de collation, même quand il s'agit de volumes 
qui ont pap sous ses yeux. En outre, il a cm deroir donner 
des Conseils aux éditeurs futurs, zi>°, par malheur, 
ces conseils ont été suivis avec une docilité trop aveugle. 

Proposer d'adopter comme texte ne varietur celui 
des dernières éditions de chaque livre publiées par Kabe- 
lais, en sigialant les -variantes des précédentes, était, 
certes, pour séduire. Mais il devenait singulièrement sca- 
breux d'admettre sans discupon que telle édition était 
bien la dernière qu'eût revue l'auteur. Brunet a fixé son 
choix, pour les deux premiers livres, sur la uersion im- 
primée par François JuSte en IJ42, là^, pour les deux 
suivants, sur celle qui fut donnée dix ans plus tard par 
Michel Fe'jandat. Je crois savoir qu'il a été trop affr- 
matif en ce qui concerne les livres I, H (à>' IV. On en 
jugera par les collations qui sont ici lô" l'on verra que, 
pour les deux premiers livres, l'édition de Pierre de 
Tours (sans date, mais poiiérieure a 1)42), (ô", pour 
le quatrième, celles de Baltasar Aleman, i;52) 'é^ de 
1555, sans lieu, présentent des textes plus correHs d?" 
revus, selon toute vraisemblance, par Rabelais même. 

Si donc je croyais pouvoir afiumer, dès aujourd'hui, 
une telle responsabilité, ce seraient ces textes que j'enga- 
gerais à prendre pour base d'une édition nouvelle eT" pour 
contrôle de ceux que préconise Brunet, lesquels donnent, 
pour la première fois e^ non pour la dernière, la 
rédaftion définitive. Mais Je veux me borner, ici, â exposer 



AU LliCTELrR 



mis observations, trop heureux si cette étude, en soulevant 
certains problèmes de la Bibliographie rabelaisienne, fournit 
l'occasion d'en résoudre quelques-uns. 

J'ai pensé que le meilleur moyen de reliifier <£>" de 
compléter Brurnt était de multiplier les facsimilés, sur- 
tout en ce qui concerne les •volumes imprimés du -vivant de 
Kabelais. .le renvoie D l'auteur des Recherches toutes les 
fois qu'il m'a semblé exaâ. Il relève, en effet, fort bien, 
plusieurs renseignements de première importance, <é>' ses 
remarques sur les textes primitifs sont péremptoires 

Ce qui, au cours de mon travail, m'a camé le plus 
de tourments a été de dégager la simple vérité du fatras de 
légndes, gloses, explications folles lÙ" hjpoth'ises dont certains 
graphomanes ont obscurci la question comme à plaisir, 
la recouvrant d' une "brodure- desottises. Sans parler d'ÉJoi 
Johanneau, de falote mémoire, detex personnages se sont, 
entre autres, particulièrement diîiingiés en ce genre d'exercice : 
le bibliophile Jacob <â^ Guiîave Brunet (de Bordeaux). 
S'ils sont cités ici, ce n'eit pas à titre d'autorités, €>" 
l'on peut dire qu'ils ont traité l'auvre de Kahelais comme 
Accurse avait fait les Pandeftes. 

Mon intention première était, ambitieusement, d'éta- 
blir une bibliographie générale qui eût décrit non seule- 
ment les éditions anciennes, mais aufi les modernes, <à^ 
les ouvrages divers auxquels le nom 2^ l'œuvre de maître 
François ont donné lieu. J'avais déjà rafiemblé les maté- 
riaux du livre qui paraît aujourd'hui quand, il j a 
deux ans. M" Ch. Marty-ùiveaux me fit l'honneur 
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de me communiquer les papiers inédits laifiés par son 
mari, le recette savant à qni l'on doit la dernière (ù" 
la meilleure édition de Rjihelais. Ces papiers consiifaient 
en notes recueillies de toutes parts pendant plus de ving 
ans <à>' non encore clajiées. Celui qui lis at'ait rafam- 
hlées n'avait pas eu le temps de les soumettre à un con- 
trôle rigoureux, (Ô" la partie de ce travail préparatoire 
qui se rapportait aux premières éditions du roman venait 
d'être mise à contribution par M. Ed. Huguet, qui en 
a tiré, pour le 6' volume, poithume. du Rabelais de 
Marty-haveaux, tout Je parti que Ion pouvait, sans 
intervention personnelle, en tirer. 

Les autres notes, beaucoup plus abondantes (£>■' dé- 
taillées, ont pour objet les éditions modernes <ii>' les ou- 
vrais de toutes sortes, commentaires, articles de journaux 
(Ù'de revues, etc., relatifs à Rabelais. Autorisé à les mettre 
au jour, je donne maintenant mon catalogie des éditions 
antérieures à ijii eô" je réserve, pour les publier plus 
tard, sous le nom de leur auteur, eJ»" après les avoir aug- 
mentés (à^ mis au point de mon mieux, les matériaux 
laifiés par M. Ch. Marty-Laveaux. 



Il me reste à acquitter plusieurs dettes, en exprimant 
ma plus vive gratitude aux personnes qui ont facilité 
mon travail : à M. Léopold Delisle, qui m'a, Sponta- 
nément, communiqué les cotes, encore inédites, du Cata- 
logue des livres anciens du Musée Conde'; à 
M. Emile Picot, qui a si obligeamment ouvert pour moi 
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les précieuses vitrines de la bibliothèque de feu M. James 
de Kotbschiid; k MM. Piern' de Nolhac c^ Uon Dorer, 
qui n'ont cefié de me témoigner les plus ajfeéiueux encoura- 
gements; au Direéîeur de l'Imprimerie nationale, enfin, 
M. Arthur Chriffian, gardien des grandes traditions de 
la typographie française, grâce à qui mon premier livre 
se présente sous une forme ine^érée. 

Paris, 2j oHobre iço^. 



P.-S. — Au moment où ces lignes sont sous presse, le 
dernier numéro de la Kei'ne des Études rabelaisietwes annonce, 
page 199, la réimpression prochaine de " i-'isle sonnante)» 
(//f), & ajoute : 

«Cet opmcule raripme, première rédaâhn de on^ (sic) chapitres 
"du I. V, esî la seule partie de ce liwe parue du temps (sic) de 
«Kabekk. » 

Tant de choses en deux Hgncs ! Si le rédacteur de cette 
note 2 découvert un livre intitulé l'ïsk Sonnante, composé 
de otï%e chapitres & paru du temps de Kabe/ais, il a fait la 
trouvaille la plus inattendue, car le seul exemplaire connu, 
décrit ici pages 174-179, s'intitule Vls/e Sonante, se compose 
de serre chapitres, ik a paru neuf ans après la mort de maître 
François. 



L'opuscule qui, SOUS le titre de gniadrs et iuejiimakf! croiiUqHes tlii ^and et 
gtiiiit GargMtna, a préccdé lapparition du roman, est incontestable me 
Rabelais, qui y fait une allusion dircflc, au début du Prologue de P-(« 



"^' 



e (acsimil^ des premières lignes de ce Prologue, n" i8). Maistre Alco- 
fcybas désigne même ce livret par son liirc esaÛ : a Vôui an» aa ^erti vm, Un, 
Ù' fceu les ffââes & iiiefiimal'Iei ehronh^ues di ienonm ^ant Gargantua. . . « 

Cependant, bien que les Chroniques aient eu un certain nombre de réim- 
pressions, & aient été imitées jusqu'au premier tiers du xix' siècle, nous 
pensons que seuls, les n"' i, 3 & peut-être aussi le n° 4, parmi les versions 
que nous avons eues sous les yeux, ont été publics par Rabelais lui-même. 
Le n" 2 reproduit le texte de b première édition j mais il n'est pas prouve qu'il 
ait été donné à Lyon, par les soins de l'auteur. Quant au n" j, la nature de ses 
variantes nous est un garant de son authenticité. Ces variantes, qui consistent 
en correflions heureuses & en additions très plaisantes, sont empreintes d'un 
cachet rabelaisien certain. C'est précisément leur absence dans les éditions 



nous fait, a priori, considérer celles-ci comme des eont 
ion se confirme à l'examen des passages nouveaux de 



ces édi' 
s autres 
pour le 



& notre 

tions, passages dont les uns sont empruntés au Paiitagvel, & dont 

sont souvent d'une remarquable pbtitude. Il faut faire une exceptii 

n" 4, qui donne un texte nouveau, où souvent semble bien se révéler la verve 

du bon Nasjer. 

Malgré ic programme que nous nous sommes tracé pour le teste du présent 
ouvrage, il nous a paru de quelque intérêt de donner, à la fin de ce chapitre, 
la liste des imitations populaires modernes à nous connues de la pr»:mière version 
du Gargantua. 



I. LEs grandes et il incftimables Cmnicqs : du grant 
(X enor= Il me géant Gargantua : Contenant fa généalogie. Il 
La grâdeur (X force de ion corps. Audi les mcrucil= Il leux 
faiéiz darmes quil fill: pour le Roy Artus, cô= Il me verrez 
cy après. Imprime nouucUemët. i^z 
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ifegmnDe^et 



me gcmif ©atgantua: fiontcnaiit fa ^cneaCoçiiei 
ffagtâ8cut|ifo!Ccbcfoi)CO!p6.3lu(rifcemcriiciC> 
feu(ofoKt>!)iirmce(iiiiffi(?poutfcKo!)21tfu6/c5? 
mcScttocp'ûpicei'jiiipjimtiioniicf&mft, i!)i 




Prf/> in-^' carre ttl 16 §. mn chi^rts, jû lignes j /./ page, ear. ^ 
Si^. a. 5. 



LES CIIRONIQIIES 3 

Le texte commence au verso du titre, & est divisé en i8 chapitres. 
La table occupe deux pages; voici le rcôo du dernier feuillet : 

€UîàmentÙ6 patificneft pintit q uif iVe rcmifl 
ci>lcur6|)fïicrtourncfont&cpîffciitcfqfi(îlc5ict 
Qarqantijamoftiinant(ci\cficnnciiit\U\yfiicnU 
€L£.àuKtçat^âtua ffi^rctoiitiiauu inoiit fiimct 
<^u^ei(i cômcTit <ï?etCit} fop parut u fupf femme; 
nuaiiicouEtbpKop^trtuepout-fcrutrfcèicflAOf. 
^£.ommmt gurg<irituûliEffi(î (ce goe rt <.>>ugoB 
î)c fil ma/f«c>6tcômêt ff 6it gargaiituu f :(ï (orj pie 
nuCTrcpaea facourt bu roj>3itu6 et fut fftup l)t 
p(ufiem6mct}'etbcfc6a6il\'ememiicl'iuïcc* 
€L^dnicnt gargât ua f [|î gu cccc au!^ ^otCm^oya 
cfJlrl'unSo pe'ii cornent ifjrup6ail'fCTfntiicu(ç> 110* 
uiweproiHfSiJcIjflMncfrijpect ttop6 6<irricqnr6 
fec macqucccaufp farCc^ pour forjbcfieunct poiiru!? 
uoir (rcfuce.^t cément W fcndoimtt fa SoucÇc ou 
uerte^i tomUa tco<f>6 de bce citopce erj [ti giicuOTe» 
CJ^t^'KcrttirgaignafaSatdifTcct nuft (c iAoftt} 
fagL6efficie/et'fiuggriîtnl}62ebcgi;unefcigueure 
quifmi(icïjp:ifoijct)ftihcnfacufc 
iE^^àmcnt gacganiuacctcucna a fa court bw toy 
urtue {i fiip f i(? pîefmt hee piifotinicre (i bu Uop be 
goffcnSectbcgjrtunSc. 

€L£dmcii t gtirgatitud affu comdatrc contre 3n^ 
ge(int,€tcotnmcntl£6ictgacgiitua fuppfeia fes 
tanie et û: mifï cr) fd 0i6effrcrrt 

Le verso contient les douze lignes en cul-dc-lampc que nous repro- 
duisons plus bas. 



Ce petit ouvrage, que plusieurs > 
faite par Rabelais d'un ancien con' 
notre auteur revendique en tète de 
succès. -Il ta a eff/. dit-il, p/m v 



ont cru n < 
: populaire, est en nJalin 
:on VaatawHtl, en en sigr 
adu its inibrimttirs en dru. 



c la récditi 



rarctc aâuellc du livret, 



dant le prodigieux 
i Fin, \ en 



4 BIBLIOGRAPHIE RABELAISIENNE 

juger par cette affirmation, tiré à un très grand Dombrc d'exemplaires, peut faire 
supposer i^ue plusieurs éditions, autres (juc celles qui sont parvenues jusqu'à 
nous, ont existé. Rabelais lui-même aurait-il contribué à leur destruftion. 
lorsqu'il eut publié son Gargantua dcfinitît ? 

I! ne reste plus qu'un exemplaire de celle-ci, qui est la première connue. 
& semble avoir été imprimée par Claude Nourry, dît le Priact, peu de temps 
avant le Paataffucl (voir q° i8). Cet exemplaire, auquel est jointe une Panfa- 

fiieline progiùiUcatioa, également unique (voir n° 2j), & que l'on avait vu 
gurcr en janvier i8jj à la vente de Bure, fut acquis plus tard par la Bibli 



thèquc Nationale à la vente du prince d'Essling, poux la somme de 700 francs. 
Il est malheureusement incomplet dti 3' feuillet. 

CiC)>fimffcnt(«6£wmtf(lKcc^IIgtanfrtpm■f:f 
fant géant (i3acgaiitiid/contaiât|agcnc(iro^ 

git/£agrau8Euc(rfoi«&cfoijco2pe.3tïi^; ' 

\i fcemmitiffcuç» faic^borince qutf 

fifipouc rctio6fclîoî> (irCu6/^t 

contre fc6 (5o0ct <^ago6/que 

afmcdtte buKopjDitfan 

fie rt jcfanSc. 2tuccqiic6 

(tememciffce&e <X}tt 

fm. jtlouucffrmcnt 

3[mpiimfC6 % 

Ce texte a été réimprime en caraflères gothiques, dans la coUeftion Silvcstrc, 
en 1841- L'éditeur a eu recours, pour le passage absent de l'exemplaire unique 
(3" feuillet), \ l'édition que nous décrivons sous le n° 2. — En i8jî, J.-Ch. 
Brunet l'a reproduit i la suite de ses Kecbercits, en y ajoutant, d'après Régis, les 
variantes de l'exemplaire de Dresde (n" 3). — L'année suivante, M. J. Chenu 
le publiait de nouveau, in-12, à la librairie Panckouclsc. — Enfin, M. Paul 
Lacroix l'a donné, en 1868 , dans le Cièîiief da BiUiopbiU de Jouaust, en y joi- 
gnant les variantes Je l'édition de 1533. — ( Edition de Marty -La veaux, t, IV, 
p. y-j6. — Edition de Paul Favrc, t. I, p. i-j6.) 

[BibI.Nat.,Rcs. Y^ 1124.] 

2. ^ Le grant roy de Gargantua. ^ Il ^ Les 
grades cronicques il du grant (t énorme géant Gargan- 
tua, Contcnât II fa généalogie, La grandeur et torce de fon 
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corps. H Auflî les faiftz darmes ql fift pour le roy Artus, Il 
corne verrez cy après. Imprime nouuellemcnt. I! (S. d.) 



:?*? SHegrant roy oe^argantug^^ 




Prtif ia-4' carre </<■ n fj 



Sigii. 3,-C, carad. gtth., j.^ ligia 
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Le texte commence au verso du titre & finit i la 34' ligne de l'avant- 
dernicr feuillet, verso, par le mot FINIS. La fit/tif occupe le dernier 
fcuillcr dont voici le verso ; 

tn to)> 3(tf as paat (émit Ceiicttay. 

ÇCommmt (Satgantua bcffififra Caeet St^agoe bc(a 

madiie. £t comment fe5it ©atgantua fifl, foj) pianitc tef 

pae fa court bu top 2(tfu6'(î fut fctuj» î)c prolitute mctj/f 

bt (et aSitCemeneie (imre. 

CCîmmt gntgâtua fifî gticrtcoup ^oCCliofeii J^Câiofe 

f cimiti(f fuf 6aiCCtrit.h.naume pfomce be Çatanc fta)>(î 

(I.ui.6atticque6 bc iimrquctcaur^ falTc; poutfoijbcfitunct 

(lontaiioittccfurelEtcSiti eut iffcnSoimit Ta Souche ouucc/ 

fc'(t tom6fl I tope cens bee citopcnn epfa gueufle. 

CEômcntifgaigna fa8atiiific(tmi(îfeto|>eijfa gi6e(fte« 

te'(t îng gtatit nomSie i)c gcans fcigneu ts quif iiii;i et) pii; 

(met^fabcntcceufe. 

Cftommcnt <5atgîtu« ictontnaaracoutt butop2(ttu8 

et Cuf) fi|i piefent bee piifonniete et bn top be 0orfenSe et bc 

Jftanie. 

CCommenf ©utganfnaunVicomCafre titteîng gcanf. 

£t comment fe6i(t @acgantua (up preafeetaine et fe mt|i 

ci)fagt6(|[iece. 

Cftpftnr'lfentfes CtonîtqneB bn gt(jnt(î puifii 
fant geont Satgàtua' contenât fa geneofogit 
JEa graitSeut (t foice be for) toipe.àulfc l'ce met» 
Hciffe!jyfaict;b«cme6qffi|ipourfcno6feiio)> 
actue/Œiintcontcefre ©oeet S^agoe/quea 
fencontcebuto)>3Dirfiin5e(ijcfen8E.2(uecques 
feo metntiffee bc âÇetfii). 0oue((anitjmfii/, 



On ne connaît de c 



:iil exemplaire, ijui 



_: Nationale, Il a été acquis en 1854 à la vente Rcnouard, pour la somme 
81J trincs. Le texte est le même (jue celui Je I cdilion précédente. L'auteur 
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du Manuel pense au'il a ctc imprimé par !« mêmes mains, & postérieurement. 
H se l'onde sur le fait qu'ici le nombre des feuillets est moindre, & il a observe 



: un ouvrage. 



qu'il cDit d'un usage fréquent, i cette époque, lorsque l'on reedic 
Je faire des économies de papier. 

Sans pouvoir nous prononcer d'une la^on absolue, nous icrons remarquer ; 

i' Que la typographie de ces deux éditions présente d'appréciables différences. 
- — On peut se rendre compte, par exemple, sur les facsimîlcs que nous 
donnons que les C, les E, les G, les M, les N, IcsT, sont loin d'être identiques. 

i" Que, malgré l'indication de b fin i NoueBemtt Imprimtcs A Lyon, il n'est 
pas sûr que cette réimpression soit lyonnaise. Ce nom de ville pfut s'entendre 
dans le sens : suivant la copie Je Lyoa. Il y a iieu , en tous cas , d'attirer l'attention 
sur un des ornements de l'encadrement du titre : au bas de la bordure de gauche, 
se trouve représenté un P//ifaa qui pourrait bien trahir les Marncf. 

Et nous poserons la question ; cette édition n'aurait-elle pas été imprimée à 
Paris ? 

[Bibl. Nat.,Rcs. Y--'. 2127.] 



5. Les chronicques du grant Roy Gargantua. . , Lyon 1133. 

Le titre manque au seul exemplaire que l'on connaisse de cette édition. La 
irnière paoe contient la tin de la table ci les lie 



Cy finiflent les chronicques, du grant II ft puiffant geat 
gargàtua, côtcnant fa II généalogie la grâdcur (%■ force de (on 
corps. AuiTi les merueilleux l! fai6tz darmes, quïl fift pour 
le II noble roy Artus, Tant con il tre les gos (t magos, qa II 
Iccontre du roy Dîrlâ 11 de & zelade. Auec- Il qs les mer- 
ucilles II demerlin. Nou II uellemct Im II primées A II 
Lyon. Il 1J33. Wtift 

Pftit ia-tl" aSoa^ de 2} feuiUets chiffres, plm i f. non chiffré pour la 
table. Si^. 31.-€., (ar. ^th.j j2 iiffits à la fa^. 

Alors que, dans les deux éditions prccédenics, le texte commençait 
au verso du titre, il commence ici au refto du feuillet z. 

Le titre courant, imprime en gothique, du même ccil que le texte, 
ponc : 

L« chronkifues du ff-attt II Koy Gargantua. 

Le seul exemplaire connu se trouve joint au Pa»tagniel de Juste IJ33 (voir 
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n" 23) que possède la Biblîothèi^ue royale de Dresde. H est sans aucun Joute sorti 
des méines presses, le papier, )a typographie & la justification étant identii^ues. 



i5?fiii>f ta fa5te ftz ctfîe pwf îft jjv flvf 

rcjÊfcSwmcquctrtgârgaiidia." 
Ê( pwnirccemmf. 
1 £)mmtnf SQtrtir} fut apa 

mâcila a curtfc bn grîis 
mtrueiKts qiof fÔrfoif. 
* Comment SQcrRi} bfmS 
SatongftiiAlkirt} odm/ponr fmre 
gt-âtqofurtt^aUtmtfftqMtfii^tnt 
fi- \itnti ta mm qar^antua, 

Hcmmenf SQcrfïij Cr)îeagrnn( ianat 
poiir piittrtcptn 1} fa nurt De surgi 
tua. 

Comment ^anf^ofierrtqatcmctU m 
QtnSKTtnl qar^antua tt bc fictif an» 
bU&M gurtjdnma. 

Comment a^ant q(i\{tt<( ^atantttttt 
Surgdrifuit , furcJtr t^rrclrr i!Qttbr} 
Mi\ntnttag^mt\umtntaSSattttt9' 
iottH^btCl&fiai^netHnîa&emti 
tt er^ fof cfrnouc^nnf befd qur uf. 

^ommnir gargniifuii foi? prrerf fa mr 
f e nrrlHfKitr au ooitfic îamnptnfy 
moii(faliTCffmc&cf«fri7irfcjtfquc 
fcursfirfnrft-s^Krons. 

Comment tee ^tttons ,ÈaitîrTertnf a 
qflr^iittta a foi; otre |i nfd mrrr gri!a 
no tnfitro bf Sucera ?£rau£^pdiirre 
fartii) qmft friir (iHo?*nf faief. 

^ommnirfrpirrffra mrrfbf gnrgati 
fiia (JOKcrtiKff moitf fmncf micÇrf 4 
^tfmSafdliic OH tîi font irpKftnt. 

{RrchJ. Jtm..T Jcnii/.f. , 



Commtnf teprrrtftamtnit ^OT^tittt 
taù mciiriirriT(,f r bu tiiitif que ftfi tt 
pourtqarqantua. 

Cômeni qarqÔtutt retiVrna a ta Courf 
burof ârlUB ,tt tiiy fift pitftntbcs 
V.ifOfxnurebu rop bt H^offf nSe (( De 
grfanSf. 

iCâinmlfgâr^iinruiKiffiiconiSdfrrcS* 
/re Sng geartf . &t commit ttZtct gaP 
3dfua fu^ pffn (ce rotnscr femf|1 ff 
faspôflftirrt. 



f pflmfTntffn c9»nlf(i[iM,liH3rdtif 

f pui|T<i>tfgeârgar3driiii,c<irtiictTffi} 

gdtfofegl^frt graSrtirj foit(t»e fof( 

ceipa- SiifTi ffff meruHtttufi 

f(jl(f!6ijrmM,qiitf fiflpOMrfe 

noSff f 0^ Srrits.ôiratff C9n 

tcttt«qoeifmag69,^ a 

iicontrt bu tofWttti 

ieetKtâSt- )3iuc> 

^9 f» mnutitttf 

ttmiTÙi}.4^«tt 

vttttmttQin 

>fM|. 

♦ 



Le texte, t]ui suit celui de h prcmtirc édition (n° 1), présente en outre en 
deux endroits des additions imponantcs. Cottlob Régis, dans son édition de Ra- 
belais, l'a reproduit en entier (tome II, p. lxxxv-cxxv). Il se compose de 11 cha- 
pitres au lieu de 18, tout en étant augmente, parce i^uc certains chapitres ont 
été réunis sous un seul titre. 

Ebcrt (ASgrmnms éiilioff-aphisrhfj L^xicon, n" 18513) avait, par erreur, pris ce 
petit livre pour l'édition princcps du Gargnaffia définitif. 

Dans la réimpression tju'elleadonrtceduPdw/dFiWdc Dresde (Paris, H. Cham- 
pion, 1904, in 8°), la Rrfue dei Études mhelaitimnn annonce, page i[i de l'In- 



troduâion, note i, qu'elle publiera dans le 



de 1904, 'des lacsimilés du 
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titif & de la Jcrnièrc pagcn de l'opuscule qui nous occupe. Comme le seul 
exemplaire connu est mcomplet du premier feuillet, c'est-à-dire du titrf, nous 
en concluons tjuc le rcdaâcur de la Ktx'iit a vu un autre exemplaire, complet, 
& nous nous réjouissons de saluer la publication du facsimilé promis. 

[Bibl. roy. de Dresde, lîhri rar. 9. 166.] 

4. C Le vroy gargantua notablement omelye, la création 
de fes père II (X- rnere par loperatîon de merlin Auccques 

f mère par foperaffoti^e mann îlaecqntefireinerueiffcs M 

cfflo;/ra«)h:a(i3&e6»an09auEtrt0cf}oreefIn2un< 

tffiwenfacec! ouMct {targâfim/ retout 

6fei) xtam cotrige et mfô an fong Stct 

foti ta porc ^Hiit be fntiff <tuc ^: 

/loin 6fqHC0»ïpowrt$^fr 

)>(ii)Iein;«cQofe< 




les merueilles di II celuy, la deftruâiu des geans ft aultres 
chofes fingulie II res des enfàces dudîct gargâtua, le tout II 
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bien rcucu corrige et mis au long Sce P Ion la pure vente 
de lantique hy= 1 ftoire Elquclles pourrez voir li Plufieurs 
chofes II Incredibles, 

[Suit une gravure sur bois.] 

S. l. II. d. Petit in-^° ^th. de i6 f. non chiffr., à looffus liffiis, au nombre 
de iJ ou ^6 à la page, s/ffi. a-ti. La table s'arrête à la 2j' ligne du 
dernier f. dont le -v" e0 hianc. 



Le seul exemplaire connu, incomplet des Icuîllcis fli} & 9.n\, ivîn àizni & 
analyse en i8jj dans le XXII' catalogue du libraire Edwîn Tross (n° 4497). 
Il fut act^uis par M. de Lignetolles (n" 1780), & a été acheté en 1894 par la 
Bibliothètjuc Nationale, pour la somme de i,3jo trancs. 



Cet opuscule offre une seconde rcdaflion des ^aades Cntnic^s, passablemcni 
augmentée & dont le texte est porte de 18 chapitres à 23. 

On reconnaîtra, dans les rcproiJ unions que nous allons donner de quelques 
pages de cette version, la malice de tnaistre Alcofrybas. Mais on remarquera 
aussi que l'orthographe du livret est particulièrement défc^ueuse, ce qui peut 
faire supposer qu'il est la contrefaçon d'une édition disparue. 

iî semble bien, en tous cas, ciue ce texte a précédé les cromquts admirables 
(voir n° 7), dans lesquelles on retrouve un certain nombre de passages du 
vfoy vamia/tia. Il aurait, par conséquent, paru en i]5} ou au commencement 
de 1J34. La typographie semble lyonnaise. Les caraflcres ne sont pas uniformes, 
& la justification est variable ; certaines pages pleines ont Jj lignes, tandis que 
d'autres en ont j6. 

Ce qui paraît bien confirmer l'hypothèse d'une contrctaçon (mais contrefâ^oi 



d'ui 



, authentique à 



impression. La plaquette a du 



TL 



c'est la grande négligence de 
e & tirée à la hitc. 



....^--_.. -- , ...f compose 

L histoire de Gargantua est, ici plus que dans les autres éditions des Chro- 
niques, agrémentée par le récit des faits & prouesses de Merlin. On y relate 
une de ses avenrures galantes qui est fort joyeuse. Mais il faut remarquer que 
l'auteur n'a pas encore donné pleine carrière i son génie, & que ce livret, s'il 
est bien de Rabelais, n'ajoute rien îi sa gloire. Il essayait alors sa plume, & le 
principal intérêt quofFreni à nos yeux ces essais est en ce qu'ils nous montrent 
le point de départ de son livre. 

Brunet, qui reproduit dans le Manuel la description fournie par le catalogue 



Tross, semble tout di 



isposc 



^ : 



: i Rabelais 



alor 



qui 



(i bon droit, croyons-nous) l'authenticité des mniquei admirahlrs. Cette opi- 
nion peut étonner les Icfleurs du Manuel, parce que les citations données par 
Brunet sont justement des passages que l'on retrouve, plus corrcâs, dans ces 
mêmes eroniques admirahhs. Nos lacsimilés en montreront quelques-uns qui ne 
se lisent nulle part ailleurs. 
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Voici la première page ( verso du rirre i : 



JO»f(cîmm«iii«i<îie«/Ie 5)af«'«oii(inn*wS«w?fr«^ 
XmfccSffle ItJmofiititfirmpAncbe plafiimt,ICtMtaimme 
1iMnomtt\MlfioMmlclimicU t&nptqmiiiic mnfjke 

|irrlfUi<it3itor«/i;iionbce<i)&(iiiifrPiipo<itgolfi:eitMrti3to<pfci|^ 

butfetSiif iiiilbOTittliitftdbmten ; ii<i|It;pom: afpmm U Satitit 

CCommoKiiiUntipt bu eoi) ro;airueit|ioil'Bn||<Kfc)iptt( nfgco 
mtndrn quoij iipp<9i)ii ^etïti^r 

TiOw(on6d!nurin:«H!l'^(9nus7oiei<iie;fcaiiofir3ari(niK«Mi 
ll«itK;m'fi»ff4i(>ft7n3«Sp$ifo$i>|>(eit/!Mlcppn'i«)bi'lo<n<> 

IfriMrHajPrtS ^#t oppiliE piiceio nfjRimiUtiM (El fuirtommi 
(3Çti:Kt|<n(»ittr>m<pae{imiiifME |(imEc«JiMtiKMmi(i;;cS»iiptbII3tjV 
sM(M>t#i|<'t4'<i><ii;l(iiBMI(tii&<$tieitn(itf%i|<oi)naHintrcf<»p» 
MMeaieMTimfteMKnrerfcScaptKiMcteniwiRfàntJIfiXnirntmatl 

meiK^falfiflntkcmitMUt&ijIiijelliiUMtniimfafptimtits 
caa)fl»<,3reamttli)R«fp(liriei»6ben90i»9«ig!lfr;tam'bc 
«Je pa:f^fian3fOTiffiiipfti|in]t'er|)Meinia<i<i'(ts <£><<" N^itcsff^Jl 

fut ma 6ip(>>fia»« «lOtnftinncWKi (|ii<|tti>fmlft:op ^fice^aracJpin 
comme ?oseSa:te$pfu0ap<ifit, 

ff;Ci>mmtn(maRriMJlit[ilR<>fi»Ag0i|tKffinn:9fteciiiicopiiiiffaf< 

««conftJtremntmp*, 
Capx«pfiiJ««m(Hnrft«fii(rf<5pmni»(IiiafoPoïi(ii3(jii<ipiofîtSii 
wjartS'/mjrfiitbtliffittfcJtefmiisminfBKpjlitttîifflijrcaiiofeJSoiiiiii 
teçtontop !M|fafte8(5(ttR>î(ii«mp«jqi»jfifSba«pW/iBj ïraftirt 
iwbict priis^ K ruv5o'Bo/it«rttti'a,lCat(m)î«m-«nppom:favtiI«,ICap 
iefootttSptf bticim poi- fmmsmalefoje^atlaixi^tmtli ftrajnimpii 
(r6(Mtoreitte(cîou«gjtb(tiij6ef»maiitîiî¥oîeiimm;p3/a(an(piirBtft 
toj amttftn j (u^ M/i Dta maSi^neiiitpoflieft bi mite (tpniitpoOT (ouf 
m<iiI(OiOBftnen8iif«iiittfti!|i!ieip(>»Ko(Kfrroonli«,ai»iitbi^fttoiqw« 

L'histoire de « Mcrljn cngcnJrc' um père humain , c:tr ^a mère eiloit nonnaîn 
& conccupr d'un cspcrit ianiasiiquc (jui la nuyt la vînt illudez » , est de la même 
nature t^nc les passages audacieux des premières éditions de Paataffve/, prudem- 
ment supprimes dans le texte ddfinitif. 
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Le texte finit au verso du feuillet îlin au bas duquel commence la ublc, 
qui s'achève au reélo du feuillet suivant : 

Merlin fili -une nue (jui les aporta du frimitr vol iiaques es montai^es dentre 
Sauoye, (t les -Aliemai^es (t la print eauie de pifie? n ^ar^tua y pïjia trois 
mo^s tous entiers six ioiis trei^ heures trois quarts et deux minutes, et la en^ndra 
le fiutti du rosne et plus de cin^ ces nauires et hapteaulx pour la peuple^ et la pifa 
si tresroydement que oncques puis ne ei^a le rosne de courir comme x'wç carreau dar- 
haleBe. de la merlin transporta ^argantua en fairye ou eHoit ta te roy artur ou il^ 
viuent encore Etfont^ant chère Au chaBeau dauaUon, Et sur ce point ie mesueille 
pour boire i 

C Semuyt la table de ceBe présente biMoire Et croniifuc de Gargwtna, 

C Ou premier chappitre efi parie des docteurs du Hure de gargantua, 

A.pres de /art etjaence de meriin de la gneracion diceluy (t de fes vertu», 

C Comment if auertit le roy artus des chofes aduenir (t comme il remédia pout 
ledict roy. 

Des offemes de deux baiSeines dot jiiret crées les père et niere de gargatua 

C Comment il fit vne iument, 

C Comment il rompit les enchantemens 

C Comment gargantua pit enffndre, 

C Comment il^ eurent des prouifons, (l des larmes diceuix 

C De lajhntaine, des poulatrices de la naijfance (t baptisemët de gargâtua 

C Comment il^ cherchèrent merlin et efi après la defirution des frret7 de cham- 
paigtie Et de la beaujfe et des rochiers du mont Sainct mtchel Et de tombelaine, 

C Delorhge de rennes Et desj/eux bleu, 

C De la mort de ff-antgi^er {t galemelle des cloches de parii (T aultres chofes 
jîpi^lieres des geans daniou, 

C Comment gargantua vint en la grant bretaigne de fa majfue des ffs et mag>s . 
de laferte du difner, 

C Comment il fut vefiu de la liuree du roy artus, 

C De laffbeciere de gargâtua pourquoy il nya nuh loups en an^eterre 

C Des préparatifs de ta gurre hirlendoys (t holendoys, 

C Du prefent des londriens, 

C Comment gargantua dora tes murailles de londres 

Quatre chappitres desserres de hollande (X hirlande, 

C Le congre de merlin prins du roy (t le conseil qu'il donna, 

C Lf con^e de gargantua (X de fon voyag; et corne en chemin il voulut prtdre 
vng clocher pour faire la gaine de fa maffue, 

C De la montai^e noire (X. des geans et aultres choses 



LES CHRONIQITES 



Ojtt^caiimiiUtttmtUmmatiMita'îlme/milt moMmitiif/ltW 
%i(ti!<ftegM;itMgo»'iiUcItgt(ii|qiii ouoftliiïaKliiirtpifiit Sittgcof 
ftmafotieSojifciîiSoftftappasittgiintiiiitlfrfciiiipaViiggnticW 
àlbX2«gan«MftSii|>Mi6K;IU;prii!>iiC<scii(netnf><|i»nK«'>>i»ifa:e 
i|iKnpCilaoft9>i<îotK(ifnt!i<fsuffittti;r<m(|ienr<>3lt(citK''RMf;pii 
tiitotnim(tfAi;iniMiioa&«iifr4ioft?(na(toiieJtolntce$toin|iiif2iioM, 
jregtin!h;Kfp«iM4«<fefiofl?aiiii<f'iim«itii<3nenofr( Sti|iK fiipo 
tcWi gniMiiowiiK snst to'li) iiiii»ft«iiiotie ei)f« grit liuaiim pour 

ltniW6(Mmi>itnlMJigi»SiiiKiiacei!tfiiii<mafcS<mn:i< goigt iarain 
tiatttaoftMmtttcfVitttttanKitUttplltijimfatttitttipâlitlft» 
(«<ftmgo<i|iiifton((oniiif(£(inebpeoii((ptaibxftcf|c''<ii)porit(i(< 
ra:aat^tmolltafg«nl>fnCegtal)^4It'IllItul>f«4a<7ngpalgtl|llefll;raff 
Jiin|Mf < i>l gMI majo; ctuff qui mon! conbnft font fç;6iie tn%( pK( 
(l|;iii|tti(p<M^tiMclqoa(!(> ceno qujtf/) tocQ<mliip«ric aSctmta nolit 

lilMi(gMiffiiaftiift;(iiff)etura({aiim3(r>'<v€'l><'TCP''>'"^°<)<>^<'°f 
i|OMini(>toit</(i|lîi(n»pitSJ{i:c3ii>;(lp<ivsi'<»I^c;ti'<inofiemonf<ilgne 
Iieplliet>'(K>f«cen(!(ieu(>£>i6tei)«/lg(ns<i>i(iKi/tu(t)(8quMtloi)piijg( 
tome ;'mago<;t<i|g(»gt Mi)«lt 7olA~Jt (nmaie luhuu a tftua que 
tiilaaeappiEtattr'n^gnalkpopnKntbuiiiiip&tpiiimRiiSiroiepbpa 

(ixpatictmiiftûfb<)tKiitcfiiftf#iiieammtUttlltnfaiWecmt<Statta 
fmliabimtBi^llitttUilMifmaSMMtcuihtbmmtalimquKIaKliil 
fM'ftnrpcontcemontttSa^llii gatufdaaf moufdia mimiSiquit H 
geàtitdppoitttofl gatgonfuii maie fCfiiniiiiMiiucoiitt'iifie Car qudtgar 
g(UitHato%(fffit wqiie&eMtttl vreouc^e; relrou6t foi) monioit U 
laicItiiM^^n'fi'c'fiii'ionnii^lirnfeitKntqu'rtorenoafii tooe moK 
pii{(!fce|ccc<)e(ft<m(|iMn9ci))i)gfMt):( pajdtipoitaaatwi mtut Ci> 
quefeittgcantfo^biiiiofeCiicpe/cQtitrtgnintïiKifiipiiftoqutottiM» 
ctufoKgngiinliia&taittOlertfplbfrt; tu; b«iinici|ttcoinp<nct%igmM 
{liia%nl!»imafif/c<i(e?o<g;!«ci;eflofii(ïttoierie bmgntt tBocganM 
oriWariirtfMjiqu/rBouftittiniaifcmii/hfn', 

CCommotfmttlittpiiftfcdngieiairw actt<M!>:eien)éfgn(mMI' 
<«ffri;{/î|i((c«mitim(an2(cl<ncJn«ttg<wiKnia oiftielii;; 
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VS>MmmoafmamimimailUlllijiti(tttmmntimtlrifit(>m 
p(a(gnp(anropaMut(iiiif6«6rjop(tJIrtJ{«Ofiitf(itimeo)ftipoii(i* 
tafoitan! amt %> pourtit; oirir Swj ijlqm mntiv tomsin) qutSfuHmi 
Smbie fori6 fimiricJ bliomme tiîntal fouKlïb(|i if (/lo(t nofoi cf pifbnMfp j 
fuj piiiil toiitfou6!iiihitmJ( ? Semaîie tonglcnu cof ar('j«fei)iiff fii( fort bof 
fentcoi: «;[oi( foT-i foi) tonfof ajflKjituj. bi/l Siit ne îo? btfpfiilft fcç?R|J 
ïeage erittepiine iene |cfl| ff lantaK tt ïôue ïon-e/ îo* aue?o5oii6 pienbït 
garî« île ce ^uSouff bire (I ïoiie pjofpereitî et) famour be ôiru et bu monbt 
CUV fi ^0? oue5 famout be bfeuSoue aureçcefijp bu m3bf çfope; ctàatn qoc 
îoiis neuiie; potnttOs fonet tawrt âùejjmbe; Sb> bn toil/eif be«,tene6« 
neïo«6pfK5po(ii(cairfon)ïifbcie«ne6gen6fon(afferiîentcn0bctfrtïfi:flÉfi5 
/èi(iif(ube5iie?o^flcfom(ecp(iirfropbenomjeau})fteetf(îtlft¥iwi6menfc5( 
ftopfo/i pont «foire giimc! etpnlfejfeoanrienejne Wpfieçquefiiaejleii 
flolf; ficl)fn(/ ne Jriej en îo/îk t5|cif «otîoçofPccejio ^ &!■ (Osn«Jit« 
au<n:tctîiiipt\taftfiitafaiïdiii}:<iimif9t\ecav(ttaappoiattk9tt'wwttt^ 
SoÇreaufmeeefneléiteçwmajsfoplKnsneefeiiSoiiStibtîîOî/iigcfJproKJ 
gen6 be ¥oiît-c Tang ,î feut monjïre; frgne bamour ^ fenr fàicttç gtoneaiian 
(flgeg^pecwffcmenf(iH»pfu5Cfpei:rmenreîetqHant1îoueerouaei-eîbeee[i 
bu confeifbe queft)u>iciî (lut "iJoue fête; affpemeteeçfap^jebmîeciîffîo-* ou 
5oî'eT)fere5tr5pe^irecropeîÇmMinit^uo6fe6andcn6b<îfEfaog ropof 
,ouvfr"]beîSroJfe?ttfl)e ji:aifot)iïnfi6ienefbt5ttoin!i(0fiirfleteemieveSoii6 
iK¥o)Ii:epnipftjci)fere(pPfb)tpflKip#(iteboi>8feb<«p)ince6</hJser5 
(iitrtWpxnt;fec3f(ffb(iioiiiitait(int;<ihoeG;oiitiifed^li^</%^°' 
(ippotirfconlwl^iPiipiflio'nnbmtrugXotontMnfbitiinM^toM 
nefcriiic<;b<iiuerc(!|ie%'leacnR|[toD)ioiii:e%>cnbotitifi:Sli<fu((iir«i 
tmnffmfijiaimociiafUbmiiuimlMttiMiiiriU.'SnipîMaW 
bire»itiefa|i|iitk%ll(n|e)crfpt<i)iti»pt<>ptâb<qiit'ai<i<ini)ine;<>| 
VoJIrtftgretbacfiiliiaaMifliofiiiiufenfiigrai'optnriigtilieiMSiirli 
oe(;i;%aetJIraetnei:(gnaroiKtiimiifei|iteb(bai|>'SngiKj<iititifeamoi( 
pat ta nwanantnito biipoipf</i|iil 3iii>iiifeS>ii«((Jp(« m Ai«fii*a fups 
p«bilarioiibii10ifnc«e(S)iieibf qne»paf«cl!angnrab«noii)iS( tmtaa 
«nbiuerjèsmofne bt pjfansttonmft lUoit) (<»f*<ra«*t # IRop î't'' 
étant Sjetofjnf 6<b<66i«on» fforciitofîtif^fetont belfulttç/bes 
ctuefjbe •Doreflui/etonl îliigl!j(J6(ftîKof8»/«on<lRop8«6'li' 
Itttf etn«iib«92ni9 €(«btoS«o«l!p9 Sipfuîne JOweîoj. 



fBibl. Nat., Rcs. p. Y'. !j7.J 



; A & nexc Aœc ks aaer- 1 ooftcs <fe 
kfs ( de Giec en btûu et Je bù ok l 



BaSov(3atsantiia et qai âa 
fwpmf tinm. 3aet KS mer 



■Hmrf tc49fdtn trannafctâ 
M^R n Mm / et et lana n 




La table commence lu veno du tiue & occupe en lout 4 paflOt elle 
le icnninc par le ûac du PnUpt i^piuî, dont le teaie occupe le vetso 
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V£)n8(ii»ço!ipratîm««moi(S<t5i)io(rtcommtii(tittif(Iit)«(OiiM 
ptafgiiffaoropottutnintbceiiopItjIreSttmpotftiimttoitoimfnl 
bfoKimccJmîSo'iioureleîoirfvSropeilqiKmtEnil/romBitiiqiKfpijiCT" 
itniitfaMfiminaiticmnKaiixaitmeffdfiStliittnatmtffafamafit 

lw(cmrtjioiitm!oncMfttt<i}ttSit\lu^hiHS>Kim'^'i«fpt<'tftk!iii>l 
îragc Cfirtrepiine Uni fc(i| fi fdnwte (e ïïouu îotve/îo' oue?aîoii« pwibi* 
gotîK !« « ^ teïou6 bitt j îouB piofptrtK? tt^SamomUiinittiu m«i j« 
fov (î îoP ouc; famoiit bc bieuSouc auK^ ccftij ba mîbf «fopeç cfna(t] ()iie 
Sou6 H* outj poiiKfOgfane foiiiK Sùesntb*; Sb? bu cMfnf be«,(aimec( 
n(¥oij8ffîe;po(iittartoii(nrbcKimc«sm8foiiloftcli«mni5bciWfeira6f(ei 
fntndnbesMWattomfeepaKtopbjnouiiMiiftKejratiftajneramtrSf 
firop(oitpourfefii/iegi-afT8 «pflJïc;fc8oiiflVn63nEBoPpft(5(niefliitDlcii 
qnlf5(<icl)m(/ntpM;mSo)iK[5/eifii(0)îo5ojfïrt65i65a)!'co[iiioiJiK5 
auaticleiipi) (ofcfijfafmtefeute muifortecov cefa ûppoiHii:ti-o(t Sowe «ro? 
Ço;rcaiifmf6etnef£r(fîiamai0fou|iin8 n(BifiiSouff^b«?o;fiiBrt;pK«5 

.Qtwit So/îfcfnng lî feuir monjïreî figne bamour fi feui- falcfw granMoun 
logfff 5'pecMff''''ifntiu*pfii8(fpertnK'iteîef quant îouettouiifreçb^fcu 
&II fonfcif be quefquijciîqiiï îoiie feie î affpc m«K5 fap Çoicbmiec^s 5o' oa 
^Pctlfei:eî(tbpf5)irïcrOî>«;$avbfmff^iio6f<eaiifùii6b«WErang roçûf 
oiiv0iiibe!grojïc?t:icfj( m(iifoi]diifi6Knefbr3tiam(if0flif6ctemufi'8?ou8 
ntfefirtpoipftjcnrfK^pPfjtfpfWpsftf KbouBft beepiincis ifbàins 
carfi%><'pxnt;ftrï|a(btnoiiiitiiitrn(;qiioM;ou(arcli48bt^t/fr;?o!' 
(ippopirir«i(WfSo;pap«f?b>cnib»n>r<>g'((itantbAif(>iAm(e^tou< 
wiciiitt^bcqiitfccilitSb'toiiniitiMiijioinreSo'ciiboimMrbcflmiirtii 
foutn!!t8tt/ijir({lnoc4ii<;i()i>l^i<(><>>'ll>t««Mi))(qi<«.%i|tji<MiiB6> 
t>iKcomefniqiuMi;Mn|<)ct^atnKepiopl!À<Mq«3i)i»iiwin<; at 
?o|Irt Ttgrtt bu cl|iif!(iiaieei9ofiimaf8ii;aw(icop(tira grill Mi<sm)i 
oecjijSbaseJiKttnengmoïKiamiftiiatbcbairïniin/iiitmftiimM 
pacilirnajniinAnf<(bupaipft/4<it3iniMfe%iiI((>p£(nc/«ifft(earii|i: 

■fthttiKtoi^itiPiInaifV'imiSVKltfaffilimsttaieinni'Stlmitta 
mbiiin-resmafii? bt^*it««iiiit«ft t2«it pilbaK*i tjii IRoj b«6l 
jBianI ÏSKMfgm 6(b«5<«oii» Cutniùfiilifjfn-oiil bjffofrtç/bt» 
ttuefjbc pateqnifnront lintloit Stm IRofsefamti^ofieitla 
tan etnonb«»2nw €(ai*«S»ii»i>p« 5(pCo«nt lowtsîoj. 



[Bibl. Nal.,Rcs. p. Y', jj?.] 
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j. C Les cronicques II du Roy Gargantua, et qui 
fut il Ton pcre (%. fa mère. Auec les mer- Il ucillcs de 
Merlin, tranflatces 1 de Grec en latin, et de latin en II 
francoys. Il [Suit une figure.] (S. l. n. d.) 



On laop (Bacsantofi i « cia« û« 
(on pereï ta mère. :an(c its incr^ 
ntttles De ^ecim / tcanCiafeeâ 
ne (0»c en latm / tt Dt latm in 
ftancops. 




PttH 'm-&° goth. dez^§. iten chiffr.,si^.S'.-€.{lt premier lahitr n'eM piU 
sifflé), zj liffies a la pa^. 

La table commence au verso du titre & occupe en tout 4 pageS) elle 
se termine par le titre du P/d/o^c capital, dont le texte occupe le verso 
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£>u«6one r^tuafirte cf grnfif; 
Ç9mte Ï0U6 bcur> fmaoïtque 
da remps 6n 6ot)li?op 3(ttus /i( 
eflort îng gtàt pfirfofopge foif 

Ë^^pfueque toueÇSmcs bumôbr/ 
(iqatU<imaii m (f(i<ibt Utoutntîfiat bttloi 
6f(fft.'&3tif mecim parffQr4ir(; tfitt uppcGTe 
punre tire nigronidnrtme/ii ft nommoit mtttif}' 
Ctbitt^ttUt)fifi metatitttz f oitte d (rom : cf 
tftoHUM ^ctfii;&ugriî(f3fïif&Mto)>2(tfii«: 
et fee l)im(in&ïe quiefairopt ît} ta coutt tiu Koy 
tuy tfioftnt otttofztefu^ poattayoavw nu i 
ttt.tat \t QntiUtit roy fee BarSe/ (i 8?ttf) f om; 
mce &c gtâb bâgcte /dfi^pfufiïutsnurucifrre 
(Ktcerel^tfte rr fi^ "SnQ nauÏFC be«><(1 (^^'^ '01; 
ntnuf^qui attoifSiiiiâtfttttnn dmft^^ous 
CQ.Soj^ci fut fn mn*/,! pttifleure datres FonQuee 
ardromptetfomme 'SoM^kttt^ptaaa ptnit). 
CiT^mf [ mrcfitf Qit ou ro^ Httue q tf auroit 
foitaffaitcfontrcfcPiiHKmjie. i(L^<tpiM. 

P3^|©ife pfufiïure meweiffce'/ faiV(c« 
T^ pac tXysttit} d ta roueugï i nu pioufs 
|gij^=^f(tt)iirop3(rt'/^ctrrijfup&iff:*tffj 
i^^^^c^crcc itirtgnanimc puna ïurifft^ 



rr fithure. Et mmintnt i| W// GitrgaHtHa importa lis dmx rrojj's 
'"'"'' ■ " " ..... ItJifl Gargan 



ch^ Ij 






dami de Paris. Chapitrt. xi. || Comment Meriin mena ItdiH GargaatiM || 
Brctaignt. Chapîtri. xiî. ]\ Comment par la ftthtiUti dt Merlin fut fai-r- || ^e la\ 
dudid Gargantua, auecques fes || armes. Chapitre, xiiî. \\ Comment Gargantua fut babille 
de la li= I! urée au bon roy Artus. Chapitre, xiiii. \\ Comment Gargantua remercia Merlin 
a II fecrei. Chapitre, xv. ij Comment le Rjiy Artui enuoya fes ambaf- |[ fadeurs aux Hir- 
laadoys et Hollandoys. Chapitre, xi-i. j) Comment lrfdiii% amha fadeurs frent leur l| rap- 
port, et de la préparation de la guerre. || Chantre, xi'ii. \\ Comment Mrrlin dit a Gargantua 
^ue il II faB<ùl ^uil ffi ta guerre (ontre les Hirlandoys || et HoBandoys mnernys du K-iy 
Artus. Cha^ \\ pitre. xt-iH. \\ Comment le Koy Dirlande et HoBande fir= \\ tit auct tin^ 
ft«/7 hommes darmes pour iom= || hatre (ontre Gargantua, rt aufi pour le ruy= \ der 
prendre. Chapitre, xix. || Comment Gargantua demanda aux pri^ \\ fonmers Je le Roy 
eftait en leur compaignie. || Chapitre, xx. f Comment Gargalna ft dignfa daller iail= || fer 
■vnt alarme a la viSe de Reierpn : rt des \\ tnfuet qui furent faiilts. Chapitre, xxi. \\ Com- 
ment le Koy Dirlande é>' Hollande fe \\ pfebara : <é^ ajfembla foii oft pour refifier (ontre || 
Gargantua. Chapitre, xxii. \\ Comment Je Noèle Gargantua mifi vng \\ géant en fa gibe- 
nere. Chapitre. xx.xiii. Il C Cy fne la Tahle des croniiqnts '! du Roy Gargantua. 



LES CHRONIQUES 

L'ouvrage se termine par les lignes suivantes ; 

HbofK tt Qtant piint 3n; gcofjê rnAfJiie be 0o])« 
tofbant ftapptt i5at<iantua :m«i6i( ftap(nt 
ïng gtoergefncftquffie <40B4tit. lUtoieUbitt 
^at(iantaa tt ^a putiDie <t (uf ptofn fee reine 
ttftam<tnitttque foi; pfAj'ci'oit W Dousdine 
trfgttifTctf ee:^ fe mr/t st) fa ^iBtdttet ? (^ poit» 
tout moit a ea court bu rof> 2tttne. '^ï(i ^cfqtitf 
;(04tSJiti(u4fiu (ttuUtbii cof'Uttaattffmabt 
{)tHjprf't}tto'emofi0iiqunfrciotiteiuft(rnent. 
iSt brpui'6 fut fe jltofiee a(tt Sucrrc cStn ïng 
anttc trcfrï6owetepiii'ffantp:ifKe n3me;!5afi; 
maffuï.tgtiïefn fc poutf^upuirtritfung fautre 
iMfqnee(n'fMrKcp4cgro(Jeeflnfaï(rï8;fomine 
01} ptuK '3(0» au fiutc bi jëACimoffue. 



Jfîms» 



Le seul i 



^pk, 



nu de cette édition, 



: décrite. 



appartient h. la Bîbliothcvjuc de Besançon. A cet exemplaire est joint celui d'une 
édition également non citée de Pamir^ difdple Je Pen.'amie/ (voir n° 45). La 
typograpfiic nous semble parisienne. (Peut-être Jean Bonfons. ) 

Ce texte acte reproduit, en 167J, àTrojes,chez Nicolas Oudot (voir n" 11), 
& en 181J, à Montbcliard, chez l'imprimeur Deckhcrr {voir n" 17). 

[fiibl. de la ville de Besançon, 268.744. 1 



6. La grande & mcrveilleulc vie du très puiflant & re- 
douté Roi de Gargantua, tranilatée du grec en latin & du 
latin en françois. (J". d.) 

Petit in-8:^th. de ;/., dit U Manuel. 



Étlition en lettres gothiques, dont ou ne conitah aujourd'hui iquc le titre, 
donne par le catalogue La Vallicre (n* 3863). L'exemplaire, rehc en ourocjuin 
rouge, s'est vendu 1 livres 10 sols en 178$. 
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7. € Les croniques il admirables du puifTant Roy Gar- 
gantua, en= Il femble comme il eut a femme la fille du Roy 
de I! Utopie nômee Badebec, de laquelle il eut vng II filz 
nomme Pantagruel lequel fut roy des dip II fodes ^ des 
Amanrottcs, Et commet il mifl a II fin vng grant gean 
nomme Gallimaflue. Il (X /. ti. d.) 

CSLe0 crottttiueg 

«8miM0tt« Su pinff ni' Ko)! SSarganhia/ «w 
(tmEtt cotnmt «iiHO f «iurtit ta fitft »u Kop « 
laillpll nBmtt >5a3c6« / 6< fJqnrfft It lue 'Sn» 
fif5nommi paiita8tuif(n)iii(futto)i 6t»WP 
io8t8(lSta3lmontotfte/ei commSliE tmfta 
fil) 'ina Jtanl SWi) nommt^attlJliaffut. 




A la (in : 

II Cy finCQt les Croniccjucs admira- U Mes du puissant Roy gar- 
gantua. 

?t1it in-S' d< 6lS jf. iKii (bi§T.,sign. a.-3iii., à ij ligia par pagt, car, 
fftb. 
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Le rexte commence au verso du titre par le Prolagiie capital dont voici 
la rcproduftion : 

■™"^Out»€monfïrctfl c^ix^ct^t} po# 

^pufaitt ht gt JSf 6 (i mttunfffu^ 

■>iiii (ipltoiree &u no6fc Kop ^at* 

l^gait(H« \ay 6iEr> îoufu picSw fa 

■à peint ôr trd(fat« rcpi p/cw(t py* 

"'^crirt St grrctijfatltfrtf ï)t faftij 

it) 60fl franfo^e/qm (raidc Ht (a mtiuStK (t qwl 

fiKc(ffcpcrt,Tm(rcf3mt îo* poutre) ouytn 

dpita. ponr fc comminmit bt «fît 3wyt «o* 

nKqut ïotio ftc&iicî UcfiOK t5mt no' (tfmoin/ 

BtKftfttiptuif ftEpfiififure (tonumitms ftont 

noue tu f^iffft .-.ne ""ffwnr/fffmccnaguiij/ an^ 

Btt/mnifîrt upat) fe majre / (i ptufttutB oaltn» 

fmttaiUettlqmfintUtuêt 6ctlfn6(i ptopoe 

quania t«(ïc pir^f rire Çpffoitr/ maie noue pun. 

Bione/ftifîaijbcCponno^c^î'faj'erc (nffe/puojj 

6f6oï6<Ji4rji,iour8afij{)eefanee/fâctfof toufac/ 

çutrtumefUulti/parcfuaffrCîdffore/mdBilatti/ 

ogfttftajnnopc/fteiitiartffifî Çtmotj/Ctfo' 

fît. fÇciiafitrc dr (a ta^tt t^nSt tt auff rte fm, 

6faBfcf/floiifct^tio,Tff,iip«i,r^PP,^,f„rr fa *Bf* 

rrrt bc tcfîï ptercpitc Çffioicf/ (ommLSimSai 

Ç.Commtnf auffmpebiiSot) re^ arfu» 
tfto(( "Bng frefe ppttC niflromatitti qui oii 
flpptffort.^ctfir;. 



Les traits cjui soulignent certaines phrases, dans cette page & dans la sui- 
vante, ont été anciennement tracés à l'enctc sur l'exemplaire de Pierre Sidcrander, 



aftocllemcnt !i la Bibliothèque Nationale. 
Comme on le voit, ce ProUp 



t à peu près le même que celui 



de l'édition des croithqufs dont un exemplaire est conservé à la Bibliothèque de 
Besançon & que nous décrivons plus haut (voir n" j). Artus <if krrtatgie manqi 
parmi les titres de romans de chevalerie énumérés; par contre, cinq 3ulcçs,Joun{a 
de ilaiics, parceual le guHoys, mahriam, ogcr Ir daiiioys & les ijuaheph heiimi, qui i 
figurent pas dans l'autre édition, sont cités dans celle-ci. Le texte '" '■■ — 
•— " -^-^^ — • '^ —' ■■"- — ntrcfaçon, augmentée, de l'édition décrite 



très différent. C'est u 



du hvrc est 

le n° 4- 



Onn'' 



s les 



Je celle de 1533, & les passages ajoutés — 



à part les chapitres empruntes \ Paiita^iel, dont nous parlerons plus loin - 
rappclicnt que bien ditîicilemenl le joyeux esprit de maîstre Alcofrybas. 
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Voici le premier chapitre, où l'on rcvcrra, Iffgci 
de la naissance de Mcrliti. La v nonnaln » est ici var 



moditïec, l'histoire 
^Se deuolU : 



j^îJCSDue Boue eÇtunffîftc r( gcnilf, flom 

~3 mre "Souo iKÔuti fcduoir que an Uif* 

,\&uroî>art«i«/iCcfto"ï*5BwntpS'^ 

h> HiH fo'man «g pftis qtir nn£ fi Q>mni.imiiion8t/ 
t(quïTiHftSu«ifiJia«ttiiric Ufiat Ô( noflftf 
fe: &ont « mttfM par fte faicf? c(itt apprffc 
fep»inrr6*«ntjïcoi>nancitiie fequïE f«t nomme 
mttriij/^Pfut cngtnSïc /eus pert 0uftiail)iC« 
fa mcte tflo» înc Uutie f'ff* tieuo«c:tfli»U£ffLc3 
jïuatïungrfpctirfantaftfcqut qui fa mij-cï f« 
^mttffu8tr/tt ttj ct/te ifTuftorj tiodittffe fur pio 
8mcffaufir(fEmc«6ai«(rtrefi ofoie conHupt 
fagtrtt itunef ifff fdfcinr qui fui notnmt rtJttfiij: 
fftSicf mttfit) flfl ixîl''^^^*^ ^""*'^^® rcftwE* 
fffl ^ffnf 'Bnf; pmfntf fc a croitc a tcuf;? qui ne 
fceont 9«ie6/fi8it mcrtirj cftoK îlu si""' *^«* 
bu 63 rop atf^/ fftoutfsFte ftfm jSie^f f atfoît tij 
fiLiniirflt"R| ft°pflrf"6Fii; e 4t oii nf -(mai8tt«(t 
Oftroyc ts fefefi2«ffuEJï» poutaufttta ( jfl«itt 
(ijtferoffrpfufieure ouf(tc6 fte 0aron» (i gm.» 
<i^ Çofnmieftegrana p<tt(5 <t ûangiïW : (T ftfl 
ptttffcute gnpiSt* mermiffce cnfte ftfqutffe» 
If fift Sru nanicc M mif cinq «na ïonnraufît» ffl* 
qatfrc flffolf ^«ant fut »««« «'"H q« ^* "» 
Sopcî afftt fur fa met / [i ff (? pf ufUute auTrtte 
mfpHeiffeeftfqrE(6fctO}'tn(irop pjofîfpee a ra^ 
% it. 



L'ouvrage est composé de 41 chapitres j le texte se termine au verso 
de l'avant-dcrnicr feuillet sur cinq lignes. Le feuillet suivant est occupe, 
au rcfto, par une gravure sur bois représentant Gargantua sonnant de 
la trompe au haut d'une tour, &, au verso, par une autre vignette mon- 
trant Grandgosicr couronne comme un roi de carreau & à cheval sur sa 
grande jument, avec Gallemelle en croupe. Nous reproduisons page 16 
ces deux figures. 

L'exemplaire de la Bibliothèt^ue Nationale porte sur la première 
feuille de garde une inscription manuscrite qui, si elle est authentique. 
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ce que l'on peut mettre en doute, prouverait que l'édition a été imprimée 
en IJ34 au plus tard : 

« Je suis a Pierre Sideran- {| dct d'Argentine aultre- li ment diâe 
Strafbourg. 

Il Acheté'" a Paris I! Lan Mil, cinq cens || trente & quatre.» 










li y a lieu de penser que cetce version a éié composte ii Paris à cause des nom- 
breux passages ou il esc fatl allusion à des rues, 'à des (juarcicrs ou ^ des monu- 
ments parisicnsj mais on ne saurait partager l'opinion de P. Lacroix qui la donne 
avec certitude à Rabelais. En effet, après avoir reproduit avec plus ou moins de 
detads nouveaux l'histoire du vroy ffaminfua, le récit s'interrompt pour raconter 
en trois chapitres la naissance & l'enfance de Pantagruel; ces trois chapitres sont 
pris, à quatre petites variantes prJs, au Paataffiiel de Rabelais, qui venait de 
paraître à Lyon, & ne sont autres que les chapitres 2, j & 4 de ce livre. L'in- 
terpolation, qui n'est d'ailleurs nullement justifiée par le contexte, nous semble. 



à elle seule, prouver la contrefaçon. On ne comprendrait pas pourquoi Rabelais 
se serait fait concurrence à lui-même, d'autant plus qu'il avait déjà, en ij3j, 
public au moins deux éditions de Paafapue/ Si deux éditions des Cbromqucs. 
P. Lacroix est oblige, pour appuyer son opinion, de recourir à un échafaudage 
d'hypothèses Su il paraît croire, à la fin de son argumentation, qu'il a raisonné. 



I pas sur des conjeâures. 



r des faits 






s & certains. « On s 



dit-il, «qu'à la fin de février 1^34, on donna à Rabelais un successeur à l'HâtcU 



''' L'auteur du Manuel a lu ogeti, & cette faute de tcâure a été conscicncica- 
emenc reproduite par tous les commentateurs qui ont eu à parler après lui du 
'olumc qui nous occupe. 



« Dieu (de Lyon), parce au'il s'était absente dciut fois sans congé. Oo nma ptr- 
B mettra Je supposer où une aes deux absences oui jïrcnt perdre â Kaée/aù sa place dt 
a médecin d'LSpital avait pour came un voya^ à Pani.n D'où il résulte, suivant 
P. Lacroix, mqu'arrivé sans aucune ressource, forcé de vivre d'emprunts & 
d'aumônes » , il imagina de céder à (quelque libraire, en y ajoutant trois chapitres 
du Pantagruel « alors sous presse à Lyon n , une paraphrase des Chroniques. 

L'histoire du géant est ici suivie d'une nouvelle, celle de Gallimassuc, qui 
occupe les huit derniers chapitresj le livret se termine par une pièce de sept vers 
& une conclusion. 

Sur la fol de Brunci & de Paul Lacroix , nous pensions que l'on ne connais- 
sait cju'un seul exemplaire des crotiiijues admirables (celui de Pierre Siderandcr, 
(jue nous citons plus haut), quand nous avons eu l'agréable surprise d'en trouver 
un autre, en fort bon état dans sa tellure en maroquin citron, mais aux tranches 
couvertes d'une rcspeilable couche de poussière — ce qui prouve qu'il n'avait 
pas été consulté depuis longtemps — à la Bibliothèque de 1 Arsenal. . 

Voici les facsimilcs des trois dernières pages du texte : 

gofBtpatfft/puie itpimt aconit tant quie 
(jt«f(ôioif(a;^ro)?6poj;rti) fairtîtig pit« 
fcrtt auj) (roptiie paiitffB îScngt c ôcemaufjp 
quif f cur fiuoif faici &4uoitoin/'i 6outf fe fta 
ti) feue "Biffe ^t quant fte ÏTtojice U *5ir(n< 
Ifs ti) futcni 6i€i) lojpcwfjp |T piitrcnt Jaegan* 
ïua ^ foij pf.iifir f iifî de U mtuxtamotu fia* 
qucf ft c^ofc if f\fi pont ac fompfic feue ^ufê 
ït'rntif FllnrgaffirtmfftKpatfte lâ&f6(Tii) 
Connaft gtâf t&upBtfa ft^t tÔfceînggrât 
i\,a^tc\u qir tfîoit n tto)»e flenceÇoïe (aîiffc 
ÏJucoftr ûce Soucau^Quone qmf ft luatt û0a 
iirîneçraru pardt ôii (floftf ati quâf (( qwffC 
(Sî^mfirfiottrntfeSift-©afEimaffutprtrff« 
mjiti« Ou piilff jnt Uop ^arganfuo/ftqutt 
f( ^ift tnitrtcr nupo 6u5ù( cÇafttau/qul ^ou< 
^ou tfhf iing foït Beau fitu (i praifutif/mai» 
liepma;)garfiniaff«tj» frit tnfemlf njj'cut 
pcr(oni!î qulofi'^ 6tmourctô(5(ine/carft^* 
pcnilicgarfima(fu<jirfurcffoufeBf(«nalf(5 
ircc>^:sf})frtict3nj(tittutlffeuip6lH)tf^ltfrt* 
mtnrciiiiffcm6ftdaufniii6qof tefopcnrrte 
ïiyaSfis qui ron( du (Çafîfau/ttKne'Soue pott 
c^fcJiiolc poi.r(out'BMvq«(«n(^«iif(ee 
îHofc qiit ff fptn'É ôc gacrimaffuc qiit «iticuf 
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Qatiiantao/indisitta faict fpcrfli] qm eici; 
jcaMOit (ommét If auoit Qtfonçnt tt *»int que 
tir (î tt (lanfpoita ttj ^acttc o u rffoU w affc fe 
6oi) Koj> 2trf u8/auf cfff f eiir (ï>0ï(jaip> / ogfr c 
ft i)atinois/(i ifiuoij 5e Zoi^tautjp/oa if î'iiluc* 
tiicoiti* [1 font gcanf t^cre au tÇufÎMti ôattaf 
foi?/? fur et jjolnf ic mj y %oj»« Boj'k, 

([-©MHS (I pet f e f ifcî Binj te |le Pyfîof « 
Tfcîouettiiuitte/fietifaiffce mémoire 
feacotnpfant fous ft6 /^tiifl? 6e gargan^ud 
31 tout lnniolË/fciftieC fce paytnetua 
JDOM nf> ^rrtcj mot quin^ foit pour rite 
^tfftiite ftf(5 6(tQ oi> ■Joug cftoriftra 
^tnti « f akt mtnfongt fane mat 6icr. 

17 mc« 0one amye et fif 
^'top< (rop fongut cÇofe 
pcuf^oue rardpffrfou 
'.(cYaSic(H«pttffSofu 
\.mc/caitttt t/ï fi (rtfgtà^ 
8e ? fl (t€ ff riîrïuciift que 
Oijmt} ftaïuoyt fioimer 

fa fit) I poiirff mcfS(f(5 

iftigneurs if îomî pfairfl 5e |)icn5it etj grffte 
|)((tt que ta;> peu trqirc ei; ^^cattt o];>e baiitc fc 




0Sw cf f afiti/ponrce e|onir($ mvf ce (It fan 

gatgetfliropenSeou fcopcitraf/Cat iefaf 
i^fraiff du mitnf^ (fut ia^ peu faite (tton^ 
gnoiflte Oï fa 9ie (i fegjSe f cCoi} fa %ui)>c 9e/ 
«te. 

fllCi'fintntfte CronfcqtiteiiSmfra/ 
Kee Ou puiffaiU Koj> Sorganf ua. 
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Le rcflo & le vcfso du demier feuillet si 
oici la reproduftion : 



t occupes pat les deux figures dont 
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Ce texte a Clé rcitnprimc CO 1H71, daos le Catintt du B'/htiophile de Jouausi, 
par M. Paul Lacroix. 

fBibl. Nat., Rcs. Y'. 1119. —Arsenal, B.-L., 1477;-] 

8. La vie admirable du puiflant Gargantua, enfemblc la 
natiuité de fon fils Pantagruel. Dominateur des Altérez. 
Auec les fai£lz merueilleux du difdple de Pantagruel. 
Enfcmble une lettre patente de nouueau adiouftce. Le tout 
veu & corrige de nouueau. 1)46- O" '^^ vend à Paris en la 
rue Neufue Noftre Dame a l'cnfeigne Sain£t Nicolas. 

Ptt. in-S' dt yj •{- 49 ff- "on chiffr., ûgiés A-Kiij-Kiv~^; i^li^esa 
la paff. 

Cette réédition des avait^uei admmèles, que nous n'avons pas vue, est si- 
gnalée par Régis [t. II, p. CXLv], & présente, selon ce bibliographe, un certain 
nombre de variantes (plusieurs changements, plusieurs suppressions). L'adresse 
indiquée est celle de Jean Bonfons. (Voir G. Brunet, E/Î<ïh. . ., p. ij-ji.) 

Au verso du titre, se voit le dizain A.mys ItSturi y«i ce livre /«ey, du véri- 
table Gar^atua, auquel plusieurs passages sont empruntés, au cours du texte. 

L'ouvrage se termine, au re£lo du 7j' feuillet, signe Ktij, par les lignes sui- 
vantes, remplaçant les 7 vers & la conclusion des croniques admirables: 

h -vous eujie dit ^Im artât des failhde GargaafiM, mais sitffse vous ijuât a présent 
■ e lai/ie^ à boire. 

?aiiurge — dont le l 

"/oir n" J4. ) 

9. Le très éloquent Pandamassus, fils du vaillant Gali- 
maiTue, qui fut tranfporté en Faerie par Oberon, lequel 
y fit de belles vaillances, puis fut amené à Paris par son père 
Galimafiuc, là où il tint conclusions publiques, & du 
triomphe qui lui fut fait après ses disputations. L^on, Olivier 
A.rnoullet, in-8°. 

Cet ouvrage, dont le titre est rapporté par Du Vcrdier, dans sa Bibliothèque 
^ançoist (au mot Pandamassus), est aujourd'hui perdu. «C'est, dit Niciron, 
une mauvaise imitation du Gargantua de R.abelais. » Le titre semble indiquer 
que c'est plutôt une imitation des croniqua admirables. 

Bien que ce texte soit perdu depuis deux siècles, le bibliophile Jacob (M. Paul 



tne iJijSe^d boire. 

La seconde partie, — les voyais & navigitioas de Pau 
SI au verso du 7)* feuillet, occupe ensuite 49 feuillets. (Vi 
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Lacroix) annonçait en i8j8, dans le prospeâus de la Bihliothique Gauloise (Paris, 
Adolphe Dclahays, i8)8, in-8°). page 13, la prochaine apparition, dans cette 
colleftion, d'un volume intitulé les îmitateiirt de Raie/aà, dans lequel devait 
figurer, à la suite d'autres opuscules : Le trh éîoyient PanJatvafiia, fis du -valUant 
Gailima^ue, etc. 11 y a lieu de déplorer que la Biéliotbique Gauhise n'ait pas tenu 
sa promesse. Peut-être aussi n'y avait-il là, de la part du bibliophile Jacob, 
qu'une follacieuse annonce commerciale. 



10, Les Chroniques du Roi Gargantua, cousin du très 
redouta Galimassuc, & qui fut son père & sa mère, avec 
les merveilles de Merlin. Troues, Jean Oudot^ in-i6, sans date. 

Jn-iô de ^ifeuiSets.j compris la table, dit h Manuel. 

Titre donné par le catalogue LaVallièrc (a° 3869). L'exemplaire, en maroquin 
rouge, s'est vendu i livre 16 sob en 1783. Suivant M. A. Assîcr {La Biiliofùi^ife 
BlfMT, p. Il), ce livret sciait sorti des presses de Jean Oudot i'%vcrs 1596. 

11. LES II CHRONIQUES II DV ROY GARGAN- Il 
tua coufin du très redoute II Galimaffùe, & qui fut II fon 
père Se fa mère. Il A^uec les merueiUes de Merlin, trans- Il late de 
Grec en Latin, <ù>' de II hatin en Françoà. Il A TROYES II chez 
Nicolas Oudot, rue noftre Dame, Il au Chappon d'Or 
couronné. 167J. 

I/]-j6 de j2 f. non chiffr. 

Au verso du titre, se lit le huiatn suiyuit : 

L'AVTHEVR A II fon Liure 

Va petit liure picqut marche. 
Double le pas, ^ loin^ f'ejknd , 
Fait te voir en chacune marche. 
Pour donner joye 1^ pajSe-temps 
Si aucuns en font mal-contens, 
Pajfe outre ^ n 'écoute leur dire, 
Car aujourd'hui tel eji le temps, 
L'vit veut pleurer, l'autre veut rire. 

C'est une copie de l'édition conservée à la Biblioth^ue de Besançon ( voir n" ) ). 

[Arsenal, B.-L., 14776.] 
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12. Les Chroniques du roy Gargantua cousin du redouté 
Galimassue, Se qui fut son père &. sa mèrc; avec les mer- 
veilles de Merlin, traduit du grec en latin, & du latin en 
fiançais, par Jeanivet, historiograplie. GrmobUj Fr. Champ. 

S. </., in-i2 de ^6 p. 

Nous ne trouvons I2 mention de cette édition que dans le ataloguc de Salvaing 
de Boissicu, conscîUci du roi (1600-1683), a" 630. La bibliothèque, qui s'est 
vendue en 1897, à Grenoble, avait été augmentée par les descendants de Sal- 
vaing de fioissicu. 

Le Manuel indique une édition portant le même titre & ditée de Grenoble, 
GaSp, Caéaiul, 1730, în-ii de 36 pagesj îl ne mentionne pas le nom de l'histo- 
riographe Jeanivet. 

13. LES li CHRONIQUES il DU ROI 11 GARGAN- 
TUA. Il Auec les merveilles de Merlin, tranjlate^ W de Grec en latin, 
é>' de Latin II en François. Il A ROUEN, Il ches JEAN 
OURSEL l'aîné rue Ecuyèrc vis- Il à-vis la rOe du Petit 
puis, à l'Enseigne II de l'Imprimerie du Levant. 

I/1-12 de 2^ paffs chiffrées. 

L'approbation, qui occupe la dernière page, est signée Lt Ptsaat 
BRUNEL & datée du dou^e déemhre lyo^. 

[Arsenal, B.-L. , 14774.] * 

14. Les CHRONIQUES II du roi II GARGANTUA II 
avec les merveilles de Merlin, translatée II du grec en latin, 
et du latin en François. Il A Rouen li chez la veuve Oursel 
rue Ecuycre II à l'imprimerie du Levant H Avec permission. 

Jn-ii de i^ p. chiffrées. 

L'zpprobaiion, qui occupe le verso du demjct feuillet, est datée du 30 avril 
I73J- 

[BibLNat.,Rés. Y'. 1142.] 
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I)- Nous placerons ici, sousuDSCul aum^ro, plusieurs îmimioas populaires 



i admirables, dont il a paru un gnod oombrc 
' siècle, soii à Paris, soit à Troycs, soit dans 



pendant tout le couiam du xvi 
d'autres villes de province. 



LA VIE DU FAMEUX II GARGANTUAS, Il LE PLUS \ TERRIBLE 
GÉANT I QUI AIT JAMAIS 1 PARU SUR LA TERRE. Il Traduâm tiOU- 

velie, àrefftejur un ancien fiiamif il crit, qui f'efî trouvé dans la biblio- 
ttque du Grand Mo^I, \ a troyes, H chez gaunier, Impri- 
meur-Libraire, \ rue du Temple. \ Avec Permission, 

S. d., in-B° de j}6 p. plus t f. centetiant au r' /'Extrait de la permission, 
avec la date du iç mai Tjjç, ^ blanc au tt. 

Nous en possédons une autre édition (Privilège du 19 mai 1738), également 
en +6 pp. -\-\i., A. Troya, che^JeaH Antoine Garnier, etc., dont le titre annonce 

Garpaatiias 1'"' comme /« '"'' plia nrrii/e p/aat, etc. 
EBaii d'/tJei '-'•■ 



Gustave fininct {E^aii 



%tdes éiblioi 






! Jor Raie/ais, p. 32) en signale 



deux autres, l'une du mime nombre de pages, dont le privilège ponc la date 
du II juillet 1718 (Taschcrcau, 1686), l'autre (Privilège du ij juin 1738), 
en 1+ feuillets, à la fin de laquelle on promet (juc « It puhlic s'uKommoJt Jt 
ceffe première partie, en trapaïSera avti plaisir à la traJuffian des autres. Cette phrase , 
selon G. Brunct, est la seule chose qui dificrencic l'édition des précédentes. 

Une autre édition, imprimée à Tivyes, cbe? la vcme iacques Oudot <Ù' 3eaa 
Oudot fis, imprimeur libraire au Temple, porte un privilège daté du i" décembre 
171J (Arsenal, B.-L., 14773 Bis). 

Le catalogue Lormicr (première partie, n' J28) signale une l^ie du fameux 
Gargintiiat. . ., s. d., in-8'' de j3 p. plus 1 f. non chiffr. & iS. blancs, A Troyes, 
<Ù^ se ■vendent à Para, eif? Jean Mmier, marchand libraire, rue du peut pont. 
Une autre édition, in-8°, avec le même titre & la même rubrique, a 63 pgcs 
chiffrées & une page blanche. Il n'y a pas de privilège (Arsenal, B.-L., 14773)- 

Unc autre, in-8% plus correcte au point de vue orthographique, a paru, 
sans date (vers 1800), â hiiïe, cbev M"' V^e. Dumortier. impr. Lib., me des Man- 
neliers. 40 pages, Il n'y a pas de privilège. 

Le catalogue Guillin d Avenas (r.' 116) en signale une, datée de 1800, in-ii 
de ^& p., A Bru^res, che^ la veuve l^ivot. 

Toutes CCS plaquettes sont généralement mal imprimées, sur grossier papier 
ï chandelle. 



16. Abrégé des Chroniques de Gargantua, Cologne, 
chez Longin. 

Jn-iz de 2^ p'ig'^i- 
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Nom cmprantons ce liire à Gusavc Bninci {EJÎaà ^/ludes èitliogvpbiques, 
p. 53), qui donne une analyse de cette imitation du XVIIl* sîMe. 

t Le papa^ tant soit peu lien, dit-il, reîatif à la conception di Gargtntua, eîî 
icrupultiaerncat consm'é dans cet extrait pitoyable qui se termine hrmpement au compte 
que fait le béns de ses ^,009 priiùniiiers, <^ un dont il a très involontairement camé la 

« Gar^ntua se trouve jiîs du g/ant Bi-iar/e cÙ* de la g/ante Gaigaatiae : il vient à 
Paris, -visite l'Observatoire & les Invalides, /preuve un accident sur le Pont-Neuf, il 
dévore une de ses tantes. M"' La VaUe, mais ce morceau trop ffvs l'/touffe, il le rejette 
de son e/lomac. 

a II faut, chaque soir, cfuatre quintaux de poivre pour apaisonner son souper; son g>- 
helety ifn'il vide d'ua fait, contient trei^ barriques. Man^r un baiif entier n eft qu'un Jeu 
pour lui; il a le tort d'/traa^er les cuisiniers yn; ae r/ufiipent pat â point, lorsqu'il com- 
mande une sauce nouvcBe. 

(I Le neuvième chapitre tourne au sentiment j Garmtntine vient reprocher à son fils sa 
conduite blâmable, il se frappe la poitiiae, jure ds se corrinr lù", pour /carter les tenta- 
qu'amène t oisiveté, H se met à conliniire un beau château, il porte 



les 



blocs les plus pesants &, sans effort, déracine les plus gvs arbres. A. la 
vième chapitre, il tue }0,6oo loups, circonllance que nous notons parce qu'eue se retrouve 
dans La Vie admirable (de Jean Bonfons, 1J46, voir n" 8); le chapitre huit 
contient une allusion ajie? vive à la vie désordonnée du roi 'ù' à la misère du peuple ,■ 
d'ailleurs, nous en convenons avec plaisir, rien dans: ce livret ne vient effaroucher le chalJe 
leéleur. » 

Cette analyse de Gustave Brunct peut se rapporter également à l'(!dition 
donnée par Jean Musicr, dont un exemplaire, s^ue nous citons plus haut, est 
conserve à la Bibliothcc|ue de l'Arsenal (i4773)- 

17. HISTOtRE II DU FAMEUX II GARGANTUA, Il DanS laqUcUc 

on verra son origine surprenan- II te, sa naissance merveil- 
leuse, ses prodi- li gieux faits pendant ses voyages, & ses 
ac- Il lions éclatantes au service du roi Artus, Il dans toutes 
les viftoires qu'il a remportées II sur ses ennemis. Il augmentée 
du superbe Mansolé '"'^' que ce Prince II fit élever à sa mé- 
moire. Il Dernière Edition j revue, corrigée é^ miie II (en) un plus 
beau français que les précédentes. Il MONrBELiARD,ll chez DECKHEnn, 

IMPRIMEUR. Il 1823. 

In-S de iî ptgfs , fig- sur bois. 

Le verso du ùtic est occupe par un frontispice, montrant l'cnclianteur Merlin 
& le roi Artus. Quatre autres gravures ornent cette platjuene, qui reproduit. 
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<i cBiiditirf la p>mpf fu^hn 
urne parut d'ahord a la ttte de la 
> cripei tralnans, la laa 



chapitre par chapitre, avec une 6dclitc rcbtivc, les cnnUqnej conservées ï la 
Bibliothèque de Besançon (voir a° j). Le texte est par conséquent tout autre 
que ccîui des éditions signalées au n" 15. Il est suivi, ici, d'une pièce curieuse, 
intitulée ; ¥ompe fimèhre dt GarvaHtiia, qui semble avoir été inspirée par la mort 
récente de Napoléon 1", & pir la préoccupation que l'on avait, en 1823, de 
ramener ses cendres en France. C'est la description des obsèques du géant : 

« . . .Le jour de la e/r/monie étant venu, en st diipoi 
dans une ff-aade prairie. Le pfn/ral des arm/ei du roy^ 
cavalerie. Ils étaient toia baïîS/s de voir, aiw de ff-aads crfpei 

tous les ehet-aux eaparafomiù de mrme, marchant d'an pas lent lù" mesuri : les trompettes 
rendaient itn son /imdre, sourd ^ù" ininterrompu, lù" à diverses reprîtes, lÙ" capahie 
d'inlpirer de la triMejSe aux âmes les plm dures. Suivait l'infanterie, conduite par son 
mlonel-^néral , armes traînantes; les tambours, couverts de drap noir, ne rendaient poi un 
son plia afféahle qne les trompettes . . . 

«... Mail tout cet appareil, quelque somptueux qu'il fût, n'était rien en comparaison 
de ce qui suivait, lÙ" de la machine où était le corps. Cette machine était environnée de 
deux cents pa^s lÙ" de cinq cents jeunes ff utils hommes, portant de ffondi flambeaux 
de cire blanche, lÙ" un mouchoir de l'autre main, dont ils eRuyaient leurs larmes. Ils 
marchaient à pied, au sigtal du maître des cérémonies, monté sur un cheval d'eïpame, 

tons ces jeuiies-^ns se tournaient vers le mort, ^ i '" ' - " ' - '- '- - 

il & leurs pleurs, marquaient leur douleur & l, 



r leurs 
■ friffeii 



'Iles, lem 
Ces 



Tdres étaient 



suivis des bunements de cent cinquante pleureurs, dont les habits bi^rres lù" à longrn 



•s traînantes de six aunes, ne donnaient pat 
. . Partout on voyait des devises i la ^oi\ 
•s <& ses ennemis terratiés/ enfin, rien ny m. 



de frayeur que les hurlements . . . 
■ de niluilre mort, relevées en or, ses 
nquait. . . o 



[D'après l'exemplaire de M. Léon Dorez.] 



LES DEUX PREMIERS LIVRES 
ET LA PANTAGRUÉLINE PROGNOSTICATION 



Vantagruel, t^ui est devenu, du vivant même de son auteur, le second livre 
du roman, a précédé Gar^nlua dans l'ordre de la publication. Nous le croyons, 
malgré l'opinion contraire de M. Burgaud des Marcts, qui s'appuie sur une 
interprétation contestable du début du chapitre T'du premier livre (voir son édi- 
tion, t. I, p. 83, note i). La sagacité du doâc commentateur nous semble ici 
en défaut. Alcofrybas, à notre avis, renvoie ses leâeurs, pour connaître la 
généalogie de son héros, au livre d^jà putlié de Vantard que, d'ailleurs, il vient 
de citer dans le prologue comme un ouvrage dont le titre est bien connu de 
ses « bons disciples 11. Ce passage devrait être une preuve suffisante, corroborée 
par le fait qu'aucune édition de Gar^ntua, antérieure ï iji4, n'est parvenue 
jusqu'à nous, alors qu'avant cette date nous savons que Panta^el a été imprimé 
au moins six fois. Sans doute, plusieurs éditions des deux livres peuvent avoir 
entièrement disparu. Mais n'cst-il pas significatif que, tandis i^ue Pantagruel, 
donne pour la première fois à Lyon, selon toute probabilité i la fin de 1J32, 
était, dès l'année suivante, contrefait au moins quatre fois i Paris, il ne nous soit 
parvenu, de cette époque, en fait de GargajitMas, que des contrefaçons des Cbro- 









la recdition, 



Tigce 



St augmentée par l'au 
, dans le même forma 



ir F. Juste 

:onde édition originale de Panta^fl ( 

:r que le véritable Giim^a/ua n'était p 



rn-j&.j), 



Nous avons estimé qu'il 
paurag-H^liite des deux prem" 



fuit raisonnable de 
s livres, & nous en 



dans ce chapitre, à leur place chronologique. 



le pas séparer la PrûgaaHicaiioa 
lignalons les différentes éditions 



18. Pantagruel. Il Les horribles et efpoueta- li 
bics faictz (t prouelles du treirenôme II Pantagruel Roy des 
Dipfodes, Il fïiz du grand geât Gargan= Il tua, Côpofez nou- 
uellc= Il ment par maiftre i Alcofrybas il Naficr. Il C On les 
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vend a Lyon en la maison ii de Claude nourry, dïct le 
Prince i; près noftrc dame de Confort. (S. d.) 




Pitil i/i-^' de 6-f ff. non c. 
à la poff. 



T., si^ii. '^\\-^\n\, carjUircs gotk, ;? listes 
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Le vcRO du titre est blanc. Le Prologie de Laatear commence 
feuillet aij. 

Ktp((u(îresii(tcft9niarcutEuj)c!!<impf3s 
8fn((f55ommtB(i auUree/qut fotimtieta 
Sous aôonne^ a coûtée genfffeffce et $on^ 
nr (îtttj/ ï>oue mies m guetcs Bcu/ftu/rt 
3l/Ve" fes 8t(i5fe(i(nf(ïffno6fe6c9îOfiffqufe 
ôe fcnoirne gtajic ©citgancua/tTcoininE B^ujib pSefee fcs 
oiicj tKucs tou(o(nf( ^ tfipte îir ^(Bftou Cu (almteuH) 
ettc/ffoiiiimainteffoie pafleBolîrc rfpe ouctqiifs tfs 
9âni)!a6rca6amcec(i)amDfrrfr(6/reu[cofi>ir'"'s8rau{' 
^ fonge iiattf3/aro;6 qite rfîtf ; Çq;6 i)e pfopoe : &dt rfîrs 
e/coblBriceîiegtSSfoufgc.fifofamfJneOotuiKEijBng 

CfjouCfp/ajfiriîJepéûcqtiecetitfrtemciif fane^fooefpïff 
frufî ùf air&uce îiffîtcitcf np FiiiprfcQc fufqiteB a ce ({ foQ 
fe8f«u(ipiictiicut/o(ffi)qiirffCau{tutefotr6e(p)ttnerfe 
crffolr/ouei)(itequcrousriu»epccf(fn/au(fpsiiSurnfc 
Engc9ari:uo'cspi'<ffcD<fi"nrtcnfcfsncr<ir(8nifiine: 
acttfaptue te fculcrquc pataSuenrurenc pcnfentSng 
tas it gros (oIua(f(fts tous acufeteueyaut entenSenC 
beaucoup mofns erj tes petftfG tofru^etf5 que ne fakt 
Rddel ei) Hinfittute. é'O "V nnineu ic Çaufts f pul(> 
fons letgntuta ci) 63 n36ir/quf affans o cÇoffc be stoffra 
iifiee/ou^tCet pour foufcoijifif oSutnoft quEfaÈtficne 
feufitrnconttrcpdcrcefijllece/ouqurfefaurcoipfcilfiii 
pfcinct/Sopanf fapjapr guadignctaipîciifffr/its tpoKI 
Cici)matip5/c5niei'nicnSc;ii|fc5:niafBrcu[rcfueciieic< 
âfo^fafftifitnifemiiifonàit cfioif s mofcrrrs incHi' 

a« 

Le texte est divise, à part le Prolo^t, en 23 chapitres (en réalité J4, 
le chiffre ix étant répété), plus une conclusion de vingt lignes, suivie 
du mot Jîiiis. 1! n'y a pas de table. 

C'est la première édition connue du Pan/affw/. On pense gcnéralemenl tju'cllc 
a élc imprimée en IJ31, peu de temps après les g-andfs lÙ" inefiimaèles Cronie^s 
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(n° i). Elle est remarquable par sa corrcftion & son élégance typographiques, 
j.-Ch. Btunct, qui l'etudie fongucmcnt dans ses Rfchfnhcs, . . (pages 13-4J), 
reproduit toutes les variantes qu'elle offre, comparativement aux éditions suivantes. 



fa p3mf .g( (t falct (ûaMgtuEt fc pfoîre îif tî8if fa BOisc/ 
(rfadffffflMrcemtfîbtÇoîe/jnEmafftofftrnfoguoîijcrt) 
ptus quûg prt erj foBofitE/|i fa fo!<(rci ioie i fe'e pWÎifrs 
iope uftmSl.gt me fouurnoft quanS &e CgîCBf "ps fojfftît 
Bu rÇcuorei) Ttope. «' B " ""'P''0 f"' Buetp f teSiipl a fa 
pnlfr» ciuakfciie. fit 5e «o pf ffufee iiaraii) erj ohe; Bne 
CI) £)|ftas fue Te cfbc^iEt fie féfgnfE bc falncte Crot^n. 

aKfflEiffeutBBous nues oOpEnB t3tiicncEmf.(6e 
Mf(îo(cE 9<i)ttfi<(\in 6e m5 ruoffîtE f feigHt paw 
ligruetgcp (e fetop fii; a te pmictfliirc : tôt fa refie 
me fairt Sng peu iiE maUa fcns 6K ^ (ce tEgipiEG be mot) 
rtroeau f3t gSjUE peu ejouiffE; 6e teffe pure c Se ,Sr pif 6!E. 
SMpb otite? fe eeIîe bE t^ifiotte a ae foiiee be Jttôifoît 
p(OtÇa(nEitiîtBEnatEei:i: r(iSi)''CErtE5c3meni (fliouua fa 
pfettepÇffofop0offE/c3mtt f tpofo fes mate (CofptEe/c3< 
mîf if naufga pfa mEt Bt^tâtU^ f brffft fee Canf SnffEs 
f twi^ffa&B (fiée t>e pEtfoe.Cômft (f Efpoufo fa fiffE bu 
topbe gnSc bit P)r(itE i5eÇa. C3mentlf tafiatit cattE Tes 
Ihttee/f (dfi 6!uffEt tfnq cfiètce ilftt/ci lôpIl.iHf.bftj 
Zutf fet (iBnE coîticau tuf C3inft (f Biftta fes tEgf3e be 
tjfunE/pi)ut ftauolt (i a fa BEtfte fa fune nEfioit pos Eiitle 
œmaisgfEB femtnEe eri ouoHf.lfi.tattfEtB et) fa tefie. et 
mlffe onttteB pelitES (opeufettEj toutes Bet(lo6fEB : ce (3t 
Seanjirri>(es beuagfCCEB ei) fiôrope. S3 fo(t itiEfffEute/ 
pattaîiate mp/f ne plfe^ poB t at a iueb fauffee l{ ima ne 
fiftiitëeeSoPtie. 

€JttBie. 



■H"" 



f ccnainemcnt i 



odes 



Nous renvoyons le leéleur à ce passage des Keihcnbrt 
plus importants de l'ouvtugc, & que nous avons et 
tctc de notre tacsimilc du Paatagiul de Dresde ( en ci 
pages xxvi-xxxn de l'introduâion ). J.-Ch. Brunet a, le premier, constate les 
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premiers Ir 
sont plus ! 
en remania 



37 
primitives des deux 



onstdcrahlcs de Ilyle ciui existent entre !cs édi 

es & le texte définitif. Dans les premières, la langue & l'orthoj 

■npics & se rapprochent davantage de celles d'aujourd'hui. Rabelai 



Le seul exemplaire i 



1 ouvrage, semble les avoir c 



ippar 



1 de cette édition 
t Bibtiothci^uc Nationale, i^ui 



d'Essîing, pour la somme de 66o frai 
[Bibl. Nat., Rcs. Y-^. 2146.1 



nplicjuccs intentionnellement, 
est incomplet du feuillet 3ltiîî. 
l'a acquis à la vente du prince 



19. Pantagruel ■' c Les horribles (l elpouetables II 



Clee CmciCffe (i tffcn«i)(îf(e 

ftticf5(ipioucffeet)Qrccfi£nd 

me pâtogrucf rocîlfeJDi 

gtontéocgaïaii/ 

iC3poft;tiociacr 

toiOufin:. 
patteei) fagafffctrpotoU 



faictz (t proucrtes du treireno i. me PatagrucI roy des Di 11 
pfodes, filz du grant II géant Gargâtua, 11 Coporez nouucl II 
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lemët par mai' !l ftre Alcotry II bas Nafier. Il C On les vend 
au palais a 'I Paris en la gallerie par ou II on va a la chancel- 
lerie. {S.d.) 

în-S°dei04ff,nenchiffr.,siffiej'^.-'9i.,cara£tires^th., 2j liffus à la paff. 

L'adresse indiquée sur le titre est celle du libraire Jean Longîs, & les 
caraftères sont les mêmes que ceux des Mot? dorés de Caten, imprimes, 
le premier tome en 1530 & le second en i;}3, par Denis Janot pour ce 
libraire. 

Le Proleffte commence au verso du titre, & le volume se termine par 
une page & demie de table. Voici la rcproduftion du 103* feuillet, verso ; 

bfçnStbitpiefïte GcRan-^wnmfnf ifrem 
6fltifcô(Kfce0çn6Cîe/ctfï(ï6iuf[fttmt)c(}iï 
fiice&tnfft et tompi((îU[îtce&mî5a lucide 
cf £nc fofficou cul'. £^ommU ifSififa fcetc 
gions tie fa funepouc fcciuoic fi a fa '^cnïe ^1 
fune nejïoit pne C(tCiete.2©aie que fce fem^ 
mm erifluDimf ftoiecartkte et)frttffit/cf 
xniiiù pcti tee ioçcn fîtcj toufee S«i(a6fce/rc 
font 6c(ïiiÇp U^tm ôeuaiigifca cfj fron(o{Hj. 
^ot) fot'c mcfTùtttô/patSonmUf my^iîtne 
pcnf£5 pae tant a ince fawiti^ (}ue Sous ne 
pcHf£36itt) ee Bojïcce, 

^^!3foiigine(i antiquité ÔHgwnflûajt 
llH^fngniff. :CfiapttcM. 

fagmef. :C6flpitte.ii. 

I^IDuducifQ mma I0c<tsanfuabe famoif 
b( fa femme ôa5(6f c. iDOûpif tc.iii. 
î([,ÎDc fenfitncebepâtagcurf. t^p.iiii. 
4L2Des faict^ i)u no6(e pantagcuef ei^ foi) 
iruneaage. CCopitceË. 

^S^ômf nt pâtagtuefcKCÔtto Sng f^mo? 

Cette contrefaçon parisienne, fort clcgammcnt imprimée, reproduit, avec 
un assez grand notnbrç de coauillcs, le tcittç dç l'édition de Claude Nourrr- 
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Comme cette dernière, elle est divisée en ij chapitres (en rcalicc 14, le chitTrc (X 
étant répété), plus la Conclmion. 

J.-Gn. Brunct (Kechtrrhei , p. 49 & suiv.) estime (qu'elle 



'J33 i 



i plus tard, « avant, dît-il 



(juait pi 



u parvenir à Paris la petite édition du 



même Hvrc imprimée à Lyon par François Juste» (voir n" ij). 

L'auteur des Kecbrrchcs rciève les încorreflions rrcquentes de ce texte, & les 
passages de la version originale oui y ont été altérés, ainsi que ceux qui y ont 
été remplacés par d'autres, pour des raisons de prudence, \ une époque où, à 
l'instigation de la Sorbonnc, l'autorité sévissait avec tant de violence contre les 
imprimeurs de Paris, 



vingt & 
rnfers, dan 



la lisi 



chapitre (coté xk), où 

liste des grands personnages 

mptimcur parisien a substitue Ganimedrs au pape 

" "< df Suate au pape Alexandre, 



individus doT 



C'est ainsi, 
Epistémon raconte son séjour 
dont il décrit la vîe nouvelle, 
.;«/«, le roj Gadiffer à Nieolas ; 
Kchaftrr i CbarUmagne, Ob/na au roi P//w«, 

A la (in du même chapitre, figurent deux illustres 11 
pas fait mention dans l'édition de Claude Nourry : 

Le tBTs de perdraf. grand rolîijïeiir dt sa»l6fies. 

Damant Uiiehaitteiir si cùiimoiRoit fort hiea à atouHrer des mtrlui. 

Presque toutes ces modilications reparaissent dans les autres contrefaçons pari- 
siennes dont nous allons parler, & qui sont vraisemblablement des copies de 



L'édition de Longîs est aujourd'hui extrêmement rare, & nous croyons qu'on 
n'en connaît que trois exemplaires. 

L'un figure dans la Notice sur les Raie/aà de M. Bordes {Touk, Dclis; 1890), 
page [□, n° JV, où il est indique comme relie par Trautz-Bauzonnci en maroquin 
rouge doublé de maroquin bleu. 

Le second fait partie de la bibliothèque de feu M. !,e baron James de 
Rothschild (n" ijo8). Nous devons i l'obligeance de M. Emile Picot d'avoir 



pu en pr 



ndre des photographie 



acou. 



1870 à I 



{n° 1381), & provenait des ventes : Prince d'Essîing (n" 340), Coppinger, Clin- 
champ, Montcsson, Soiar (n" iioj). Il est relie en maroquin rouge i compar- 
timents (Trautz-Bauzonnct). 

Un troisième exemplaire, en maroquin rouge (reliure anglaise), a figure en 1869 
au catalogue Potier (n° jjo). U provenait de la bibliothèque de Charles Nodier 
(n" 8j8), & avait appartenu à La Monnoyc, qui avait écrit sa devise, A Delio 



10. Pantagruel i! C Les horribles (t ef !l poucntabics 
faitz et II prouefles du trclrc= Il nôme Pantagruel II Roy des 
Dipfodes II filz du grant géant II Gargantua : Copo II fçs 
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^1 nouuellcmcnt p li maiflre Alcofribas II Nafier. Il M. D. xxx. iii. ^M 


■ 1 






Pantagruel 


1 


1 






(OUst>ozribtesfer 
ponentablesfaihrt 
P2ouefTc9 outrent'' 
n5me T]>aiita5nicl 
aopOC0 «DipfoDCS 

fil!Ou gront géant 

(gargaiitiiaî^nnn 
Tes noundiemenb 
nwiOre^lcofnbcJs 
jTiafter. 


1 








in.m^^3E.iii.^ ^H 






■ 


^^^^K 


>fw^'K-4s's&'«!9So^iK>%s€^«^^ 


V 


^^^^^V In-S' Je ^4 ff. non chiffr., si^e's a.-irri, caraifèTes fftk, à zH li^es par V 


^^r Au verso du titre, commence le Prologue de laulietir. Le texte, en ^| 
^H 24 chapitres, cxaAement chiffrés, se tctminc au rcdo de l'avant- dernier H 
^H feuillet par les mots : H 


^H Cy fincnt les horribles & cspouen || tables faiftz & proeffcs du très ^| 



rcno II me Pantagruel roy des Dipfodi 
tua. Il Nouuclicmcnt imprime. 
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fi!z du grant géant Gnrgan- 



Le verso & le feuillet 
laquelle est figuré un pcii 



sont occupés par la table, à la fin de 
marque des Marnet'. 



foircapitcrinc. CBapitw.iP,i>. 

CiCommei^Êpi/ïcmon qui awoit fa tefh trcj 
fÇcc fut gueci» Çaôiffcmcf pue panucgc'? bce 
nouutf fce bw biaG^eei^bte bamne^. <$.x>ift 
«fiCommcnf paniagwicf mtva tij (a Siffc de 
3tmourottca /(If ommmt panurge marpafe 
sro;» 3(nnrf Çcct Ce ftifï (rjieupftc foufce-Sef (- 

iCÇapitrt. »s>n. 

Ci^'Aincnf pôtagmef de fa Tangue coûtai, 
(oiUc'Sneannce/c(t>c te que focfct^ %:itcn ft 
SoitcÇe. £^apitte.;vf>«L 

«fiComtncnilûanïagwer/iifiHafflSe/etfaife 
C09 commavt if gucrif. ;C0npifpe. ;i>j»utk 

<:]|firt&eTa'XaU'c. 




Le même oiseau est représenté dans la bordure supérieure du tiue, 
&, à gauche & à droite, dans cette bordure, se lisent les lettres i,^m. - 
E.^'M,, initiales de Jean & Enguilbert de Marncf. 

L'auteur du Manuel pense que cette contrefaçon a été imprimée à Poitiers. 
M. de Monuiglon, avec plus dc vraisemblance, la dit imprimée à Paris. Jean 
& Enguilbert de Marncf avaient, en effet, en ijjj, des presses dans les deux 
villes. Le fils dc ce dernier, nommé aussi Enguilbert, se fixa définitivement à 
Poitiers en ijjo, soit dix-sept ans plus tard. (Voir La Caille, Hifiotrr dt l"m- 
frimerif, pages 93-94.) 
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! Bouchct, de 

cdicait. (Far exemple 
, que nous signalons. 



On sait, en ouirc, t^ue les Marncf, parents du libraire Jacquc 
Poitiers, ont, avant ijjo, signe avec lui des livres qu'il 
les Episîrfj morales lù* familiirrs dit TraHrrseiir, IJ4J, in-K 
Appendice, n° xxvii.) 

La prifsente édition est faite sur la contrefaçon imprimée par Denis Janot pour 
Jean Longis (n° 19), dont elle reproduit !c plupart des incorreâions. 

L'auteur du Manuel 3l remarque, cependant, que, au cours de l'impression, les 
Marncf ont dû avoir communication de l'édition de Claude Nourry, & qu'ils 
s'en sont utilement servis pour corriger quelques fautes, particulièrement dans 
les dernières feuilles, & pour remplir un certain nombre des lacunes de ladite 
contrefaçon. 

Mais, comme l'imprimeur de cette dernière, ils ont soigneusement évite de 
faire figurer des noms de rois & de papes, dans la liste des illustrations rencon- 
trées par Epistcmon aux enfers (chapitre xxi, cxaÛcment cote, le 30' du texte 
définitif). 

Cependant, comme Tobservc J.-Ch. Brunct, on voit, justement en ce cha- 
pitre. Qu'ils connaissaient l'édition de Claude Nourry. Dans celle-ci, le passage 
relatif à Jean Le Maire de Belges est rédigé de la manière suivante : 

«Je veiz maistrc Jehan le Mayre qui contrcfesoit du pape, et a tous ces 
H pouures roys et papes de ce monde faisoit baiser ses pieds ; et en faisant du 
«grobis.» 

Denis Janot l'avait massacré comme suit : 

(I Je vcis Jehan le Maire qui contrcfaisoii de ce monde faisant baiser ses pieds. 



n disant du grobis. x 
Les Marncf, tout en évium de > 



: compromettre, rendirent un sens à la 
phrase, en donnant des équivalents aux mots roys St papes : 

tf Je veiz Jehan le Maire qui contrelaisoit du pardanaeur, a a tous ces pauvres 
« diiciples jui/eHs de ce monde faisoit. . . w 

J.-Ch. Brunct a, d'ailleurs, relevé avec soin, dans ses Recbenbei (p. 60-64), 
toutes les variantes de cette édition des Marnef. Ce qui la caraâérîsc particulière- 
ment, re marquent- il , ce sont des additions faites dans le premier chapitre, & 
surtout dans le second, & que l'on ne retrouve dans aucune autre édition. 

En voici le deuil : 



Chapitre premier, après les mots : le reJenHaa 
n lit, dans l'édition qui nous occupe : 



X foyi bar le corps, 



et carre a laduenant, car deux radv de front choécun une hallebarde 
upent pu faciUetnent marcher ^ pafier aejiUi. 

Plus bas, après : ^ui eagendra Eteon, on lit : 

mi engendra haàtlmty, aui tua sept vaches peur leur mannr le joyt. 
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Nous donnons, dans les deux facsimilcs qui suivent, la fcproduâion de la 
plus importante de ces additions, celle du cnapitre second. Elle commence, 
à la troisième ligne du premier cliché, par : Uae au/tn piia ff-ant aiiueature. 
& va jusciu'à : yW tfloïf saillj Je soa carpi, \ la vingtième du second. 

M. de Montaiglon {Kabelais, t. 111, p. t.i\), après avoir cite cette variante, 
ajoute : 

« Eiifiut de ce Jot GaUivir, ^ui rient dam aae dent cremt de Gargantua, qui veut s'en 
venger, i^ cela avec un ùs de jamhsn, en face de te vomijiement gvpier, en face de ce ver 
tfui von/ait piquer Je cour, £7" qui report de l'eSlomat, il n'j a pai, je crois, de do» te 
pofiièleice neff qu'une mauvaiie lù" ffvfïiere wiifarion de l'aventure des p/lerins du pre- 
mier livre, Ù'iianstt livre mtme, iuvoyag i' Aicojiyiaf dans la bouche de Pantagruel 



Il est à noter t^ue le prei 



r livre 



1 de la dent c 



ï du grand géant dar 



t pas encore paru, en ijjj. Mais il est 






fEt;l)ttff{CR)ii|tf(ff»)6o(tra pr<iit)9ou8c(friH| 
titnnt(turr<nrftotlqiicfâufmmtc pirr ctpfu» 
fdffittqutncflttaut Stfamir. J&ntauftrcpfutf 
0rant aSucnlucc aeritia ctfft (rpmdlncati gtanf 
^tt^wtoa. ;Œcir*BnBmr|tRantîkfii6ouftft 
fKdr^f frcfr((ip9ran8s pot^fe bt ftf autcc|ut8 
9ngoa6<(âm6or)qutrot>ol((()cÇe ci>f<i gifkf> 
furc entra «cSan* fa Souche bu pouurr ^t^ 
ganfua/rrqurrdoufloit ta Âouffic oimrrfc o tmx 
(t bi ta gront foif qutf ouoit- iCt tnauuais gar^ 
foi)tftan( tntri fa brSans a gtttc grant quanf 
flfcfrcfirparfrparaiect9DufurI>u8it;(5org<in 
tua Krqiitf ft ^yant tant oAttf et nauoU autan 
imntSrpourffîaInSif iirffto«(ratloi)tt ftolf 
quff inSurotl/ftf <iiant talgc rfitaincl tt fcrrifl 
fotf tn bml) t( fra f>ii(( ^urftr fl rndtmrnt fit; 
ne coBfrt fourre (i»iftf(|(mWo(t qiif n fnitfriil 
sLi((i(A}6rmounnB.(&âfnrtq>tcf(gdfrant ma 
>tfp(iteftiVftrracQmp(<aii4ucror)«j(1 faciffc 
nrnif eftoupprfc niTbang tepfroubr fjln)bc 
paour qu(f ruf (t tatffa fÇwtt comme 3nfl fiom^ 
tm mort 9 ^aOafSuuu fw •wp ^<5 »jfai"« *« 
û >OB(ift«itmm(ofiiifM««rpauuftX5«f«*"l 
(uit/£tfqiHf;fiirentrouB8âliinntn(tr(inf«roii4 
tl4Hn9ifnt^£tSH9<atant*ivtnubtpafmo\>^ 
fetitataquKr(i)9cngc«oi(.£o^am(«Cii mafi) 
ir» f^ 9i6c^wttt (lt« Vng «tôt oe Ô« famtei) 
îoafdnv/ouftutfrfïoif tnroireftpotffonç 6f 
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tmuttQtintjfictc mut èici) avant ttytoÇoiçt 
ta8t(;toatSaii(iia,£c)}iiuurc$omimpfuec]Ii< 
rcqutf mffott parauantH fentomreiwtr buSitt 
06 de iatniût) qui (uy low^ou au cutut fut ton 
ttaintttt'iotnit rt gfttcr tout rc qtitrouoft dc« 
Sans frcoipequfâi^^^f^uniPrKinrriP neuf 
frntfrruffaintr.Cc compaignotj qui c|îoitmuf 
ce titSâe bnc ât fre bmt; <rmfce fut ront ratrKt 
it btftc^tt (ans tromptttr/fiqiiff cfloit rn fi pi; 
fmj>oiSieâtfetouerfuI^ qui (t'Stoitnt tt)a^/ 
lwlrn(î(Mti(Çoircut. ^Mrgtflitfua adui^ûntfa 
Snictonrrc Sae aSiiifLi fr maifîrc Caignnrflirt 
qutf«(outnoilfrïltotIdk5ancrtfresrantma( 
«(af(9«M( fc mtttft ^aiB/iStVfnfa ci) fiij» itif fj 
incBquctrfïoifqiitfque JOtrqmffliioW Soirfii 
picquft ou CuEut/rt fut Qui) iopctifv quif t/ïoif 
faiffp 6î foi) coip» . (Bt pat « qur en « piopje 
loue nafqtrif ft t«Momifiî paMugmcCfoi) 
pcrtfHj»iwpiïfatefnoMj. iCat panta tn iQtec 
Sdufrdufiint a Mre rorfitm fout tt jEgfnitf rr) 
£an0ii( jQdforcm ^iiiirr aufanr ti &ire iZontf 
mtafytttJi^ùtilantinftt(tt\ut a £$iuttbe(a 
tmiSttnatimtttt monSe r/îoilfoutufh'rc.tgt 
Boj'<ui(tttefpfHfbcpiop9c(ie qiiif feroK qiiefj 
aatioutbommattutita attttt^ . iu que tup 
fu( montre a fcfftÇeurt nitfmce paraiiftcefij 
ffnr pfuB tuiStni/for a fou qut|a metE ^Qe^ 

Enfin, le deuxième chipitre se termine de la façon suivante (nous soulignons 
les phrases nouvelles) : 

«Il est ne a tout le poil, h âyabîe U chic en voBant, il fera chofes mcr- 
ucilleuscs, Se fil vit i! aura de laage. Ceulx sont dcscendwr lie Pantagniel ^u'i 
hoyuetJi tant au Soir, ijue la nifft sont contrainlhï àe eulx lever pour Boire ^ pnur 
craindre la trop ff-and soif t^ chardon ardant que ih ont dedans la girge. Et ceBe 
soif se nomme Pantagruel pour souuenance et mémoire duâit Pantagruel. » 

J.-Ch. Brunct, dans ses Keehmbes {p. jS-jg), se demande si l'on peut avec 
vraisemblance attribuer iJes passages à Rabelais, & croyant, comme nous l'avons 
vu, que l'édition a été imprimée^ Poitiers, il s'exprime comme suit : 

« Ces additions. . . sont-elles vraî/neat de Raielais ? S'il efl ptrmk de le cmirr, c'eSi 
seulement à came du séjour qu'avait fait pr&À/tmmeat le e0in écrivain à Ligu^, pris 
de Poitiers, lÙ" des relations qu'il avait censenées avec Jehan Bouchtt, poiu & hiSiorien, 
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4Î 



alois réjidant à Poiijers, nla/iom confiâtes par une "Jifv longie épitre 
lait à Sotuhft. i> 

On pourrait objcftcr que le séjour de Rabckis à Lîgugé remonte à l'année ijij 
environ, & que rien n'autorise â penser ou'il y retourna en 1133. En 



le l'ail seul q 



1 des Marncf 



repi 



□duit. 



"f 



; Brunct li 



même, !a plupart des incorreftions de celle de Longis, prouve qu elle n'a pas été 
donnée par Rabdais, & les nouveaux passages en cause peuvent être sans hési- 
tation considérés comme apocryphes, d'autant plus qu'ils ne se retrouvent dans 
aucune autre édition de VantawneL 

6ccfrnfanfo{<e(qucfrsfiif{rrs ^mtnre affcnf 
Soicni poutretc('cpuoiri>)Tt"i'ptf*n''f dcfo^ 
Btn(tcâïof,i'<ï'"e " Çii)" («gcnicre c^afrui) ti'f 
Mtitparrcruofïngtnurrtt tout rÇarge (c fcC^ 
dpiK refqu tfj foitirr fit nruf DoimaSâtrte t^*, 
8(}dcfam6ons tt funguts ht 6tuf fuintce: fcpt 
C^ameau^r^atgt;&<in0iiirr<r(tre/piits9m(j(c( 
cinq c^amtccedc potcatifjp/danr^^doisnone rt 
te£iupf;/(tquff|'poucrtr(i Biti) frfSutre fatgce 
fctnmte/mdterfeâticunce&cnrrtfrCre bifoitnt 

«font aSaUTone 6r 3tr).^t rommecffcs raquft 
tofcnf 5(cee menu; piopos entre rfflt« 901(1» fci 
(ft15anf(iStutf(out?cruromttic9n(t(HtteIion( 
^f/{3ne 6eIKe «t 'Ipcri' pL0p9t'i<'<1>" • 3'cf^ "^ 
a (outfe poiffe {))ra6fc fa ((tir Cl) Soffiint / trftrtt 
^ifi^z meritttnvurte/tt fifSit it duta dr Ux<x%t. 
sCeufj? font dcfcenSa^bc puntagcuff qui 6o)^ 
lient (ant au soie que r<i nuj^t font contrainrt; 
tcftiffifcute pDtir ISoin c( pout' tftainSie fa 
trop ffrant foi f et <%<xtZm at^Sant que %oiif fte 
èanefagoiSe. 6' "fît falffcnoimncponfa^ 
0nicf pour fomttnâiuett'tiKmôtrt&u8u pan 

«ISubucirque mena i5dC$ 
Santon ht ft] tnoit 6t fa fim^ 
mcl^aStBer. 

Gustave Brunct (de Bordeaux), oui possédait un exemplaire, incomplet des pre- 
miers feuillets, de cette édition ( il est afluellcment à la Bibliothèque Nationale) , 
publia en 1844 une Notice lur une Mitioa imannue Je Paataff-iie/ (m-^" de i6 pages), 
où il la signalait en lui attribuant une date plus ancienne. 

II existe, heureusement, de h version des Marnef, un exemplaire complet, le 
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seul 4U£ l'on connaisse. Cet exemplaire, auquel est jointe une Pant^i^i^lm bro- 
giBSiiralion pour laa mil v.xxxjll. (voir n* 27), avait été donné pour 3 livres à la 



vente de La Vallièrc {n" i866), en. 1783. H passa successivement dans les biblio 
tKcuucs Mac Donald de A. Bcnin, avant d'circ acquis, pour 1890 francs, par la 
Bibliothèque Nationale, en 1841. 

[Bibl. Nat., Rcs. anc. Y^. 819c. (ex. de G. Brunct), & Rcs. Y=. 2147 
(ex. complet de La Vallièrc).] 

21. Pantagruel li C Les horribles et efpouen^ Il tables 
fai£tz et prouefles i- du trcfrenomme Pan= Il tagruel roy des 



I srntasntff 



tafttfcoummtpav 

fognKf to; Dm TCHf 

lifoSte/fl^tail» 

gtonf Cîttsiw 

nomuCfmcnt 
fKanUfu 

Di= Il pfodcs, filz du grât !l géant Gargan= Il tua, Compofcz !l 
nouucllcment II par maiftrc II alcofrybas II Naficr. {S. â.) 

lil-8° tie 10^ ff. fKn chiffr., Ir^n. OL^Vi., cjrafl. gorb. , à 2j ligles par pjff. 
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Le Prolùgte de liseur commence au verso du titre, 13 chapitres (en 
réalité 24, à cause de la répétition du chiffre ix), plus la conclusion. 

Cette contrefaçon impritnce, vraisemblablement i Paris, sur un papier mé- 
diocre, reproduit page pour page, ligne pour Jignc, celle de Longis (voir n" 19), 
à l'exception du verso du 7' feuillet & du reflo du 8' du cahier ill, où une ligne 
supprimée en tête de la première de ces deux pages a modifié la justification. 

Le seul exemplaire aue Ton en connaisse est à la Bibliothèque Nationale. 
Il provient de la bibliothèque de Huet, dont il porte l'ex-lîbris & les armes en 
or, sur les plats de sa reliure en veau fauve. 

[Bibl,Nat,,Rés.Y-^ 2145. | 

22. Pantagruel. Les horribles et efpoucntables faidz et 
proucfles du trefrenomme Pantagruel roy des Dipsodes, iîlz 
du grât géant Gargantua, compofcz nouuellement par 
maiftre Alcofrybas Naiier. On les vend à Paris au bout du 
pont des meusniers, à l'enseigne S^-Loys. {S. â.) 

îihS'de lO^ff. 
L'adresse indiquée ici est celle de Guillaume Bincaulx, 

Cette édition, qui semble être une reproduâion de la précédente, est signalée 
par Gustave Brunet {EJ?ais, p, i), auî la cite «sans l'avoir vue», d'après une 
note de M. Kopitar, & ajoute que le seul exemplaire connu est conservé à la 
Bibliothèque impériale de Vienne. 

Nous avons fait écrire, k ce sujet, au direÛeur de cette Bibliothèque qui, en 
date du 19 août 1903, a répondu que la plus ancienne édition de Rabelais que 
possède la Bibliothèque impériale de Vienne, est celle des (Eiivres. de ijjj. Il faut 
en conclure que, depuis 1841, date où fut publié l'ouvrage de Gustave Brunet, 
l'exemplaire aura disparu. 

23. Pantagruel, il iesvs m.^iu.\ Il LES HORRI- 1 blés et 
tsi'ov- Il uentables faictz et prouefles II du trefrenôme Panta- 
gruel, Il Roy des Dipfodes, Filz du li grât géant Gargantua, 
Cô 11 pofe nouuellement par mai= Il ftre Aleofrybas Nafier. Il 
C Augmcte & Corrige frai= Il chement, par maiftre Jehan II 
Lunel, docteur en théologie. Il m.d.xxxiii. (im) H On les 
vend a Lyon, en la II maifon de Francoys Jufte. H Demourant 
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deuant nortre !l Dame de Confort. (Suit k mom^amme F. J. 
de l'imprimeur. ) 

Çnrtrugrnrf, 



SLESHORRl'l 

BiESETESPOV^ 
1 umtaBfte faicti t* ftaiftffes 
1 Ciu trrfrmSmc JDaWogrnïf, 
1 iSoî» Ors tDIpfoSfS, fiifibu If 

grâf geani CîdrganrMa.lTJ M 
I pofi nouuttïemtnt par mai' if 
I fire BtcofTyiiae ^afiet. 

^ cè^menf jxir ni<itfjre geÇan 4 



M D. XXXI II. 
J £>i) iVfl £*nô ti Jiyoi}/tt} ta H 

rtiaiforj &c flranto^ ((«(te, 
f ÏDfnKJirriint k)«lûn( nofîre ^^ J 



yc/-// w;-^'' aUoiigê de S8 feuiliets iticxiUfcnieiit chiffrés de 2 à çj, le dernier 
non chiffre', avec verso biam, carafi. gith. , j2 li^es à la page. 

Le urologie de Ldiutear commence au verso du titre. Le texte, qui suit 
celui de Claude Nourry, avec quelques variantes & de nombreuses co- 
quilles, est divisé en 24 chapitres, inexaftement numérotes. Le chiffre x 
manques p^f contre, trois chapitres portent le n" ix. Le dernier est 
chiffre xxiii. Les chapitres xix & xx ne sont pas cotés ( ils le sont à \ indice). 

Les fautes de foliotatton sont les suivantes : le 11' feuillet (4* du 
cahier 0) est coté i. — Le 40* (8' du cahiet t) est coté 38} par suite, il 
n'y a pas de feuillet coté 40. — Le 70' (6' du cahier 3) est coté 78, & 
il n'y a pas de feuillet coté 70. — Le 72' (8* du cahier 3) est coté 80, 
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& k numérotation suit jusqu'à gji il n'y a donc pas de feuillets portant 
les chiffres 71 à 79. 

Au milieu du 87' feuillet (chiffre 95), rcfto, le mot Finà; puis : Sm/iiyt 
liadke des Maticra princi^ \ pales coUtmts au'psent Imre par chaf- \jcun Chapitre. 
Cet tniice occupe la fin du feuillet & le refto du suivant, qui se termine 
par : Cyfinift lindice de ce prefent Hure. 

Cette édition, la seconde donnée par l'auteur, n'est connue que par un seul 
exemplaire que conserve, depuis 1768, la Bibliotlièquc royale de Dresde. Il est 
relie avec un exemplaire, également unique, mais incomplet du titre, des Cbro- 
iiitijites dup-ant Koy Gargantua, Lyon, ij^j (voir n° 3) & un exemplaire incom- 
plet de I feuillets (le titre & le feuillet blanc correspondant) de la Paafagruelitie 
pm^oifkatioa pour l'an :f}f (voir n" a8). Le volume, qui était autrefois relie 
en velours noir, avait appartenu au comte d'Hoym (n" 2369), à la vente du- 
quel, en t738, il fut acquis pour 7 livres i sol par le comte de Brûhl. La bîblîo- 
ihcque de ce dernier fut achetée en 1768 par le Gouvernement saxon, pour la 
somme de jo,ooo thalcrs, & c'est ainsi que le Pantaffvel de Juste 1J33 entra à 
la Bibliothèque royale de Dresde. 

Sur le verso blanc du dernier feuillet, une inscription manuscrite apprend que 
l'exemplaire était, en rj70, entre les mains d'un nommé Anthoyne Aubin. 

Ce qui, malgré ses nombreuses fautes typographiques, donne un intérêt tout 
particulier à cette seconde édition originale, c'est que, publiée vraisemblablement 
pour les petites bourses, alors que celle de Claude Nourry était plus luxueuse, 
elle renferme quelques passages hardis, que ne contenait pas la première, & qui 
n'ont pas tous été conservés dans les suivantes. Ce sont des allusions malicieuses 
aux formules ecclésiastiques ou des attaques contre la Sorbonne, par exemple, 
sur ie titre , les mots JES VS MARIA , & la mention de maiiîre Jehan Lunel 
doileur en rh^loffe qui est nomme comme ayant corri^ ^aichemeat ce KXK proÉmc. 

On voit ici, pour la première fois, au chapitre ix, le ditcours an^ak de 
Panurge. 

Ce n'est qu'en 1830 que l'attention des bibliophiles fut attirée sur ce petit vo- 
lume, par Eoert (ABgrmeinej iîi/îeg-apbiscbes hexicou, t. II, n' i8ji3). Karl Fal- 
kcnstcin le décrivit en 1839 {BeséreiLng der Kôni^iclen offenllicben Bihliotbel^ y« 
Dresde», p. 496) &, sur ces indications, Gottlob Rcgîs en donna une collation 
dans le tome II de son Rabelais allemand (t. Il, p. 1189-1316). 

Pendant plus de soixante ans, les bibliographes & éditeurs français de Rabelais 
se contentèrent de la description & de la collation de Régis. Or, il se trouve que 
toutes deux sont inexactes & incomplètes , de même que celles d'Ebcrt & de 
Falkenstein. 

Grâce à l'obligeante intervention de M. Léon Dorez, bibliothécaire au dépar- 
tement des manuscrits de la Bibliothèque Nationale, il nous a été donné de pou- 
voir consulter à Paris, en avrd 1903, ce précieux livret, que la Bibliothèque de 
Dresde lui a confie, avec la plus grande lioéralité, pendant trois mois. 

Avec la collaboration de M. Léon Dorci, nous en avons public un iâcsimilc' 
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phototypi<juc compîct, (jui a 
ccmbrc igoj (un vol. p«lt 
ijo exemplaires numcrotcs, d 
d'une imroduflior 



paru à b librairie du Mermre de Fntnre, le lo dc- 
n-8° allongé, tîr^ sur papier vélin d'Arches, i 
)nt jo hors commerce), La réédition est précédée 
é reproduite dans l'Art de décembre 190J. 

où ce fecsimilé complet venait de paraître, MM. Paul Babcau, 
Jacquciî Boulenger & H. Patry commençaient i publier, le 13 décembre, dans la 
Kevue des Èludei rahelaiiiemies , une reprodu£iion en caractères ronds du même 
texte gothique. La publication a été achevée en juin 1904. 



feKcomrnc Sngmd(fot],fiitcrbccoup> 

tK riiarlpiir ttrttfiit ata rupfun fiecce 
Jurnoi'e ])lttr<up fut faut 6ng fi (loiru 
hlttumulfc^^mrfouutnl.ttuâtlagTcU 
i€ttur bt6tuTnc\uitfiott afatncl^fia 
tubt6ouTgiit,fonSitai*f9btt.£f1>tu 
nuTSitnftnaU CarfûRf Zuflitnts 
ce ptniaal tf^otgftojtt (tidf ^ititftoi» 
tnifunttipoT Itm.fiatcttjioiln com* 
pu (^Inl (fcappa in^ftttlfif a Scoirp^ 
roffi-utfftmSfoK fiitg fattt(^ur,qm ùt 
fafautp iCffiiU Xou\}qarou) aSBalott 
t^rrdtbuiJi ptc(ccfiofmi lie gcune), 
SQ me a ttfit rftnmc , J. oupgtrrou pm 
6f ( lu hflt.tl ce fiif qudtif pdPifn^^^ef 

8«uinr,quirftotfarnMa$aiJtr<ippi)mf 
crfloirb(ptrrmb(||rj>r'»'r>t»oiir8na«f3 
cfaUeuppuÂi S^igrfogr culrrr âl3pl< 
ftmSiur auîirtntiitaptM part bllrt 
tutftfioiit armiiùtattglmctfitUU 
piètre Ht lufft ,tt f» aultrn br ptrr 
niifSofitiif. JTlni]0fawnI&dfan(9ti( 
' to' tfiûyltmi'is gfita b coips bt jioiipa 
j^ou (artl quif pruff conCrc ta Biffe ,rt 
lomfia comnif tiw y noiffe ,ftN b Seib 
frrrtlfdpftiHmDge brltiMcf(Mb:rt 
cij lomSattr t>u tOHp (lia Sngcfdf 0}iif> 
|r^ii(c0>ir(rtn9iilKrc,6nctdn)»pcflt* 



iH^f Gargantua. 85 

£ommrnricpifit'mor7,qiriauoi< 

Cil (>'(!( rriit ^r,^; gutr; 04' 

Sif itimt parponurgr. 

&tlHanomHtb9 

Oce blc6fc«, 

çbcebâ 

n». 

CUfiebeftanfift s^^antaUpani 
c^iif Pârogruff fc rerfra an tHa 
on ftaçconojct appttta panur* 
g^tttr»<mttTt0,ttf<\ucti f« rrnSmnfa 
bip fatru (f faiiA»9/^npr(£Hfl0rtM« 
qung b» grom auaKcfsrapftnc qurf^ 
pfuaiiSI(al9r,alfiqiuli(f90»grM(,i£f 
j£pt|1rmM} OUI mcàporar point . JD« 
panraarm^ffibotwtr qtUffn; B«ii> 
nif nirr fapmrfifK«,nMto poiuirgt fn; 
bifl.I[>afnSn(iiraf/tn8t)8Rgpni,rf 
noMktfiniirtietntittntmt» ,9itr 
rds fa Sfrifr bu four.atnfir Mcqura c9 
mflftc{lcft0opnTr^Aftrr«inirmt(/otrf 
ro<S0c moi/ tr fa ^ Hn frs 0um touK 
fang^ic.JDcnf liuftitnnftftrfa.^a 
maie mfttt^ mmi^ aa touttu U pP par* 
fatcr bc» ^es . fliaqurOr Soif) ^ fo 
uapàmgfuelaafJMqrant burtfqud 
SnrtamoM au m^iiSc, nrate JDanuiy 
tUff.(Bnfii9 lu-pfrurre pstnr jfr^ mco* 
rr«(oiirc0'i[ifr,;)eËou0 ftSufnrayauf 
flfaiçqHitfiiriiiiniiis.iErctMrÂipanl 
larefbffarjdrfusfaËingurrrfcSauCt 
inntf qw/feiir pJiif hit(,f £u^^ma 



[Bibl. roy. de Dresde, libr. rar. 9. 166. ] 

24. PANTAGRVEL afash ttxh II LES HORRl- Il blés 
FAicTZ I & proudlcs cfpoue tables de PAN- Il TAGRVEL II 



LES DEUX PREMIERS LIVRES 



roy des Dipibdcs, Il compofes par m. Il alcohubas il abrtrac- 
teur de quin II te elTence. i m.d.xxxiiil (1534). [S. L {Lyon, 
Françoys Jufle). ] 

PANTAGRVEL 




Vclit iit-S' aUottff'de HS ff. ehifr. plus ^ non chiffr. çi^ i f. hlaiic^ j/ç»;. 3(-ilt. 
cjra£{. ^tk, j2 ligfirs a la pa^e. Le cahier ÛH n'a que ^ feuilieti ; les 
autres en aat S. 



Au verso du titre, paraît pour la première fois le dizain de A/. Hu^es 
Salel a lauteur de ceMu'i livre, suivi des mots : l^ii'etit tot'S bous PaittagrueliBes, 

Le ProU^e Je laufeur occapc ensuite les feuillets i & j. Le texte, qui 
commence au feuillet 4, est divise en 19 chapitres (le chapitre x est 
coté IX, erreur qui est re£tifice dans VlnJid), & va jusqu'au feuillet 88, 
verso. Les trois feuillets non chiffres contiennent la Conclmioa (qui ne 
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figure pas à \'ir>4icr Hts matières contenues en ce prefetit Hure) et Vïndice, qui 
occupe la moicic du rcfto & le verso de l'avant-dcrnicr feuillet. 

La Conclusion est ici augmenrcc pour la première fois d'un long 
passage, commençant par : Si me liiffev : niaithe. . . & se terminant par : 
ne vousfie^ lamais en ffns qui regardent par un partuys. Finis. 

Le texte est également augmenté de nombreux passages. Les mots réputés 
irréligeux, qui seront supprimés dans les éditions définitives, sont ici maintenus 
pour la plupart, & Rabelais en a même ajoute d'autres. Ainsi, au chapitre xvii 
(le XIV' de l'édition précédente), après les mots : Aufii efl-ce chose vHe iÙ" la 



j^nfS. 



laijie à m marautx di fophiflei, il ajoute : Sorh'tïïants, Sorhonams, Sorhei _ 
Sortotticalrs, Sorheoif ormes, Sorhonistcques , Nihomsaas, Borsoitisaits, Sanihorsans, 

Cette énumération, qui a été conservée par l'éditeur de 1137 (voir n° 36), 
par Dolct (voir n° 41) & par Claude La Ville (voir n" 84 & 8j), a été sup- 
primée dans le texte définitif. 

L'édition qui nous occupe — la troisième originale — est sortie, comme la 
précédente, des presses de Françoys Juste, dont elle porte le monogramme dans 
un encadrement, au bas du titre. Elle esc fort rare, & M. de Montaiglon écrivait 
eni87o(t.III,p.ii7): 

« J.-Cb. hrunet eu pojléâait le seul exemplaire connu. M. Jannet, à qui il avait hirn 
voulu le communiquer, en a relev/ touirs les variantes (dans son édition clzéviricnnc, 
i8j8, tome l), pour ta premiirt foii. Je les lui emprunte, lÙ' les autres les lui emprun- 
teront comme moi , d'autant plus que le nom de l'acquArur n'efl pat connu, <Ù' que par 
suite, on ne sait ol) il a pajÙ lÙ" oi il se trouve. » 



M. de Montaiglon a dû être rassuré, en mars 1894, lorsqi 
rollcs révéla où avait passé l'excmpiaire de Brunet (Lignerollc 



1 vente Llgnt 



1860 \ la vente Sofar, n° 1104). Il avait pu, d'à 



illcurs, précédemment, lors 
de la vente Sundcriand, constater qu'il existait dans le monde un autre exem- 
plaire de la même édition, joint au Gargantua de ij3j (voir n° 32). C'est ce dernier 
exemplaire, qui a figure au Ba&A« ^e la lièrairie Morgand en mars 188 j, puis dans 
la bibliothèque de M, Bordes, & qui fait aujourd'hui partie de celle de feu M. le 
baroij James de Rothschild, que nous avons consulté, grâce i l'obligeance de 
M. Emile Picot. — Bibliothèque du Musée Condc, n° 1638. 

Au sujet de la devise ArA0H TTXH, qui se lit sur le titre, voir Appendice, 
n° X. 



2j. PAntagrueiine il prognofticatiô certaine véritable (X 
ïfàliblc pour la mil. D.xxxiii. nouuellcmêt compofee au 
pro- Il fit (t aduifcmet de gcs cftourdis et mufars de nature p 
mai- Il ftre Aicofribas architriclin dudict Pantagruel II C De 
QÔbre dor non dicitur, ic ncn trouuc point cefte année II 
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quelque calculation que icn aye faict, paflbns oultre, qcn 
afi 11 fen defface en moy, qui ncn a fy en cherche. Verte 
foHû. (J". /.) 






Simgmeline 



pïogtiofïtcaîiôrtrtumcSfnYiififciîfiideftpoif 
irt mif ■"D-yîPj'm-nouueffcinCt compofce «« p'^' 




Cl9<«36«boifMijM(i(ur/iCti«n frouue point ctHi irmc» 
quefqutfafcufiirtopquertnii^fairt'pnfToneoiiffre/rfctjofi 



Petit in-^° de ^ff. non cbiffr.j caralî.^th., }6 ligitsa la page. 
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Le texte commence au verso du tiirc. Il se termine par ces mots ; 
Ô* fj p^' Il cnfcauev nen dittev moi, mais attëJev la venue du boyttux. Il C Finis, 

«ton* «i»Sfûnrt tmccqucs pf^"'* W Mta'p^j/tt C(ai5 au 
fofrtf/'^outcffope fus ti imficu be JLi*fic/fcto a tOoufitcc 
^mttSemie&c puflTtdnopee et tÇiuffona&efa ïicuinietc. 
aSco mcÇtf cfi cjo omni parte 6catû.^aj'e if fte fauSro ôiw 
Set a f oiceoc cofiatioiie SefpcctiWe. 

C3*afi«/lloinflm'c/Ti(ï(>ft6/ iCerife/Scmcurctîf fa ou«éi 
rt6efioi(nCfaijpa(fe.3r; fongeronf fiiïijpiofunWmctSeiie 
m fiij&u iliaitfm</(j Kfuerdt qfijefopeïïer* ft ÇaurtftHio'é 

JiïjhC fdffKnt . fC8 poifCure BC rosatSefee Boiôuerit rtSoiiÔ 
ter.et ccfiéânee ne fe y fdSccSt pae âeancop t>e ânmei foires* 

C=9«fpm'«ne / Cflfïiffe/ poit«8ûf/ ZnHoV fc«w< 6'<^ 
j[iiât«ct; a foufiSflince oXttiatiW^ cramSrottt t>e mourir 6tè 
fbit autant fec feunee/que leeSicufjç/et pourtant f« ti?8t8f 
c^ti8em«nf ti fouuent cSpteront feutecfcuyftf j ei} ont* 

<[;aufïric9c/J5on8ïf</îr«r<îiirt/pflr ma fopttieefiotieÇïf 
tot^tenefcrt^commcfitit? reporteront/ effiieijpcutn^foit» 
tp< îeu fa 6ifluc entrée 6u ^ofnf et) Capitcomuo/ ? fc pP 
ttf fcaut; net) ïttte; mot /mate atté8t3 fa ^nu( bu Ôoftctifi. 




innafi cjuc l'exemplaire conservé à h Réserve de la 
iij), joint aux panâts Crâniens (n° i), passe 



Cette édition, dont on ne 
Bibliothèque Nationale (Y- 

pour la première. Elle semble avoir été imprimée à Lyon à la lîn de ijjj 
diatcmcnt après le Paiitag^ifl de Claude Nourry ( n° 18). La vignette £|ui 
le mot^nà est la mari^ue de Fran^oys Juste, mais sans le monogramme imprim 
rouge t]ue l'on rcman^uedans l'ccusson, à la fin du Gargtahta de ij3j (voir n" 
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26. Pantagrueline li Prognofticatio certaine véritable (t 
ïfa II lible pour la mil. D.xxxiii. Nouuellemct ■■ copofc au 
prouffit (X, aduifement de gens II eftourdis (%. mufars de na- 
ture p maiftre Al II cofribas architriclin dudict Pâtagruel. Il 
C De nôbre dor nô dr : ie ne trouue point II ccfte année 
quclq calculatiô q ic aye faift : Il paflos oultre : q en a fi (en 
deifece en moy : Il qui nen a fi en cherche. Ucrte folium. 

l^iognolticanS certaine vttftable 7V 
KKcpontlînKl.a.llïiH.WouiielIeititt 
c&pole 3" piovRtt 7 aduifement ce gens 
cftoucdtstmaratéacnatuKCni'nttcaiI 
coCcibieatcbittlcIin ondlctiMtaStiuU 




C©En8bie&oin3 Sirit ni ttottoepoine 
cefteannecqncl5falculatlôa«3pe&rcti 
palBaouUtcfqrnaftfcnoeïacecnmoa 
qninaj««encbercbe.aawf9Himi.-. 

Petit w-^" de ^ ff. non chiffr., jj H^ies à la page, caraB. gith. 

C'est !c même texte (]uc celui de l'édition prcccdcnie. L'impression c 
ïerréc & coniicnt un grand nombre de feutcs typographiques. 
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[On n'en connaît (ju'un exemplaire, conserve à la Bibliothèque Na- 
tionale, Rés. Y^. 1149.] 

27. ^^ Pantagrueline II pnofticatiô certaine véritable 
(X. intaliblc II pour lan mil.D.xxxiii. nouuellcment cô= Il 
pofee au proffit (t aduisemët de ges eftour= il dis Ci mufars 

pnoflmMmtaim%ttiUikiiinfatiSlc 

— poMtf(ii)mîf,î>^(PyiH,nouucffemcnf cd* — 

pcfte au pioff it IL aSiiif emft 8c gie tfioutâ 

8is inwfcice 8e nature paritiaifite 3(aH 

ftiCae on^tfncdi) 8uSi(t pantagtuer. 




C&<miii6KSoiiK)it8icifiit^<n(q(rou 
uepoinf ce(it«tmetquerqHe(iirairo(toii 4 
iet|a;^faic(/pii(foneouf(rf/qiiiet)a(i fci) 
St^occ ei) mof /qmno) a fi "1 (ÇereÇi. 
ÎJertefdfiun^ 

de nature par maiftre Alco- ': fribas architriclin dudict Pan- 
tagruel, t C De nombre dor non dicitur, ie nen trou II uc 
point cefte année quelque calculation q 11 ien ay faict. 
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passons oultre, qui en a fi fen II defface en moy, qui nen a 
si en cherche. '! Verte foHum. 

Pefif 1/1-4° de H ff. mn chiffr., sigp. '^\.-Q\\, le v" du dernier hianc. Car. 

S>tb., 14 ligm 'a la page. 

Le texte commence au verso du titre j il suit celui de la première 
édition. La typographie nous semble parisienne. 

[Le seul exemplaire connu est à la Bibliothèque Nationale, relié à la 
suite du Pantaffvel des Marnef (voir n" 20), sous la cote Rés. Y^. 2147 
(La Vallière, n" 3866).] 

28. AFAeH TïXH ii PANTAGRVEL[= Il ne pFognofticatîon, cer- 
taine. Il véritable, et infelible, pour II Lan M.D.xxxv. Nou= Il 



PaNTAGRVELls 

i>tpiogrio(îrciifiOT),cfrfdlr)r, 1 

ittitq5tt,ti ftifufi Bf^, pour 

]lat)£l9.ZC>.(0^j>S. !»aou= 

ueffrmf/tompofceiiu piof: 

fi(e(a8uiffm(Nf bfgruB 

(fiourSlB tt mufiirs 1 

6c nafur^.p marbre 

2fcefrieiis,(irc^ 

frtcfli} tiiiïirt 

ÏDe 

fl90K 

ti0i no 9 

Ctcifur^c ni 

froiiwfpeWcfpe 

<innerqutfqu(c<ifcu 

fnftflijquei'ctjtiyïfntcf, 

^pgffa8 0HÏfrf,Strfefofiiim. 



uelkmet compofée au prof= Il fit et aduifement de gens II 
eftourdis et mufars II de nature, p maiftre II Alcofribas, archi II 
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triclin dudict T Patagrucl. i De II nôbre 11 dor non ■[ dicitur, ie 
ne II trouve poïct cefte II année quelque calcu il lation que 
j'en aye faict, .1 palTos oultre, verte folium. {Suit le imm- 
^ammt de Fra/içoys Jiiffe. ) 

Pftit in-8° aUonffj de H ff. mn chiffr., le dernier blanc, caraif. fftb.j 
Il Ugm a la page. 

Le verso du titre est blanc. 

Voici le facsimilé de la première page {£ feuillet, reflo) : 



i r^igg ' l ] ïDpr'8(ri!r lii^tr dSne r|1rc 

IL ^S^l l^ie^nefficunoiis bf lenti; 
i hr^^^i jj faicf M a fomSjc bunqfitrrt 

SrM f.i pfiie f«iirf (letnfûBfcq fu( otic 
qura 6fur,cdfnr fffpprrMncrïeuefibf' 
mortrtrrra iTilr faitafioriBrrSrui] blf ft 
piopgtrr rofaf. j)s e » îDrri( ^ti Hr. 
ffrufiiiefOMacfuf^qiU bifrnf mrrtfaii* 
g(a.(f nrflpatf r<girrpfc0t brntjrtr olii 
ft a foT7rfi:trnr,rrbraSi(rfrbpûiir(mâ 
Se qut (^ curriur^p br fciiuoir c^fre tiou 
Hfflrs. iTominr ùrrour (rmpaont rfïc 
finguAeAmrnrrco /traiicapfl.ainfiqnt 
cfmpï ff cfnr f 7 fw i i*m(foir«,r( flcfliî 
bc qrditor ori mp'^fdgirs CafAcqucs 
CcjnouaËopÔs fncoirabr iOHrfi7i9ur 
par fitantt ou f' pwniKr pupos quor) 
rtfnf u gino^nifcSrinriirurnuft fonf. 
j^urffts nOKurftM rfcnun Éous rifF? 
b( nouurou r âDui bir r qut i\wft vatU 
mon8ii£t tant <^ (tnt atiihfiqutiov' 
ucnt fr tourraufltmcHrr crut^ 4 6if n. 
nîrbcpa^srfn-âqrsraneqpp^Kfrprn» 
nw Cayqf rrre Dr ntutttUea.tteapptttâl 
itaup tl [BioH ^ I boncqur» (ommr ifi 
fonf pidpfi d brmaiiSrr bre noiiiif ITrv, 
Sutàt oupi* fon f ih fflClff* a (roirc t* ^ 
a ij 



Cent édition a ctc imprimée à la fin de 1134, par François Juste, pour (kirc 
suite au PaHfagne/ de cette date (voir n* 24). Les six chapiffcs du texte priroinf 
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y sont augmentes de quatre nouveaux, pour les quatre saisons de l'anntfe. Le 
dernier se termine par les mots : . . . dunsHavant oa liif. Les éditions suivantes 

ajoutent la phrase enlgmatique : 

poulmllfs faiH» vom zw mds tant bault? 

L'exemplaire de la biblioiiièc|uc J. de Rothschild , que nous avons pu consulter 
grâce à l'obligeance de M. Emile Plcoi, a le titre imprime en noir. Celui qui 
était joint à 1 exemplaire de Ligncrolles est indique au Catalogue (t. Il), comme 
ayant un titre imprime en rouge & noir. 

On remarquera que la disposition typographique du titre rappelle la forme 
d'un sahlier. Peut-être est-ce intentionnel ? Peut-être aussi est-ce le manque de 
place qui aura fait supprimer, avant les mots pajiwu eultn, la jolie phrase ; jw< ru 
a fi feit dcffacf en moj, qui nen a fi m ehtrxhr, qu'on lit sur les éditions précé- 
dentes. Quoi t^u'il en soit, c«ttc phrase n'a pas été rétablie depuis. 

[ LigneroUes , n" 1781. — Musée Condc, 1648 (titre en noir). — J. de Roth- 
schild [acquit après ta publication du Catahgie par M. Emile Piiot). — Le Pantagruel 
de Dresde {Françoys Juste, i]33) est suivi d un exemplaire de cette Prognopieation , 
incomplet du titre & du feuillet blanc correspondant.] 

Nota mentionnersm les éditions suèsiquentet de la Prognosti cation dans les articles 

qui eoncerarroiit celles de Pantagruel o« des denx premiers livres aux fieBes elles sent jointes . 

29. Les Horribles fai6ts et prouesses espouucntables de 
Pantagruel, roi des Dipsodes, composés par maistre Alco- 
fribas, abstraéteur de Quintessence, plus la Grande Prognos- 
tication pantagrueline, nouucllcment composée, imprimée 
en 1534. 

ia-i2 (?), carail. ç>th. 

Ce litre csi ainsi libelle dans le catalogue Gaignai, n" ai]6, & l'on ne sait où 
a passé l'exemplaire, qui s'est vendu j livres 10 sois à la dispersion de la biblio- 
thèque de ce colle£lionneur. Il n'est pas certain que le rédaâcur du catalogue ait 
copié fidèlement & il s'agît peut-être de l'exemplaire de Juste 1J34 suivi d'une 
Prxiffiefîica/ioii. En tout cas, on ne connaît pas d'édition de ce dernier opuscule 
intimiéc la Grande ProgtoHication paitta^eliae. 

30. Pantagruel l! ArxeHTrxH lie Les horribles faictz II et 
prouelTes el'pouen= Il tables de Pantagruel ; 1! Roy des Dip- 
fodcs, co= Il pofez par M. Alcofri= Il bas abftracteur de quin II 
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te eiTence. Il M.D.xxxv. (ij3j) Il C On les vend à Lyô, en la 
maifon II qui fut du feu Prince, par Pierre de II faincte Lucie : 



près nollrc dame de II Confort. 






■= i) 11 T V X H 



CJ!:.est>on^l)lesfatct5 | 
a piouelTes cfpoucn^ 
mbles oe ï^antagrucU 

Poî^par.É&.aicofnV ' 
basaÙtraoeurOequin | 
te cffcncc 



LC-- '. ■"■■niaircf, 

^fattKteJSMr, pjce nofîrr &imif ôr| 

Prf// i/i-^' àe ji ff. non chiffr. ( ? ) , laroB. ^th. , z p iiffifs à la pa^. la if 
au àrrmer fmiiet blanc. 
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Au verso du titre, le dizain d'Hugues Sale! : 

<ilaw§eucte cffhipliurr. 

C-^pourtncfTrc ptouffitauecq toutcem 
jDf) met efjpîieSngSufÇfur gronfcmrnt/ 
pîffc fetas/teccta riens roj' fccut: 
Qe fc congnope:tar f ofj cnfcnSmif nf 
£t}ce (tutct loufij pfrtifcrntfbnScmpnf 
Zurfttff a fittef6ict)iitfitipte/ 
0uii mefi û5iiiG que Sof Sng H)rrnoctife 
KfanC Efs fafcf^ be noffrr Sir humaine: 
SH petfeuett/^ fi net)aemetite 



€X>iiient (oue Dons pantastueîiflee. 

Le Proloptc de Ldutheur commence au feuillet suivant. Le texte suit 
l'édition de Juste 1J34- Il est divisé en 18 chapitres (exaftemcnt 29, le 
chiffre IX étant répété ^ l'erreur se retrouve à la table). 



igraphcs français de Rabelais, 
"sh Muséum, où il est entre 



Cette édition, i^ui a échappe jusiju'ici aux biblii 
est représentée par un exemplaire appartenant au Br 
sous le règne de George III (1760-1820). La typographie est fort élégante & 
correflc. Comme on le voit sur le facsimilé du titre, Pierre de SainÛc Lucie a 
utilisé certains bois de son prédécesseur Claude Nourry (/f/ra Prince). Les deux 
colonnes de la bordure présentent toutefois qucli^uc différence avec celles qui 
ornent le titre de ïa première édition, (\foir page 34.) 

L'exemplaire du British Muséum est dans une reliure anglaise de la fin du 
xviir siècle, en veau fauve, à compartiments à froid, le centre des plats plu 



foncé 






: & portant de 



Chî, 



, les armes de George III. 



Il mesure 171 millimètres sur 109 &., avec la reliure, 176 millimètres sur 116. 
Les marges supérieures ont souffert du couteau du relieur, mais le texte n'est pas 
atteint. Bien que les feuillets ne soient pas chiffrés, l'indice renvoie à une foEo- 
tation qui correspond à la disposition des pages. Peut-être le relieur, en rognant la 
marge supérieure, a-t-i! fait disparaître la foliotation. Peut-être aussi, dans ce cas, 
cxistait-il un titre courant qui a disparu en même temps. L'exemplaire, en'ious 
cas, n'a gardé aucune trace de cela. Sur un des feuillets de garde, on a collé le 
portrait de Rabelais par Chauvcau ( voir Appendice, n" XVI). 
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Voici les dernières pages de cette édition : 

qur i»fu]fu;3C(iniJcnientfalgt ile ncuetfaifteoetti 
rtiirmes rr ptaifantee mcfquettre . Qe fioUG refponSe^ 
queBo'nf fr(îe8giittf«i)fue/îifSoii6omuffto freffnr. 
'SToufcffope (Ipom poirncmps fojw f Ire tife^/nmme 
pctffdnc ffmpe fps effriptiove/ijoue (i mop fominre pfue 
Mgnce brpatSoii qiirj gro nS loe be àiaïttièoiiittcç/4£ai 
Cof5/Êfc(irgo(5/l5î'pocrffefl/Cfl|ftire//frrt(mrp/êof(* 
nrursétaurrrrsrpiïcGrntfe be grnG/(|ff fonr5ef0uirf5 
comme iiiafqurG pont ttotnppr ff mon6r.Coc Eionnons 
rnr^;e ou popufolrr rSmuri/qufr; nr fonr Drrupr5fï nor; 
a «mciirpfûfioijft beiioff oij/fij (ufrire rt niofcrnefoi) be 
bfcnruofttc: finoi) Ejojnnft pour fil (îcntrrjortmftrtfii 
petite ftagtUttùcUut^umanite-Miiconmtre font c^iere 
bleu (mit qurffe: rtlCurfos ftaufont/frBéiittÇonoRa 
Stuût.Vouete fouue^tttt et)etofJetrtttefen{umlnmte 
tf (rues rougre mu5niuî'/ftfrntre « poufoine/ffnoq 
t^ànèlhfc pnrfiinirnrî)ff^ourp6^.Chianf tfïbe frur 
f)fti6r/c(fef (i (outr cafominrf o fa friftiirbr flutre pon' 
(agraEflcquf6:noi)Mn( peut po (fer (fmpeioprufmirnf/ 
qucpoucnupte a qufftuijmpf(83trmfn(/f(Ouoirff?/ortfc 
niriint/moiiO!(initanr/(o>(Kuffon(/aitfrtoii(/feu(((rf5</ 
irtf>^rfniri>n(.irr|7abireroruiniiliinr. fTrquefatfans 
ftmBfenr t6 toqulne bc SifToigt qui fougcnt f ff(6or6o(» 
lent b metSe bee petite enfons ri; fo foifoij bre tettfie et 
fluignee/pour fcouupr Us no^ittp/et Utvtp^etiSv c» 
biogirnirequi font fÇupfc btigogucrrt.gctufpfiiftV 
ofiÇwriffn/f Çai(Tc50utanf qut le fops/fïouettjtrou» 
um; 6t? fut iiM fop.iSt fi brfitn t|?rr 6one pStogturfù 
f?ee((ef)abfteSlutrn;paij>/io[«/|iintcfqt)3tt(ou|iouts 
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«3 



«lOTî I <im)m Veut fiikmak a) {nu qui trjottaK 
IMcSijprmips. 

C^nfupr Vnlla bn mtrfnrepifnt 
rfimrreninrrminiiiu |vtfrn(Ouir/|sit 
cÇofnii) rSophtf. 

C£t|i;rmfnnnnit 

CZrp>obsur!lr2(tu((nir. Jrono.ff. 

C3D( r(i;f 0f ne |[ onriquf» tu gttmt punMBtiirr.Cf» 

plrtrpîftnirt. /foflo.Hj. 

Cibe la mttulu bu ttifttSoutkpaimemt.Cftfl' 

(B.i). fatUi.V. 

4w&er(.£9apftir.flf. foHo.Btj. 

CI* frnfanct Hf pon«snirf.irîiijJ.H(). fo.BK). 
CX>re fafcr; tu noCft punngnirf ci) (o) rage tr o<o< 

frfana.CÇaplnr.S. fo.f. 

CiTommcnt punmgnirf tncantm St) i^oufti) qui 

(3(trfiiffof((cfiing(ifgriftan»;«.ir^p.Sf' f(>'l>f|- 
CCSmftpingturfSfnf (I p<irie.£$(ip.!Kf. fi>.{>iiiJ 
CiConnnnHpanWgTucf c^iK a parie meut IHnt 

bcfoi)i>mC»igiuitati/rtic lawpptcbUilIreCfi^ 

pfntBilj. fo-rSf- 

CiCSmrnc piingturf Rwua panutec/Ii»|urf Karma 

lounfaSIc.aoplla.ip. fo.^Bif|. 

C£omnicnt«an>2n«{cqufttt(nnA(ugm (une cen> 
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(wuf rfc tnentiUmftmit ofiffirrc 9 tiffidttU iu(ïpniêf 

^Ciment teefetgnatnbeJ^ifnut^&umeiefftrptaf 
Sofcnt i>euant pantasmttfatteat^KOf^.C^apù 

CC3rTtcn(JDfln(agruff ôonnafenffncefiirfeôiffmn( 

beebeitpfdqneiHB.iZÇapltte.ipj. fo.pp^ij. 

CC-ôtiirnf pcinurgc tacépte ta inanfrrr qiiif rfr^oppa 

iiffciniatrjÛEs'g'iirfqs.C^nptfrf.çt/. fo-ifffj'). 
^iCàmi{X>^nutqe enfei^m^ne manine 6U tmnietft 

ije 6afïJcfre tiKiraffffe Ùc parle. C9(i.pjf|. fo.^pp. 
C2Dre rnrute rt (dSirtone bu cauKCfii j) panurgr lC9<s 

pf(iT.j)Ui). - ■ fo.ips>Ttti}. 

CCommrnr Pdnurgrffdfgrtoft fre parSone/ft marfofc 

Tes Sieiffce/rf drs pfocre quff rut a paHe.C^apf^ 

frc.pS. fo.pw>Eij. 

CCdmrnf St; grunS ctirrr Dr Sngfrrnrr Soufolr arguet 

conrtrpanwsrur^frfufCaimupatpflnurgcXÇo* 

pffre.jiBj. fo.ppiçjjï, 

CCoiTirncnf Panurge frifïquJnaiiS Zôngfoj'e/qut ut/ 

guoffpacffgnrG.C^opirrr.jiîii)- fo.pnj. 

CCÔmfnrpaniitgrfuf nmolirruj'ôunr Çaufrr ïwtrif 

tirpan6/(ibutûur(trruffirffIX$(t.^6tfj. fa^rili). 
CComtnrntpanurgefEC^OngfOMta fo ôornrPflct* 

ftanr/qut lie fiit poincr a for) aSuenratgr. C@apf« 

CCû'Dinfnf Pdnfagtucf pdrflr Dr Purfsoupant nous 
urffrs que tea 2Dipfo9ra rnuaÇifforrnf tî? pafe ^ 



(les deux premiers livres 



twavntee.ettacûttfepovmaofttBfitveefcnttant 

pf(((f 6 et)Sframe.£t ftifpofiriof) hut) mof f ff rrp et) Si) 
dnrouiTÇflpifrf.LiVï'. fc^îHij. 

€.Commentpamtgc/£:arpùtitt}/0vfi^enceHte»t< 
ffetiioir/compûfgnDne bepStaçtvrVbcfccnftttnt fip 
cens fct$^nte cÇeuatiete èkt) fuktlemrnt.iZSiapif 
ïtr-^rj^f. fo.fj, 

Ci^3lnrnfpûnMgrllff^îoif^aD!JTrop$rprr)^Ifmoi? 
tt De f«trpîoucfff/(iP(inurgeSi]aiifriTfrjmfmoirf 
lire Xnitatii^:ct pfufirurGaufttes (fiofrs Iifgnrs t)r 
mfffloitf.C9i»p(frf.f(ri|. fo.flW;. 

CComrncnf ©onMgnicf fu(9icfo(rc 6cf (jefîrâgfmf n< 
tire 2DfpMe6/9 Ôr«i0ron6.ir9ap-(r^lij. fo.fSj'. 

CComment patiMgwet bei^t its tKfe rcnc (bcane 
ortnr^ Drp^tre be tail{c.£( Zoupgarou friirrapffof^ 
nr.lTÇaptfrp.j'pIfij. fo.fij'. 

CiTornmrnt fEpi^rmor; quf auoif facoupprfrftrrr/^r 
çuftT 0û6tfcm?( prit panurfir.iStEice nouucffcG ÔP» 
btùè(ee/{i t)f8 î)(titinc5.C$apf(rc.yf0. fo.ffif. 

CiToniiiirnr panfcgruff entra et) ta^iîfebteBtnûUf 
rof ce.Cf r3mf nf ponurge maria îe top Snarr6e/ff fr 
fitafcutbefaut(eScrt.£:^ùpitte.f>!p^). fo.ffB. 

CCommffpanfagcurftirrafûngurrouudfTfourrCnr 
âtmer/rf tiecrqueZaurÇmrSeirîirîkinG fo towfie. 
CÇûpfftr.pj'Sif. fo.f(pSij. 

CComme nr ponfctgrueTfuf truiUiSf/ff ta fatw} tZmtnt 
ttguetit.CÇapUtcffUlj. fo.£pif. 

€£f ffnffl (fjtSice tp a ptcftnl fîutr. 

[British Muséum, 14)' 43.] 
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31. Gargantua. . . 

Petit in-S' allongé d( 100 
La plus ancienne cd; 



ffth., lie jj liffiesa la paff. 
connue de Gargantua, qui forme le premier livre des 



le donne 
complet, 
par page. 



Œiivrfs 4e Raie/ail, n'est aujourd'hui représentée que par un seul exemplaire, 
complet de deux feuillets : celui du titre, & celui qui lui correspond, le 8' du 
premier cahier. La typographie est la même que celle de l'édition de Françoys 
Juste IJ3J ; l'encrage en est toutefois plus net & l'on voit à certaines corre£tions 
que l'exemplaire sans titre appartient à une édition antérieure, qui peut avoir paru 
la même année, ou, plus probablement, l'année précédente. 

Cet iiHÎaim a été découvert i Turin, en i8jj, par le marquis de la Garde. 
Il était alors relie avec le Paatapnel de Juste IJJ4, & les FantaHiqiies batailles 
de la même date & du même imprimeur (voir Appendice, n° XXXII). Acheté 
par M. de La Roche Lacarclle (pre-mièrc vente, n" 328 ), il a appartenu depuis à 
M. Solar (2103), & a passé, à la vente de ce dernier, à la Bibliothèque Nationale. 

En i8ji, sépare des deux livrets auxquels îl était ioint, il avait été recouvert 
d'une reliure de maroquin noir gaufre. 

J.-Ch, Brunct, qui le signale dans ses Recherches (Additions 
comme un in-24 allongé. C'est in-8" allongé, qu'il faut dire 
il doit avoir 100 feuillets non chiffres, signes a-U., à 33 ligm 
Chaque cahier a S feuillets, le dernier en a 4. Le verso du dern: 
feuillet n'a que 31 lignes, avec, au bas, le mot Finà. Nous en donnons 
ci-dessous la rcprodu6lion . La marque de Juste, qui se trouve à la fin 
de l'édition de 1535 (voir n" 32 ) , manque ici. 

Les lettres ornées sont les mêmes dans les deux éditions, ainsi que 
les petits caraftères gothiques qui ont servi à Juste pour Imprimer Paa- 
taffuel zTi 1533 & 1334 (voir n" 23 et 24}. Il n'y a pas de table, & le texte 
est divise en j6 chapitres. 

Les variantes de cette édition ont été relevées par Brunct {Kecherches, 
Additions), par Jannet & par Montaiglon. Elllcs sont de deux sortes & 
consistent, soit en fragments de phrases que l'on ne retrouve dans aucune 
édition, soit en ce que Rabelais a rédige ce texte dans la première ma- 
nière de son style, comme les deux premières éditions de Pantagruel. 

Dès l'édition suivante, de même que dans le Pantagruel de 1534, il 
devait adopter les formes grammaticales nouvelles sur lesquelles J.-Ch. 
Brunei a attire l'attention. (Suppression des explétifs : «Alcibiadc en un 
dialoge», qui devient, dès 1535 : «Alcibiade, w dialogen ; — «Minerve 
lie naquist elle pas», qui devient : «Minerve naquist elle pas»; — 
«commencza i/f lamcnccni : «commencza lamenter)», etc.) 

Ce fait pourrait indiquer que l'édition qui nous occupe a été publiée 
au plus tard en 1534, at'ant le P^nta^el de cette date, mais postérieure- 
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ment au Panta^vel de 1533, puisque, comme nous l'avons remarqué plus 
haut, Rabelais publiait, en même temps que ce dernier, une édition 
augmentée des Chroniques, vraisemblablement pour y être jointe. On peut 
douter qu'il eût pris la peine de revoir & corriger ce petit opuscule, si, 
à ce moment, le véritable Gargantua avait déjà paru. 

ffiurrcfdltic^BiiaEticCf/cTiirffrigrie' 
^«sïrauawfpfoiïf refuit^oj 607 
J.Û Scrru forj p cerfoinc fritte (peur 
3Le 6ierj (t friHcf qui forf bcpartf nce 
£itrcifciuipf''bcpfittraurafOHffcrt 
iSHpordUdnf^ufofpourfoiSofT^ 
^rùs nirp»ia,^<^MC cfi a teantr 
ititqai paurrn crj ftjj pn-fcuotr. 
Cï-aitrcfurEbecf^HCfiiotiiimïïparî 
oi^eute <BaTqaiitiia foiifpim pfonSe 
tTKatt^btftes ntr't^iitis. Ceiuft poff 
te mttàntvnant (]ueks<fit6 rcSuit^ii 
Cdtxeanceeuiîscfrcquefoiifscrfccurej- 
^atBeict;6eurfU|t)ptÎFcirut>(}ne f'* 
rafcan8afTic>9qt(ifoufiour6 tiSta au 
6uf/au6!ançqMi)iru titvfoijt^rtif 
fant noue a pjeft^,fti>iB par f« nffi-» 
ttii«c9amdlcaefiKbtfirakfnfbmer 
ty.l.t £l^ovmt>ifi.^ueptnUi ious 
nt itfHt rtricnSmti'rti' rftrr par ufi 
ciiiçttne bcft^t ff ftgiijfie r âDu«^,t)l|T 

ienitbtutnc,J:>arfakttl5oScrai}ibifi 
te ^ovm)iepenfc;aue aflfa bcfcrii 
pficu buini be piuiftne. i^ffucra mo: 
t^lnt ronfle cfl Ceflnif. (i c« iwrft ^ 
C9çnaf^Oîtc6ffKa(itnomt(reJ'on(fre 
rûoiucfrB.jcrogeti^rfirertuflB) 4 bc 
fiafatiSjfontrreicurs, Zn^tj rpque 
opics duotr ITici} frariiDOV, if) ^etjiont 
repai(1rr/(r grujrS cjicrt 



Parmi les mots ou Iragments de phrases qui ne se trouvent pas ailleurs 
ou qui ont été modifies, notons le passage suivant du chapitre vin : 
« Si le prince le veult c^ mnmenâe : âl ifui en commtndaiit msembk dmne t^ 
pouuoir (^ scauoir» , remplacé, en 1)35, par : <tSi le Dieu me saulue le moitUe 
du bonnet ceM le pot au -vin comme diioit ma mère grand» , & cette variante du 
chapitre x ; «Comme la paBe dedans la meâ de noilre paysfi. (L'édition 
de 1)3) die : «Comme un ma^aleen dentraiHn. ) 
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Les noms propres en us (Atbenem, Perphyrius, etc.) ont ici leur ter- 
minaison latine, alors que le texte de 153^ les francise (Athenc | pour 
Athcncc ], Porphyre). Cette particularité vient à l'appui de ce que nous 
proposons plus haut : notre édition a dû paraître avant le Pantagruel 
de 1334, puisque, dans ce dernier, Rabelais adopte déjà la nouvelle 
graphie pour les noms latins du premier chapitre (en us dans le Pan- 
toffTiel de 1535}- 

Pour plus de détails, nous renvoyons le lefteur aux Additions des 
Recherches de Brunct, & nous nous contenterons de donner le facsimilé 
du chapitre xvi, où se trouvent plusieurs variantes. (Les jurons />»/<? de 
chriSîo,foy âe gentilhomme , par sainli Vit; les phrases : «ou {pour rnieulx dire) 
de laiiupidite des Roys de France», & «pour vcoir si te ny ftroys pat de 
beaulx placijuars de nt...n.) 




fo 8(ffr.[i qiwf Strj oij y Beiiiiopf. 

C fConiinriif <5arqttnfua pofdfa 
6irij itnm ts l^ûTlfune: i eSmlt it 
pitrtr fce grolTce cfocérs bticQhfeno 
Ibtbimt.fZ^apLpiu 

jlOttqare tout* opire 

'ifut ita bt tout U moH 
mit ti) opixt^t dSmtra: 

ÏHcfj. £.mUvrvpU lie 

9>»rl0 cfi tant lef/tanf ttfiauU/n tant 
tarpit tt !\atuTf:<\U') BafltUitri^ri paie 
Mur ùteoqatdaitn rmttu aitrrqtics f<a 

edrr'rfott i^tm'&ittaptiKic gfiis.ctcic 
ne frroçf iriSiiri pirfigcur rttcngrficS. 
■&t tant mf>(tHtmU U pOHrfiipiilrïr: tjf 
fftti'cSrriilirtrfoprfpofrrfoï Ue dun 

#B«fi)n( taiU )K grne d îtnteut br fop; 
tuff «Errrmrnr flf trop qiK ï« inarrou» 
0!r« Sofr rrf qtK le trur^d fr tc^t ma Sirr) 

■ JcBui'ijrnonpiofictûf, ûTrfïralfeij. [ïf 

I JlrMrB0V8b0tin(rI(eM7.sé.ii8«nf fc 

raqiif0ûn70.]loisnjfo«gi7i1(bfflo- 

«Brt fa Sffff &iaqfKitt: ti. tirant fd mmo 

tuU tt) fdlr. (««mpHTo f p aigroiini f. 



qtwfrf ernebf^(i giipr^ditafts frm* 
mec I prtir; encline, ©dffqiw ticmfl» 
ftpCfHl'y CHaSd cf pi(T'ffûif d figifrcr* 
tr<iplr80. j£rqudnâ^irjrdupr*lj.iiin 
l)rrut>turr|tfr,f[idne,rou(Tdiis,(rdc0âs 
$0410 b^â&inf , cdmrmn-f r d rrnicrrt 
lurrr.fnpftigure bien. 0e rrnpr birii, 
"^rgnSimt B<) fti finj/ fd mn-firpo «iB 
ttcSIous/bdflblfÇ gofs ftpSfi; fc^rnS/ 
ÏJOfebf (gatïo/BïfKre fdiHC( )©iifnrf/ 
Srrfti» guop/pdr fflict ^Iucpt B( .^jç*/ 
fdtiKf ïTrf tgndnf/ K fope Sru d fdint* 
^$i&]u8/Pafqureb»m,fc Bot? leur 
biru, U ina&ït misait, fop b( gf nfif^oj 
mc/Par fdtncf ânSsiiiff^/por fulncf 
«Bue8(gnrj iJfrWrndrfpilw b« pomn 
euprffr<pdr fdiC JTouftij /ûpofïrf/p<Tr 
fumet Dif/pdrfatncfe mamj>(/neiie f5 
fnraedt9FTejparrps.lE>^nf rntrbrpuM 
/dSllt(iidm»^drt3,fdqitf(frcu pdn 
tiudn/ 01; dppr ffopf Iruttit. iTemmc 
feft(^rrdi$o.ftfi.4 iCffïdbirtr'jgrrt/ 
'£ifdRc^f r(e, pour fis ëîam gcs cupl^ffs 
brabdntfffbuStcrAm.lcf pur ditrdnC 
que d crflt noitutffr impofuior) bu nopij 
/OHB fc« aOîfTdna lurt-rcnf cQdfcurj ff* 
fdtncM b( fil pnrotffr: ke partfw n?, (|. 
font faSitj be foiiff 9 gma rf tti»tc* ptf> 
effl,fonf pdf Kdf nrr <■( fiene lornirai/ 
0OliSllinfIr6:nqiti-fquf p<U oufrrccilT* 
Si.IDoirfrf&mr (Todnmusbf ^ntU 
co fidie.bf copfofjfdfc rrufr«tf(arui% 
qur fwi^ bictj pdn-H*"» <^ Crcoa 
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1 


(niF,cr(ld)>%tfimti}p4rfcrHirc M( 


i»rfIpIW4iM«ï'6« lii««. ïa fhif j». 




tcnffétra Ire groffre cfM^M <)HtfiotU 


v^Utta& rrmoimrr rrncdtunrai b» 




»f6»((fetoure:fffr8 f«flfeiiiirr-6rt^Pi (focfl«rrfliifp«i(«8. apiesauolr âifrj 




moMtn«f«iifnf. CtiifatltKfttiiffM rrgcftp»fceiifrfl,fcut«rtc(M8 trj^a 








tKMifenu toutbt fa tianint,tùnmOiit 


fiiffifanfb* fa fatuffe retofogafr ««■» 




ieuioft nnuOffrafatjpitttwttttM 






Çft tM framaïqev Dr Stfe^-ht 0iiraM nBtitmonutnltnt bt ta prrtt b^OSta 




frafé.'JÏDtfaiettnttitptitatJtUn A« ttoc^te.Stmnoefiantta rtmonflnn 










lie ((fîe (Jorge m(njf)p (omprMpf o&ï 




r c ia qiufit fatat: ttquttptw fcfdirelm 


Uflftwr, quf 8tj fe"fo3lr»î. f"»' <i t*fl 




ttnZxbtloini,ttfaintTtm6ler*,tût9 


offatrt rffau nofliv maifiri Ôanof us bt 




ent^arnitThaioutut €m;mtn fmth 


BwamorSo. 




ntmtnt.SQat^var 9otaiMtt»tal(f* 






iioq pût « QBlra rfbtuarop çfautStv, 


4[ iCemmmf gansfu» Bc Siagmar. 




mal9eaTtt^mttt9tfhat<ittàHlupm 


So frHt mmiope pour wtouHrir bc 




mpptianfm a tavoittt. £ttnt ftut 


em-gattfiia ftBgroffto cfecBrt. 




vasitauvbtJ^arS. Cùrittiltnpbt 


C^opl.jifilj. 




m« ampe. ÎTouft fa fiiBi: frwf (fmtiie 






»r) fr5i««rj,?mf SoueftaufjqiKdK ift 


i^ f^ g fa iCffarint.jSrpuftrf* 

C tara ai'?ap'pi«'î'ff«fcgof,iîeii 




fon( (anf frtcifra.qwt in naHom rjîra. 




g(flrr|'5oËi(r<rn(ti(fap<lflcn»,eu(poHr 




mtfuf^ OfrDbc Sa fiupiStU btw Ro^fte 


» wW 9i<inn8o(tbf{«mac0Stoti 




yiMncf,f(fqufftùHfrrcmrtrfpar8omi« 


fa iffiîra -"iBlgnot bt fcwr, rt ta» 6f. 




Jupitf iir ft8 lYfrcnf nf : 6ruî f«mt3iift. 






litrne i^f *? foKf r br four tn lOUr.lDfntfi 


<5argaftfua,roiK6antb<iuâff07rrop« 






firSrdufjp arougi muicau, % iraritnant 




fâ( fi'igcs ctt fcÇirmt* ti manopof«,po» 


npiwciiKieuftp molfirM ttirefts Siff» 




B«frfrr( itp Miw,oa8bf 8ïmi(^pfae 


crorfn (ipio^f btnwfnolgt. fl ftiilrrf 




qiinrebf mrrSr. (£iavfiA(* tiatttj^t 
Cdinnf(eptufttlouffotfni^$<i6a(mr. 


ffe rencSfra ^ottocrafce.ijtur fraptur 




iijfof frffSopanratn^brfQutfn.^prn 




fcut-ioaoiHfiut6»tfiilt,m<Uiittiat 


fopïiJfïHfirni qiKfqwa mqfqHce9oi« 




C'est dans ce texte, au chapitre xki 


le 25" du texte définitif), que le 




«sçavant médecin de cclluy tcms», choisi par Ponocraces pour corriger 




la «viiieuse manière de vivre de Ga 


rgantua», est nomme Séraphin 




Caloharsy, anagramme de Phrançoys KaS 


elais. L'auteur a change ce nom 




en celui de Maigre Théodore des Icditio 


n suivante. (Bruneta lu Calokar 




au Heu de Calobarsy.) 






iBibl. Nat.,R(!s. Y^ 2126.] 






32. GARGANTVA. Il ArA0H xrXH 


LA VIE II [NESTIMA= Il BLE 




Dv GRAND II Gargantua, père de II Pantagruel, iadis co= Il pofec 




par L'abftra- il £tcur de quïte cfsëcc. Il Uure plein de il pmia- 




gruelifme II m.d.xxxv. Il On les vend a Lyon, chés II Frâcoys 


1 
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jufte, deuât noftrc II Dame de Gînfort. {Suit le Momg-a/iwie 
deF.Juffe.) 



GARGANTVA. 




tetit iaS' alioBff He 102 ff. ma (hiffr. 
3(-M., car. ^th., jj Ugia à la paff. 



le verso du dernier, hlanc, si^. 



Au verso du titre, se trouve le dizain Aux lelfeurs, suivi des mots : 
VIVEz lOYEVX. Le Proh^e commence à la page suivante (3ii) & 
occupe en tout j pages. 11 n'y a pas de table. 

Cette édition suit le texte en jâ chapitres de la précédente. Brunet en a relevé, 
dans ses Recherches (pages 71 & suivantes), les passages aniisorbonit^ucs qui de- 
vaient être plus tard modifiés ou supprimes paj Rabelais, dans son texte ddinitif, 
& qui se trouvaient déjà dans l'édiiion antérieure. 

Nous avons dit, à l'article précèdent, que la version dont nous parlons ici 
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•tait rcdigce suivant la nouvclîc manière gram 
1 partir du Vaataffuel ' " 



icale adoptée par notre auteur 
ifrontant le facslmilc 



Je la fin, tjuc voici, avec celui que nous avons donné à la page 67. 



tCârfrs^rdlts rtiuip^orifdpnbcuiffr 
d!(rori(c5afcij^farc(r(iicfta8ii(frr. 

S)t) peurni 6(oir<ij tor aptrtemtnt 
ï-ofpK f6afriirBim(grâ8(ïârncffpuft,\ 
Igiourmtttit dfiofcecauj!) itflfrrpufir. 
IKrfb riT apic« qi» fcruff) frop oSfigt;, 

pur refotncf Surifbcrcfn-ner frtgiwnr 
^CCB/raHaniii>feint( rcfniff} CFjëotf 
Ja firrra a fetf pitrcnfaiiic ^cdit (flrur: 

^dr cif qui p&te Or ptine durti fxitfirrf 
a u porouonfibii fofpour fo:e offtrt 
Pdierrwpih-n.flDqBeefîiirnifrfr 
ÎTif (lui pourra ctjfrrj pErfcuerer. 
Cl" Uttixn be cciluî' monumciif parj 
(i(gtiic<Car{|aii(uiifourpiraptefon8f> 
niir^ btfi co dUrfiiiiis- £c ricfT bc trtdiii: 
^(imiir (]»<■ fca g^nte rrSulcr; a(a atani 
et cudngtfitqtic fonf perfccurc). £3«is 
èur; 6eurtlJ|i tfl ttttw^ qui ne fn-a tcan» 
6(ifi]t,(i Cfui roiifÎAure CrnSnTAii Cuf/au/ 
DfrtiK qiu bicu p<irf«n c^rrftf^ witea 
|>Kfi;» tfdtts pnrffl) nffrctrone cÇurnffi 
Crs cflK triflroiri itç biucrfi?. JeiQop. 
»ic6J(î. £Duepfiifcj8oiiB etjSofîrf ftij 
fnrSrmïiitrf?repar «flcrri^nie bcfijiK 
ififignifif ; ïDioV'^'f 0<3rg5^Kii.& bf» 
cours <i miitii titr; bf Srnté buiiiir . 1g)ar 
fftmct <33oSi'rdr?(bifi fr ^opnrjfr penfe 
qtKtefi ta brfcrrphot? bu nu bc pAudiie: 



Crs mtquifffa , c/fca Çrun tfcfioiiifn et 
ftrGofÔa, fonf fia loijiiiro. I.(}fii]fft ^ut 



f^^^^A. 




ailles ont etc corrigées , par 1 
:cfit ici {iavrs, dans l'éditii 



On voit aussi «ju'un certain nombre de 
à ravanl-dernièrc ligne, le mot ioueiirs, bi 
dente), etc. 

Par contre, de fréquentes fautes typographiques qui n'étaient pas dans le pre- 
mier texte se sont glissées dans cdui<i, ainsi que des erreurs de numérotation : 
les chapitres xxxi & xxxii sont chiffrés xxvi & xxvii. 

[Bibl. Nat,, Rcs. Y^. 2130. — Musée Condc, 1637. — J. de Roth- 
schild, ex. joint au Paatagrue/ de 1534, que nous mentionnons plus haut, 
n" 24. — LigncroUes , 1781 (Cat, Brunct, 422, Solar, 2104).] 
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33. LA VIE II INESTIMABLE !! du grand Gargantua, Il pcrc 
de Pâtagruel, Il iadîs côpofée par II L'abftradeur II de quinte II 
eflen= li ce. Il Lîure plein de pantagruelïfme. Il m.d.xxxvii, 
(1Î37) Il On les vend a Lyon chcs Fran :l coys Julie, deuant 
noftre II Dame de Confort. 



[LA VIE! 

[INESTIMABLE j 

du grand Gargantua, l 

père de Pâragruef. ] 

iadis côpofée par ] 

L'abftradeiir j 

de qiitme | 

eftena i 



j itfr« ptélr) bf paitdjgr-rtffifnw. 

S M.D.Xxxvir. 

Ra cops Qufttybtuot'inofirt 



In-i6 carrt de 11^ ff. chiffr., le if du dernier blanc, pltu un j. blanc. Car. 
^th.,j\^. sur bois, 1^ lignes à la page. 

Ccne édition, imprimée avec les mêmes petits caraftcrcs gothiques 
que les précédentes données par Juste, mais dans un format difFéreni, 
est ornée de deux vignettes sur bois, l'une en tête du Prologue, & l'autre 
en tête du i" chapitre. Le texte y est divise, comme dans l'édition 
de rî3î, en cinquante-six chapitres, mais il est, lypographiquement, 
fort peu soigne, & contient de nombreuses coquilles, comme on pourra 
s'en rendre compte en examinant nos làcsimilés. 
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Au verso du titre, le dizain Au leHeurs, suivi des mots vivez ioyevlx : 

Au Lccflcurs. 



S^mis UcUnte<\»[ «fiurf fifrî,. 
jDtfpolutrEl $0116 Qf t9uU afiUi^tf, 
&t U flftinf» iif Soiw r«*m8afiff), 
0f(j( coiiririif mai nr iiifrcfioiT. 
5Di>i^f|1 >]«*(}' peu bi-pcrf(((jorf. 
X>otianDP!<'iiËr],finci},ci]{i)s br rirr. 
fliifrrf iir ji(m<n( iiï pruf mot; cufr htt, 
y>o%(mt U bu(tr,[(!ti 80U8 mme ij conf3rnr, 
Igr^ tir«i rfl Dr ris qiir bt fornre f ftripic. 
« tint qur nrc rft U piopit br f^dmt . 



VIVEZ IOYEVLX. 

Le Prologie de L'autheur commence feuillet 1 & occupe cinq pages. 

Le premier chapitre, précédé d'un bois que l'on retrouve dans plu- 
sieurs autres produirions de F. Juste, débute comme suit au verso du 
cinquième feuillet : 

tautiAfi bt f>tatS (n f)9*ttBo tt Coj jf<i tf 
bt fi(<i(tt,V* tiùrrfîrciiuftÛspiopoa ut que 
Cmflp ifi pf^oitt ûrfr(roWf6,qufl6 pt^fauuif 
font rf8rcfî.p(«i/îfl,>«M qw'^ (pajtO.fwHi? 
AufPiCr fatnrmif iagfutai^gftfitpiug (an^e 
befloê'i»\i9a(tft^astS'V^if 4 pli'Untce 
fontRtlIourSffu? tmprrrure,i:ofe,t>uc;,piiii: 
crsi? ptiprS)"? ia ttm, ftf^i) font oticiSui oe 
qiirfqTKD POifture brr«gar«ne<}bc toùfirtti, 
£crun€a^ rrUourepCufuuiefoiirfgnrupbe 

befciSuatK fnng s ri3>K br 3r<f6i r«i>e 1; impt 
ttiHB-.attHi* (taSmirai: tràffioit ùte rrgtuef 
rmptrre.bfsâfl'çrtiscs ^rtl4'e,bfti l^iSta 
f» prrfesjûre i>rr(r6 k t^acfSonrSjbrs 
^ac(8onf8 rs Stomarne^re lHomnmsrff 
lBirn>bes ®trc;,(3 ftàet^^B. â.t pour Sotis 
bonnrr atnii^it bc rnopqut ptirfr ir (iipSe 
que fo^ brfc^u Wqurfq ncgc ISop ou piin* 
re otj frtnpe loSia . (Car oticquts ne itifirt 
9otntnr,qul dfufî pfiw granSe fl(îe<rioij b'e* 
fîrr Uop rf mile q"' m«p»flff«) 6r fwnt 
p(u6 gronS c0trr, tt po« nr trauaifrcr,ct 
S»i7rmic£lirinr9fimt0,^f4Us Sms'te Acil 




tw 4S(i<'3(inruâ. 
^tjjpitcr.]. 

IÊ Borto rcmrcti n la gmWf e^wntonw 
pJiifagrurtiiir rKong-iOi^re tu gtma^ 
fojtepmiftqu'fi-'.ûiî'"'"*^ f/t6eiiii©ar 
addfMiièïîltrttr 60119 m(iïvj ptus au f5g 
«m/ncti( fra ©Wns naf qMircnfr,; « fnag,:(j 
«ommWbictufippiirftgriMftirrtffs pffif ©or 
g/xntaa pcrc t» pâCagnicfiff m bous fâfi^e 
rfl,flpOMr(rpKf(ii(Krtiibrpojfr.(ragt(r)il&» 
(Jôfr forr ttVtÀ tàt pWfrrlof rrm?6«ï.(âf pf« 
rOrpfatrstfiiSMfri^riirtfs^c^mcSo* aurj 
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[Bibl. Nat., Rcs. Y^ iijj (Solar, n" ïio6). — M'"' de Pompadour, 
" 1940. — Lacarellc, i" vente, n" 319. — Guy Pcllion, n° 542. j 



34. Les horribles II faî£ts Si. prouefles cfpouc- îi tables 
de !'ANTA= Il GRVEL, Toy des II Diplodcs, compofcz II par feu 
M. ALCO II FiBRAS, Il abftra£teur H de quinte H cflcn= Il ce. Il 
M. D. XXXVII. (1J37) Il On les vend a Lyon, Chez II Francoys 
Jufte, deuant II noftre dame de ' Confort. 

^Les horribles^ 

t3 fa(d2&.' proiidtes cfpouf • aj 
^ tables de P AN^TA. ^ 
J§ G R VE L,roy des gj 
^ Dipfodcs . compofez P^ 



pjrfcuM ALCO 
FI BRAS, 

abftratfieur 
deaiiinte 



M. D. xxxvir. 

On lc« vend a Uyoti, Cher 

Hrancoys I ulK< dniant 

noilrc dame de 

Confort» 



Petit in-iô carré de lOj ff., chiffr. plus 1 f. blanc. Car. ^ 
poff, grav. sur boù. 



th. , 24 liffirs à la 



Le texte est en 28 chapitres 
même ^uc le chiffre xxvm. Par i 

Au verso du titre, se ht le 
ce^uy Hure, dizain <^ui est suivi des 

GRVELISTES. 



:liiffrcs 29; le chiffre x est répété, de 

ntrc.lc chiffre xxiv manque, 

'7J/« de M. Huffies Sdlfl à l'autheur de 

VIVENT II TOVS BONS II PANTA- 
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Le Proloffu se termine au rcfto du feuillet 4, par les 16 lignes que 
voici. On y rcraartjucra, ï la fin, deux phrases qui ne se lisent qu'ici, 
celle qui commence à la 6' ligne : 

Ly boas dieux (t ly hos homs, tuieulx l'auJHroit hoyre imquti a caros, 

& celle qui commence à la ligne 14 : 

qui ne me entend, ie me e/ifeas. He dehayt. Beuusns la petite fy/s, par grâce. 



rit(tiKTA(qiir,att||l mtmi (ftir peff bf Sun^, 

four rcnfotcf Or ïif arqfnt goua' uiii||ie 

tntttt au Unitmtvijf {oiiimr 5)^' 

8emf (I Coffl«rfl( puilTw! 'om 

tft tu foufpJiTjfr) ffu et 

itifritf;0 flditff 

(tioKiIofKliirqurea 

t(iros:frj cos qur 6ous 

iif trojfj ftrimmtrfousccque 

If fioua rdcôprcruf rr) crf]r piffm^e 

(^ndiurqiii ii( mr rnfcnï.u mt tntms, 

t^tDt^a'it^'iUoneia çttitr fo^e, 

fxir <rafr. 

ï flif 



: (quelques variantes & de 
ne temps que le Gargin/ma 
iommes en pfcscncc de la 



jusqu'au verso du 103, 



Ce texte, qui suit celui du P^itagnie/ Je 1554, ave 
nombreuses coquilles, a ^ic imprimé sans doute en mêi 
que nous avons décrit à l'article précédent, & nous 
première édition collcaivc connue. 

LVW/fir commence au verso du feuillet ioi,& \ 
où il occupe 2 lignes, suivies de 

C (^ fittiH lindke de ce 
prefent Iturt. 

Vient ensuite i feuillet blanc, & le titre suivant : 

PANTAGRVELINE II prognoftication, certaine, véritable, (X 'n- 
faliblc, pour Lan M.D.xxxvii. (1537) Nouuellcment com- Il 
polée au puffit aduiscment de gens cftour- Il dis (X. mufars 
de nature, p maiftre Al 'l cotribas, architriclin dudict Pâta II 
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Les vignettes ne sont pas toujours en rapport avec le texte j quel*] ues-u nés sont 
empruntées i l'histoire de Psyché; d'autres aux MitMiorpboses d'Ovide; d'autres 
aux Faèh d'Esope. 

A ce livret se joint le suivant, qui sort des mêmes presses, S*, cjuî présente les 
mêmes particularités graphiques. 



56. Pantagruel, m.d.xxxvii. (1J37). 



Pantagruel. 




M. D. xxxvir. 



RtsnrvE .\ 



Pantagruel, li ROY DES DIPSO= il des, 
SON II naturel, auec fes faiftz & prouefles II efpouentables : 
compofez par II feu m. alcofhibas II abftraâeur de quin= li te 
eflcnce. Il dizain de m. hv= Il gves salel a lavievr de ce 
LIVRE. {Suit k di^in.) 

ïn-l 6 carré de lo 6ff. chi§r. , plia j non chiffr. pour la fin du texte (^ la table, 
(é^ 10 ff. chi§r. plus i f. blanc pour la Pantagruclinc Prognoilîca- 
tion. Car. ronds, 27 ti^a à la page, fig. sur bois. 
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Même typographie élcganic. Le Paataff-uel est ici en 32 chapitres, par 
suite du dédoublement du chapitre xsi de l'édition de 1134, en xxii 
& xxiii, & du dernier chapitre, le 28" (coté 29) de l'édition de 1J34, 
formant, dans la présente édition , les chapitres xxxi & xxxii. 

A la suite du Pantaff-itel : 

Pâtagrue li linc Prognollication, ccr II tainc, véritable, 
£c infallible. Il Pour Lan. M.D.XXXVIII. (1)38) Il Nou- 
iicllcraent compofce au II proffit ik aduifcment de gens II 
crtourdis & mufars de nature. Il ParMaiftre ALCOFRIBAS II 
Architriclin dudiiSt pâtagruel. Il De nombre Dor non dici= Il 
tur, le ne trouue point ce II fte année quelque calcu II lation 
que icn ayc II faid, paflbns ouU 1 tre. Verte fo= Il lium. 



» 



âta^ruc 



linePrognoftjcation, cer 

tainc, véritable, K infallible. 
PourLan.M.D. XXXVIII 
NouuelletncïiC comporce ai; 
proffîtSCaduifement de gens 
eftouidis a mufats de nature, 
Par Maifttc ALCOFRIBAS 
Atdiittîclin dudiâpâtagTUcI. 

Dénombre Docnondici; 

tUTiIenétiouue point ce 

ile année quelque calcu 

lation que ien ayti 

faiâipalToTisoulï 

ite. Vette foi 

lium. 



Au verso de ce titre, on , 
page du Pant-i^iel précédent. 



reproduit le bois qui orne la première 
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Le texte commence au refto du second feuillet. Il est ici complet, 
& se termine par : 

O poulaiUfS, faites vous vos nid^ tant haiilt ? 

Le verso du dernier feuillet est occupe par une vignette que Bnirct 
a retrouvée, légèrement modifiée, dans une édition parisienne de Marot 
{Manuel, t. IH, col. 14^0), & que voici : 




L auteur des Rnhm/iej 









cette (fditi 



i ctc faite, pour le 



Gargaat>m, sur celle de Lyon, Fr. Juste, ijj7 {voicn° 53). C'est une erreur ^ 
deux textes prcscnienc de nombreuses différences. Il ajoure que, pour le Panta^e/, 
on a dû suivre une autre édition lyonnaise de 1J37, puisque le texte est ici en 
31 chapitres, alors que dans la version donnée par Juste cette année-là, il est 
divisé en 19 (28). La choiC est possible; mais Brunet s'empresse de reconnaître 
qu'il n'a jamais vu cette autre édition lyonnaise de IJ37, Nous ne la connaissons 
pas davantage. 

[Bibliothèque Nationale (les deux livres, tous deux avec la date de 
1537), Rcs. Y''. 2131-ÏIJ1 {Solar, 1107). — Bibliothèque de Besançon 
(le Gargantua, incomplet du titre). — La Bibliothèque royale de Mu- 
nich possède un exemplaire de cette édition, auquel est joint un Difcipk 
de Pantagruel de 1538 imprime avec les mêmes caraftèrcs & qui est la pre- 
mière édition connue avee date certaine de ce livret {voir n° 46).] 



57. Pantagruel. Il m.d.xxxvui. (1558). 

Edition identique ï ta précédente ; la date seule diffère. Elle est 
pr J.-Ch. Brunet, qui en possédait un exemplaire (Cai., n" 413). 
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Trois éditions des deux premiers livres ont été imprimées à Lyon cti 1141. 
Nous les décrivons dans l'ordre où nous pensons ijucllcs ont été publiées. 11 est 
probable que celle de Dolct a suivi de très peu celle de Juste. 

38. La vie treshor II rificque du grand Gargan II tua, 
père de Pantagruel 11 iadis côpofee par M. Il Alcofribas 
abftrac- Il teur de quinte II cflence. Il (g II Liurc plein de Pan- 
tagruelifme. II M d xlii {1J42) Il On les vend a Lyon chez 
Francoys II Jufte, deuat noll:re dame de Cofort. 

La vie treshor 

rificque du grand Gargan 

tua, père de Pantagruel 

iadis côpofee par M. 

Alcofribas abftrac* 

teur de quinte 

elTence. 



ItucepfdtjQr Qânta^uetifme. 



'%i-l6 de îjj jj 
la paff. 



M. D. XLIL 

•hiffr. là^ I f. hiaiK. Car. goth. , fig. sur bois, 24 li^es à 



Au verso du titre, l'avis Aux Le^eurs. 

Le Proloff de Lauteur commence au feuillet suivant. Le texte est divisé 
en LVIII chapitres. 

Le feuillet ijj, verso, porte, au bas : 

Imprime a l^on fat Frâ- Il fojis Juffe, 
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C'est ici l'édition considérée pat Brunci — & l'opinion a été admise par tous 
les commentateurs du XIX" siècle — comme la dernière édition du Gargantua, 
publiée par l'auteur lui-même. Tout en reconnaissant (jue Rabelais a pu, à 
l'avance, préparer une copie corrigée pour Françoys Juste, nous ferons remarquer 
qu'il ne lui a pas été possible de surveiller l'impression, puisque, en IJ41, il 
voyageait depuis plus de deux ans i la suite de Guillaume du Bellay. 

En fait, ce texte, très augmenté & prudemment purgé des passages qui sen- 
taient par trop le fagot, est bien celui que l'auteur avait définitivement arrêté. 
Mais l'édition, qui est fort belle — à cause du papier sur lequel elle est tirée. 



: éditi 



lopulaircs sorties 



s pop, 



car on l'a imprimée avec les mêmes caraftercs q 

précédemment des presses de F. Juste — contient un grand nombre de coquilles. 
Nous relevons celles qui ont été corrigées dans l'édition de Pierre de Tours sans 
date {voir n° 86), que nous pensons être, pour les deux premiers livres, la 
dernière qui ait été donnée par Rabelais. 

Comme le texte des deux éditions est le même, on pourra objeâcr que des 
coquilles corrigées ne prouvent pas forcément l'intervention de l'auteur. Non, 
certes; mais ta nature des correâions peut la démontrer. Et si l'on veut bien 
examiner attentivement la collation qui va suivre, on partagera sans doute notre 
opinion. Ces observations se rapportent également au Paatag-uel décrit ci-après. 



FRANÇOïS J 



ÏIJ42. 



PIERRii DE TOtIRS S. D. 



, combien que les d'iSaiu ny p 
. £/? cela juste heure 



diÛant 
w7-« la ju! 



z y tous : & a lar 



rrjiituit 



.rrsieuiuer on propre lieu 

.et si nota ptelcnte, pour le moins iuture 

.la pierre diâeafidof 



.Dieu me le pardoir/ 

. ne emburducocquez iar 

. tout le cbapite de Pline 



CHAP. VI. 
■jom cspritz 



chapitr 
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FRANÇOYS JUSTE I542. 



PIERRE DE TOURS S. D. 



CHAP. vn 

« 

. . . quatorze cens deux pipes naxipoters potées 

CHAP. vm. 
. . . comme amplement a déclarer declaire 

CHAP. IX. 
. . . qui par raisons manifestes contenant les leâeurs contentent 



CHAP. X. 



• • .Et nest cefte signifiance par impofltion 

humaine inflitue 

• • • que nulle auue blancge 



CHAP. XI. 



• . . bailloit souuent au mouches 



instituée 
hlanche 



aux 



CHAP. XII. 

. . .Luy mefmes d Vne grosse traine fift un 
chaual pour la chasse 



CHAP. xin. 
• • demoiselle ^«r les portoit 
. . lequel torcnecul trouuas tu meiUeu 
. . retraiâ au fianteurs 
. . difl Gargantua dun couruer 
. .dun Uuure 



CHAP. XVI. 



... a trauers àeca^ de la, par cy 



CHAP. XVIII. 



• . . que on les menaft au recraifl du goubelet 



^beual 



quf 

meilleur 
aux 

couurecbief 
d'un leurre 



de fà 



retrait 



CHAP. XX. 



. . .Baudet, quon supponit 

. . . prochaines Celendes grecques 



quomodo 
Calendes 



6. 
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FRANÇOYS JUSTE I542, 



PIERRE DE TOURS S. D. 



CHAP. XXII. 

(Dans ce chapitre, des jeux de Gargantua, par- 
tout, sauf en deux passages (om^ combes, aux aUou- 
eUes)y Tarticle au est au singulier, alors que le 
substantif est au pluriel.) 

... a vendre louoine 
... au fault villain 

CHAP. XXIII. 
. . .fecouroii les dens auecques 
. . .tant verdement de tous pies rcferroit 



L'article est partout aux 
devant les substantifs au 
pluriel. 

l'auoine 
faulx 



s escuroH 



P'% 



CHAP. XXIIII. 



. . . epigrammcs en latin : puis le 
. . . baBisoit plusieurs petitz engins 



les 
baHijioient 



CHAP. XXV. 



. . ,jinablement les aconceurcnt, & coûtèrent de leurs finalement, . . ouffèrent 
fouaces 



. . . cstoyt par le contrée 



CHAP. XXVI. 



CHAP. XXVII. 



la 



. . combien que la peste j feust par la plus grande 
part des mokons 
. . . dont vient cela mejjiers 
, . .commencèrent esg>urgeter 



CHAP. XXX. 



. . . demâda au meusnier de lastat de Pichrocolc 
. . .Au lendemain matin, se traniparta 



mauons 

mejiieurs 

esgprnfer 



CHAP. XXVIII. 
. . . que frère Jean des entommeurs entommeures 



VeSlai 
transporta 



CHAP. XXXII. 



. . . auant a vos gens comme a moi 



autant 
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FRANÇOYS JUSTE 1542. 



CHAP. xxxni. 



. . . toute la Guale 

f>rcndrons Candide 
ong & petriUeux 

. . . demoumvft cmpctic 



CHAP. XXXVI. 



CHAP. XXXVIII. 



CHAP. XXXIX. 



. .fieat en souppant (dans le titre) 
. . i'ay ncouurer un gentil leurier 



CHAP. XL. 



. . quil feut àts premières a la foyre des nez 



PIERRE DE TOURS $. D, 



Gaule 

Candie 

periUeux 

demouroii 



... se tinrent hors les meules de fes dents les mieulx le 

que Élire peurent 
... en une trape quon avoit faice faiih 



tint en sonpant 

recouvert (On sait que Rabe- 
lais avait adopté cette 
forme, pour mvtm^.) 



yremters 



CHAP. XLI. 



. . . feut conclud que enuiron la minuiâ ilz sortirent 

. . ,quil se reposeroient 

. . . superfluitez & exercemens 

. . . toutes foys a lem plaisir 



CHAP. XLII. 



... car je nay adiouste 

... le cneual bondoit en auant 



CHAP. XLUI. 

. . . gringoriennc que des eShilUs 

. . . tournant bride ne veirent porsonne 



sortiraient 
quil^ 
excremens 
toutefois à leut 



bondiSi 



eBoJUs 
personne 



CHAP. XLIUI. 



. . monsieur le posteriour, vous aurez sur vos 

peSleres foSteres 
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FRANÇOYS JUSTE I542. 



PIERRE DE TOURS S. D. 



. . . monsieur labbc suteur 
. . . et je te rends (dift le moynt) 
. . ,fericarane 
. • .meutre 


futeur 
moine 
fericrane 
meurtre 


CHAP. XLV. 




• . .& les voyant tous faulfy 
... a bancxjueter iojeument 


faulj^ 
iojemement 


CHAP. XLVI. 





laquelle encores que cogneussiez, Joiiue^ vous deue^ 



CHAP. XLVII. 

. . les paâes quils luy auoient 
. . tant bien inffruiSl 
. . aussi mescbante est toft cogneue 
. .Hiffiueau 

. . les nouvelles de ces oultrages feurent sceues par 
toute larme 



enuoyoient 
inlfruid^ 
mescbanceté 
Haftiveau 

l'armée 



CHAP. XLVm. 



. . . mettant les susdites du couste de la montée 
. . . moync auoit occupe la passaige 



subsides 
le 



CHAP. L. 



. » . de honncftete gratiemete 
. . . transport ^pwv^ scelle et 



... de tous leurs intereH 

• . . grands ^/riV^ grands bassins 



CHAP. LI. 



muteuu 

Hgié 



intereffs 
fot^ 



CHAP. LU. 



... Si vous semble^ que ie vous aye faiâ 

. . .conspiration mutus 

. . .infensées, male/ldes 

. . .tant hommes que tant femmes 



semble 
mutue 
malejinées 
que femmes 
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PHANÇOïS JUSTE IÎ4I. 



.yssuc en wi grande salle 
.les diucrs eflagus 



.Hypoccites 

.vont abus mcfchans (i la fin de la strophe) au vov 

premier vers : ww ahut 
. en vem axjucmars vov 



Hypotrifes 



«If if a ffff .Itfti fe ffpftffrrtf bcfd njfu 

ptutUnttnitmtnt, 

iCommrrrf U notti fat tntpoft a 

Carçmttta: tt tomrnnif 

li Çumtil tt piet. 

(Cfino. Sri. 




; èan^ômt ffiS:rtnSgeurtrr 
miif,!-. ffrigcffuiif oiiefr 
Iqurff (rv nuitTte tntiniitît 
■S crp ÇoiriDff (jur fotj fifj <iueif 
foicl (iifrdnf C7 (umirrï bï tr monBr, 
«uiifit Mfiidfmeir tirmf>nSanf,a f o; tr^ 



59. Pantagruel, " Roy des Dipfodes, rcftituc II afon na- 
turel, auec fcs fai£t2 II & prouefTes efpouenta il blés : côpofez 
par feu II M. Alcofribas 11 abftraftcur II de quinte II eflenûc. Il 
M.D.xLir. (1Î42) Il On les vend a Lyon chez Francoys II Jufte, 
deuât nre Dame de Côfort, 
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in-i6 carré de i^j ff. (la deux derniers non ch'iffr.), plia un f. blanc. La 
Pantagruelinc Prognostication commence au i^f feuillet, non chiffr., 
verso htanc. 24 liffies à la page, car. ffth., g-av. sur boU. Sign. 31-î , 
par huit ( le dernier cahier n'a que 4 §. |. 

Pantagruel , 

Roy desOipCodes^reftitue 

^fôn nacurel,auec.Ces fat(fl2 

& prouefTes efpouenta 

blesicôpofez par&u 

M. Alcofribaa 

abilraâeur 

de quitlte 

eflènce. 



Qti(Ic>tKuAfnfc iDameOcfCdfoif. 

Le tcxEC est divisé en 34 chapitres ( tes deux derniers portent par erreur 
les chiffres xxxii & xxxiii). Le verso du titre contient le Di^n de MaiHre 
Hu^es Salel a lauteur de ce Uure. Le Prologie de lauteur commence au refto 
suivant. 

Le 64.° feuillet est chiffre 14. 

Il n'y a pas de table. 

A la fin du Pantagruel (feuillet 134, verso) : 

Fin des Crenic^ues de Panta= Il gruel, Koy des Dipfodes rtfii= l tuez " /'"' 
naturel, auecfes \\ failis (^ proueffes ejpoueta \\ blés : côpose^piir feu II m. Alco- 
fribas ah \\ firoBeur de qui 11 te effence. 

Le 135' feuillet, non paginé (7' du cahier R), porte au reAo le titre 

que voici : 

Pantagrueli ll ne Prognofticationjcer- Il tainc, ueritablc. 
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& infall!= Il blc. Pour Lan perpétuel. Il Nouuellemeut cÔpofee 
au II prouffit & aduifcment de II gcs eftourdis & mufars de II 
nature, ParMaifIrc AL^ Il COFRIBAS Archi= Il tricHn dudia 
Pantagruel. Il Du nôbrc Dor non dicitur, le nen trou= Il ue 
point cefte année qlque calculation II que icn aye faîâ, 
paflbns oultre. il Verte folium. 

Pantagrucli 

ne Prognoriicatioti , ccr* 
iaine>ueritable,& infalli^ 
He. Pour Lan perpétuel. 
NouuellemeutcÔpofec au 
prouffïc Se aduifemenc de 
gëseflourdis Sc mufars de 
nature , Par Maiftre AL* 
COFRIBAS Archi* 
tridindudiifl PantagrucL 

Dun3breDornondkimr,kntntrou* 

ucpoinc ccIbaniKC «ilquc caJciilanon 

que itn aye (ati;i,palïnns ouluc. 

vcmfoliiim, 

Le verso du titre est blanc. Le texte, qui commence au feuillet sui- 
vant, chiiFré 136, occupe 10 feuillets & une page, au milieu de laquelle, 
le mot Finâ. Le verso est blanc, ainsi que le feuillet qui termine le 
cahier î, de quatre feuillets seulement. 

De même que pour le Gaivan/jia de la même édition, nous relevons ici les 
coquilles du Fantagnel, corrigées dans l'édition de P. de Tours, s. d. 
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PROLOGUE. 



, .ouyr lire quftquei pagt du di£l I 
. . cent mille panerrs de bcaul" ""■- 
. . fin feu de rifqunuqitf 



diables 



qutlquf pan 

panêr/et 
rictiHenuque 
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^^^^^^K FRANÇOIS JUSTE 1}42. 
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^^^^r 


^^B 


^V . . .quarante (quarantaines de muylf^ 

^H .. .car de cela me vieuh< te curieusement guarder 




^^M . . . qui sont éïfn espouvantables 


sont CM bien ^^^^^^^| 


^^^ ...Gcmmagog qui fut ifiuenfetir des fouliers 


^^^^H 


^^^^^ apoulaine 


^^^^Ê 


^^^^^H 


^^^^1 


^^^^^ . . . ccUuy qui la dfShiiuoit a quelcun. 


^^^B 


^^T ... son pcre luy imposa tel 00a 


^^^H 


^H CHAP. 


^^^1 


^1 . . . chasse ses chiens, souffle ce feu 


^^1 


^^^^L 


^^^1 


^^^^^P De lenfant de Pantagruel 

^^^^^H^ ... les dcntz \aj estoicnt dcsia tant crues & jortijles 




' . . .comme un Cormaran (croit un petit poisson 


Cimtn,. ^^^^B 


CHAP. V. 


^^^1 


. . . Geoffroy de huiï^am 

. . .a Montpellier ou il trouua fort bon vins 


fort bna ,^^^^^^^Ê 


CHAP. VI. 


^^^^ 


. . .transjertoHs la Scquanc 


(ransJretoHS ^^^^^^^| 

esnrthet ^^^^^^H 

parles ^^H 


. . . Je croys j«/ nous forge icy 

. . .ou requiesce se corpore 

... je te fcray eschonber le renard 


CHAP. vn. 


^^fl 


. . .Parisiensis super pveiiui/afe 

. . . Rostocostoiambed anesse, de msffanla 




. , .mule du pape ne mange qu'a tes heures 


horarum canonicarum ^H 


1 ... de baiisfolagiis prinàpût 
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. . . Callibistratorium caflEardic, aHore M. Jacobo 
. . . hacoduoir de vieillesse 
... & quod fripponnantores 

CHAP. vm. 

... le souurai plasmateur 

... de présent a difficulté seroys ie creu en la pre- 
mière classe 
. . . toutes disciplines sont restitues 
. . .de/wr<jp/iPwr/tresdoftes 

. . . qui ne sera bien exploy en lofficine de Minerue 
. . . lesquelles ie navoys continues comme Gaton 



autore 

Lé'acoudoir 

fiibonnatores 



souuerasn 
receu 

restituées 
précepteurs 
expoly 
contemnées 



CHAP. IX. 

Nous ne relevons, <ians ce chapitre, qui est celui des Discours de fanurge, que 
trois des fautes les plus évidentes. Les passages en langues étrangères sont terri- 
blement martyrisés (peut-être à dessein) dans les deux éditions. 

. . .estez vous la respondit Epiftemon, Geincoa Genicoa 

. . . mais diHe nous ce que vouldrez diSes 

. . . lentens se me semble dist Pantagruel ce 



CHAP. X. 



. . . consentirent tout ces conseilliers 



tOM 



CHAP. XII. 



... se deliner, iouer du lue 
. . . saluant touiours les lardons 



dodeliner 
sauluât 



CHAP. XIIII. 



. . .juelque aultres Bafchatz 

... Et ou sont ilj dist Epistemon 



CHAP. XV. 

. . ce que dit Agesilace 

. . signifiant quQ neufl muraille 

. . dont le Lyon cloppant tant couru & tracassa 

. .jamais emouscbé ne sera 

. .troys piedz, & quarree noin ronde 



quelques 



Ag/silas 

neSt 

courut 

esmoucbé 

non 
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FRANCOÏS JUSTE 1J4Î. PIERRE DE TOl^RI 

CHAP. XVI. 



au Jernaurantlc meilleur filz 
composé de force hai/y 



àiv gcttoit sus les robes 
femme folle (Ù" h messe 



.gâterons 

femra 
Slsc 



&] 



«■*ii/H/)uscjucsaux cspaulcs 
fa'i^oit esternuer 



CHAP. XVII. 



. . .en leur baillant le premier dentier 

. . .diligcs dominum eï" diligc 

. . .sinon qn'd teusscnt quelque peu tenduz par 

dcuant 
. . .Jcuz un aulttre procez 
. . . quelque formalité d« la relation du seigieiir 

CHAP. xvm. 

. . . comme ia bien a^rcoj, m tiens le premier ranc 
. . .& les ay iùSa quinaulx et miSi de cul 
... A quoi rcspondit Tbamalfe 
, . . Vrayemct, dist ThaumaHre c'est très bien US 



demouranl 
force de ail-^ 
dateras 

a la messe 

Tfhtapt 

faisait 

«i/r^dilige 



mitre 
sergeaf 



Thaumalte 
TbaumaSie . 



CHAP. XIX. 
... Et si Mercure, disi luoa^oa 
. . .dedans la bouche, le servant bien fort 
. . .ses deuK mains /yevcn forme de peigne 

CHAP. XX. 

Lrf ijtn manque. 



... le vrays pays & abismc de Encyclopédie 



l'Angleit 



Comment TbaumaBe 

de Faaurgt. 

pr/s 



. . .dont les pctitz enfans alloyeni à la muoHarde 
. ■ .delc£UbIe a vous, honneitement à vostrc lignée 



moufiarde 
honneUe 



\ larron me les a (ûh^s 



..pfA, 
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CHAP. XXII. 



. . . lycîsquc orgoosc en laquelle il lya orgoose, laquelle 

... y feirent un roujieau de leurs vrines rujjieau 



CHAP. XXIIII. 



... en frotta un coing de cendres d'un nie de Aron- nid 

délies 

. . . Ses cheueulx estoient fort grand ff'^^X 

. . . par les isles de Pbees des Vheées 

. . . prouesses des vaillans capitaines a champions Ù^ champions 



CHAP. XXV. 
... & Epistemon qui estoit sur le tiUaS tillac 

CHAP. XXVI. 
... de no2 badigioinces iadigoinces 

CHAP. XXVIII. 

. . . debuoient avoir au lendemain s'ajiault l'afiault 

. . . Car // appelait son uademecum // l'appeloit 

. . . Seroit-ce bon que ie enclaojie toute leur artillerie enclotMJie 

CHAP. XXIX. 



. & frappe a tors & a trauers, & ne regarde point 
au û vous donnera malencontre 



ou 



CHAP. XXX. 



. . . adonc noSoya très bien de beau vin blanc le col nectoya 

. . .Ataxerces Artaxenes 

. . . se voulent esbattre sur Teau comme sont\t% bas- font 

tellieres de Lyon 

... & aultres menuz droi^ droiâh 
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CHAP. XXXI. 

. . . tant pleine de habiians j«// ne pcuuent qu'ili 



CHAP. XXXII. 
.(juc quand Pantagruel ^ia/o/> iait/oit 

CHAP, XXXIII. 
. quatre quintaux de Scammones Colophoniaquc Scammnnéc 



CHAP. XXXIIIl. 
, es coquins de village qui songent & cscharbottcnt fourni 







pf rpf rrr; o c auft bQ f nr bc )DrA 
gncflrciifiSa br|.diimr) ftiicfe» 
a fomBie 6111) S trrî be Birî,r* Sont en af 
pwfifcmeiitdifciifÉSiitfii Dfusfcrurc 
t îcrifiierc qiif fcut oncqnre Srtir,t<'ni 
nif ff opf nier S eus f( ùtmSfîrfrii £ ar 
fniiB bôuCfc ïfwquf lictU t>t«o$ttt 

rasfoiie cctifi) qmbiffiif m;r<>n3ta,tc 
itffî (cqicv ptcÇ-i &f moifir a foi) cfctrrtf 
I dSiifcr l'r pau urc môSt curhiiji &c (c* 
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[La Bibliothèque Nationale (Rcs. Y-', 3134-3136) possède un exem- 
plaire de cette édition, réunissant !e Gargantua & le PiM^jgrwc/ auxquels 
on a joint !c Disciple de Pantagruel de Denis Janot, sans date (n° 47). — 
L'exemplaire de l'Arsenal, Pantagruel seulement (B.-L., 14772), est relié 
avec les Navigations de Pannrge de P. de Tours 1543, — LaValUère, 3864 
&. 3867. — De Ruble, 431. — Clinchamp, 446. — Solar, 2108. — 
Double. — Cigongne, 1844 (Chantilly, 1639 & 1640). — FJrmin 
Didot. — Taschereau, 1645. ■ — Guyot de Villeneuve, 1007 & 1008. 
— Lacarelle, 2' vente, 341, 342, 343. — Yemeniz, 2376.] 

40. LA \ Plaifante, Se w ioyevse h hiftoyre du 

grand \ Géant Gargantua. I Prochainement reueue, ^ de beau- 
coup li aiigmetite'e par l'Aiitheiir me/tue. W a lyon. Il Chés Eftiennc 
. Dolet. S IJ42. 

P-laifante,Sc 

I O YE V s B 

hiftoyre du grand 
Gunt Gargantua. 

Trechavument rmaie,^ âr beiiucou^ 
attgmtntie fur t'Ali:hfUT mtfmt* 




A LYON, 
Chà Bftjeitne Dolct> 
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Pef. iri-S\ caraStim ronds, de 2S2 p. (hi§r., plm i f. non chi§r. tù" 2. ^ 
blancs, ^av. sur hoù. Le f. non chiffr, contient au f F achevé d'impri- 
mer, (^ au if la marque de Do/et {SilveBre, pio). 




D O L E T. 

Preftrucmoy,o' Stigncur, 

dcscalumnictdcj 

hommcsi 



Le titre donne uo spécimen des petits bois taillés au couteau qui 
ornent cette jolie produftion des ateliers de Dolet. 

Le verso contient !c dizain ^ax lecteurs. 

Le texte, en j6 chapitres, suit l'édition parisienne de 1537 attribuée 
à Denis Janoc (voir n" 35), sans modification sensible. On a même 
respcftc la forme des prétérits en arent, au lieu de èrent. 

L'annonce du titre suivant laquelle VAutheur mefme aurait riuiu eJ" 
augnentt ce texte ne saurait être prise au sérieux. Nous avons déjà fait 
remarquer que Rabelais était alors en voyage. On ne retrouve, d'ailleurs, 
ici, aucun des passages nouveaux qui caraftériscnt l'édition de Juste parue 
la même année, peu de temps auparavant, ou presque simultancmeni, 
pensons-nous, puisque, dans son tirage de 1542, Juste n'a pas encore 
protesté contre la concurrence de Dolct, comme devait le faire bientôt 
son successeur Pierre de Tours (voir n" 42 & 44). 

Le Gargantua est suivi de : 

41. Pantagruel, n ROY des di- ii psodes, resti- 

TvÉ Ii à fon naturel : aucc fes faidz, & Il proueffcs efpouuen- 
tables : Il compofés par feu M. Il alcofribas ab- Il ftra£teur 
de II quinte II eflcn- Il ce. Il PL.VS n Les merueilleufes nauï- 
gations II du dîfciple de Pantagruel, il didPanurge. ■' alyon, il 
Chés Eftienne Dolet. [ 1J42. 
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Petit in-8° de jjo p. pliu i f. blanc au r", i^ certttnant aa v' la marque 
de Delet; carail. ronds, ^av, sur beis. 

Pantagruel, 

ROY D fi S D l^ 

PSODES, RESTITVE' 

à Ton naturel: aucc fes faiAz,& 

proucITcs crpouutniâbl»: 

compofés par feu M. 

ALC OFRIBA s ab- 

Anâcurdc 
quinu 



Les mnueilleufes rauigatlons 
dudifdplede Pantagiuel, 

difSPanuige. 

K L ï O N, 

Chn Efiiennc Dolctt 



Au verso du titre, le dixa'in de M. Hsi^es Salelà l'authcur de ce livre. Le 
texte, qui suit celui de Icdition parisienne de 1537 & IJ38 (voir n" l^"), 
est divisé en trente-deux chapitres. 

La page 131 se termine par : 

Fin des Chronicqucs de PANTA- Il GRVEL, Roy des 
Dipfodcs, refli- il tués à leur naturel, auecq fes II faiilz, & 
proueffes espo= Il uentables : compofés II par feu M. ALCO- 
FRIBAS, ab= Il UraÊlcur il de quinte eflence. 

Au verso, page 232, le titte de la Vantagrueliae Pro^oBicatien, dont le 
texte va jusqu'à la page 2J1, terminée par ces mots : 

Fin de Phorrible & merueilleuse histoire du preux & 
redoubté cheualier Pantagruel. 
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Le verso de la page iji est blanc. La page 153 est occupée par le titre 
suivant : 

Le Voyage, Il et naviga- Il tion que fift Panurgc, di- Il 
fciple de Pantagruel, aux is- !l les in congneues, & estran- Il 
ges:&depluricurs choies II merueillcufes difficiles à II croire, 
qu'il dit auoir ueues : Il dont il fai£l narration en II ce prefent 
volume ; & plu- Il fieurs aultres joyeulsetés II pour inciter les 
Icc- Il teurs & au- Il diteurs à rire. 

Au verso du titre, page 2J4, commence le Prvlo^. Le texte des 
Navigations, qui suit celui de l'édition de i^jS, va jusqu'à la page 350. 
La page suivante est blanche, & porte au verso la marque de Dolet. 
(Voir n° 48.) 

Brunct remarque avec raison (RrrAm-iw, p. 83), que Dolct n'a pas eu besoin 
de soustraire l'exemplaire eStaat soiu prtjie en ij+i cncz son confrère de Lyon, 
comme celui-ci le lui reproche (voir notre facsimilt!, page 100), puisqu'il a copié, 
pour les deux premiers livres & les navigttions Je Panurge, sans y rien moditïcr, 
le texte de l'édition parisienne de 1537 & IJ38. 

[Bibl. Nat,, Réserve Y^ 2144-2145. — Arsenal, B.-L., 14771. — 
Taschcrcau, 1647. — Potier, 1382. — Clinchamp, 447. — Solar, 2109 
& 2110. — J. de Rothschild, 1509. — Guyot de Villeneuve, 1009.] 

Nous avons dit plus haut que l'édition de Juste 1)42 a dû paraître peu de 
temps avant celle de Dolet. Cette dernière a été suivie, peut-être de celle que 
nous allons décrire, ou peut-être de celle dont nous parlons au n° 44, c'cst-i-dirc 
d'un nouveau tirage de l'édition de Juste, précédé d'un carton, avec la date IJ41 
(voir h citation de M. A, Tilley, à la fin de l'article 44), tirage dont notre n'*4i 
serait, dans ce cas, une copie. 

42. c Grâds Anna= il les ou croniques II Tref- 
ueritables II des Geftes merueilleux du grand II Gargantua 
/t Pantagruel II fon filz. Roy des Dipfo= Il des : enchronic- 
quez par II feu. Maiftrc Alco II frîbas : abib-a II £teur de 
quin II te cflen= 1 ce. Il 1J42. {S. /.) 

Petit ia- S* sarréic 120 ff. non chîffr., le dernier blarK,si^. ^.-p-, (■ir.gptb., 
16 tiffKS à lapaff. 
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€<i^râti0 anna- 
les OU trompesi 
'Crefuetitables 

bts (BeOa mtàtnUaï ta gtanl» 

(Stmataa « leiiitagtncl 

fonfilMRo^bnBlpro* 

Oes:en(l)ion((qae)pac 

tta.€i)ii(h:t 3U(0 

lUbatiabnn 

ctearbeqafn 

treOm» 

tt. 



m. 



Au verso du titre commence un avis de l'imprimeur au Icâcur, dont nous 
allons donner la reproduâion in extenso. Certains bibliographes, notapmcnt 
Brunct, ont cru voir dans ce faftum, vraisemblablement dirigé contre Etienne 
Dolet, la main de Rabelais. C'est avoir une bien piètre opinion de son style. 
Il nous est impossible, en tous cas, de partager ce sentiment, Ledilion sort pro- 
bablement des presses de Pierre de Tours, successeur de François Juste, & le texte 
suit, avec (jueiques cotjuilles supplémentaires, celui de ce libraire donne la même 
année. Est-îl nécessaire de rappeler ijuc Rabelais voyageait alors à la suite de du 
Bellay, & qu'il ne pouvait matériellement pas être averti à temps des petites auc- 
roUes qui pouvaient s élever entre Dolet & ses confrères de Lyon ? 

Il faut remarquer le passage ; Saches que les dernières fueilUs de jo oeuure planaire 
ne sont ççrreipandantes a celles du ■vray orinnaJ â nom attons de lauteur. Ces dernières 
feuilles, dans l'édition de Dolcc, contiennent la Navigations de Panitrg. N'y a-l-il 
pas lA un indice de rinauthcnticité de cet ouvrage? (Voir page m.) 
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»{<Etmp^tmeut: 
auEecteur 



|:fffînquemnep2mnela 

Ifiaffc tnino^t pont (a 6int(aymt 
Ictcfmr) ^ ta foimt farSccpoi» (a 
in<ij7uc(i ta 6a|iarSt:|t aSuftcrinc 
•^tdiUot) tu fït(ml otuurr/pour fa 
ftgfdme tt ndiutcn'e. ^ite aSurtr;* qui jpat 
auatkt a tf{t fouBflniittUytmptaitt j)t(ttiurt 
tntouetfiât Coti6; fapitjJcpdt'DnQpfdgiairc 
Çommr mcfint a fout maO(t ") btfaSuaiuartf 
wiof^faflttjr/(îpt(i( piofil e/'ptcfifl tfii pattay 
frnpiiwf $a/i(uem< (:n09 fctifcmtnf par auatt 
romiof (i|ï bt fa ptopte ^lift puttnÇav.mait au 
/t;(iN]Surnf()gt patcnuicufr afftctiot) {ic Papti 
fr:(i bu iommalQt txiuflni^. ;£t5'nr Irf mon; 
fia tfint pout Annule iniurc bte gcna bc 6ic 
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qac ISnant a (Ognoifïrt fc fnufjp oropibu 61») 
(I ^lojf.^ac^ce If ut fca bcin ticta fuitff ee lie ^3 
oniHrt pCngiâitfnc fom toitcfponSdnf» a at 
tte hu ^laf oiiginof ^ noue auons eu bt taa^t 
($cur.jttfqutf(<6 auffifd^tte auo» piine gut^ 
8c^com6ict) qtte ttop (ar8}afafc(inS(tfctcfu9 
|)e(in(«(toi) iT na pru icfouuitï. ^iTcffuji ptâ$ 
giatt iniuritu^p nory a mo^iff uCTcmcncrtKiie a 
pftijttute «utbte. iTtfE^ng <;03ficut(^ainft ^fo 
ntu fiitict (M» (o^mtfmc famomfiit)$ommf (tf 
qut fÇafcui) fdfgt Cr rongnoifï. 
C£(«0'uiiK6&iiqutr ne font que rama0:;Z<f 
cÇâiiffonnitiifeffuttstite fiurce ))(mf(cup:pat 
Atyconfu/VTricnl 4morKttffe</ou cITcd rf^oimC 
6t2oj8&nKe.son3 Cefpcril ke IDiIConouiniif 
fc îSicnf tlt|TII^efé6fd6cute ^ufïcnUi^ofEas 
(I) tf{ of|Tufr:;£r«irfpm ft fcnt dc|to6e:Ko6ctC 
(6fli<nnt cosnoîff fce pCueticÇie ^iut« bc f(ii> 
(^itfoi fnof &tf(o6tt6: ;i ptieitif (OrQuifCceft ap 
piopiitte.Sc (cfptiit bitqutf ne foitfïïnt ontï 
quce (ompofirtone ou i( tuft Çonncut/ainemoc 
qFHrii t)</8iiignfufc. ^crqutffcd (ouitffbps iC 
oft tniK^i[/ct fatSri t>t eiauce.'(t manifttquca 
fi(ft(6/(((ftn]tnt que fc poitaf fucftionfc fcSifi^ 
tt a RofKic bu piiuifcsc bu 3Ro]» ti) aËufanf 
fit l<ie;> ^ f09 ficHpfciiour iKinnci; a infcnSu 
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tôt bt fio6t(ai9i f( pfafttute «uRtce/ font M 
fnfacoi^.Tlf (cf(oi) poe Btci) qnto;) entame 
^lurta ti; i£Çtmiatt:ti} piaciuqac f aattttt 
ira pimeatgtnl b(« 3mpiinicute;(i ^igmirca 
IKmt mttttt pituifcgt tu to^^iTtCanffïcrpoit 
a6t)6 Disnt M pt me':(^aie(^qiit pCite ifl}iiut a 
ontquc 'cru et piiuifrijrft] qai (a tf monfïtc^ 
^aKdinimmi pout qncfeonqut rcquffît orK$ 
qnta aÇomtm ncfora mon^tt.patqaoy ittfl 
'9iavpEM(i6ef:quc po}fi6rt U Vioytafa Ktxoft 
Ut piiihCirgrque prrfont nayt a ^nSirtit fut 
tMipttmn/fccjCftnte mtitaacafaict^fmoijtiif 
tncjf'fKt.â^iite (a troifoij^Cd taifoi) t^^potn} 
ctqut gcne ffaunne tognolfft nf afft; qutf un 
pa« (fptnttne fcauoir bc mtmt tiert t)t fo]r tt) 
fttmitttqui foilafooÇonnniT.JD&igianSt^ 
Çanftf (ntttpitnfK j îii^ne De (cfg3mmt t/ifpite 
9c £tfptxHbt itiit'ot)iaaoiittSiçt*t)6tan'vo 
fu«nfefim«iïgatgi»pjii;6tepeii(;rcH(ï8tut« 
nomme pat fte JStfouate.'jfaftaB a fâ bou( 
3(iinc îOiajimKntor)ffr)ûr6Mtoi( 6ifr»t(mu 
nnmfi ïrtfte 6iff(e fitfoiijtiïe mm((n( Ckq 
(Sutfqutflfç piefaiifoiei pat ^ng (tf ouiirinr 
ffmoni^tistaïQtnt.^oauffope opits qtifft* 
mOnloianEB ont tfU mititmi^ ^ "Bna pmxat 
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fttttUmtnt cgefl j>|To>;Cr tttonStnr fcfi pnia6 

^ngKf ^mmtiqm (t bUI fifauâUji ft patfaUt 
^tmoni3:fr mtfUttbtfaixttttfotuecty ft&', 
fopti qui ne fe bci^dirt i< ei^ 6onnie ocaurc*: 
fjne faite c(e%ic8a;mce:i:oignSn<tnt/moiff3f 
f>f<ilfant({l/!)fcl<irant.({âr t(^ font ftj^Étant^ 

(our(iiteK«^oiicqu(0/qiii ne font pue ^kno 
ntanfe/maie Mgnie Dtfiit CatfTfe a moflor 
Sitt9 pour Cee puCfici pot (a '^ifft.'^tC i/t ci 



COla^ jCecftnia. 

3fmteftrtctic« qtif ci KoctCiff}/ 
^cfpoaiCEt* 9on«ticloilfiafl^cfiOt)/ 
et ft ti(ant nt'Qout fMnSoCifC}. 
^fntcontiii) maint inpitioi). 
JK)ui;> (fl q'iicf ptubipnftcdoi) 
£>0u«appitnSit3/fi nor^ci^taebctire 
jnuf'rc ASumJt m pmt moi> cunn tftin. 
X>oyât fttmur/qm^WB mini ^ronfBmt 
'âduufjpffl btnequt dcAirrmetfaipw, 
IDOMcaqufutdflftinopKDtr^niran 
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Viici le vaso du troisième feuillet : 



ttffque Du ilStanti (£iargantua/ 
(leietie^QtitagrmltaDtja: 

abfiracttui; 

te quinte 

elTen* 

te. 

CXiute plein tje^antagmelffmf. 

Beumurc (rîf ffti/ï«e/{i ^«u« JtDneOj 
iTirp^Kif u;(>(câr d "^oue ti3 a auflire font 
btSic; rnte tfcrip(;)':i{ci6{()Sts <l^ ftiofo) 
SUE ht pfafS:mti(uCf.jCc@dc4lC>a(inf J3 
fJ(ep((Mï ^ftafceifune conttouctfc ptinft bf« 
|)Çirofo|)Çts:mUe «iiifftte paroCf<e f( birt r/Irf 
f^UMttt^&ittnte.MttntecfloittHiaii^fti 
<ilC6 60i(« trffce q'^o^'Bs i>< pK(?t le eautit^e 
3>fea|)0($e(oitcepimt(eau b(1|fi< titfisurts 
lojmif<«^fHuof(a:(ommt b( 0atpi(a. ^f^f 
n9'.0fion€6ittt^tinnt9-xoïnaiicant9&afiet€ 



La deuxième partie, avec une nouvelle série de signatures, porte le 

titre suivant : 

43. O Pantagruel, H Roy des Dipfodcs, reftitue a 
Ton natu= Il rel, auec fes faiftz (X prouefics efpouen II tables : 
Compofcz par feu. M. Alcofri- Il bas abftracteur de quinte 
eflencc. Il C Dizain de Maiftre Hugues '. Salel a lautcur de 
ce II Liure. Il {Suit le di^in.) 



Petit in-S' carré à 
lapaff. 



104^. non chiffr., si^. a.-H-, cjr.^tk, z6 liffies à 
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eop&es ^ifdXxg/ttfttmtaftn natu« 
Rl/auK (es (BUt^ !f pjoueaetr tfpmm 
UMS: Compore; pat fni.#.3dc(iftt« 
lia# ttbOmteatttimiateetlmtt. 



saMtitattmtitct 
Zlatt. 

JtitcaimipttpufiUmifueam 
g>il ma fi| pii» fnf aactm (raitiitmb 
|[>iif< (aM:6< ctb (i>^ lo)> ^mt 
3>r> cmgnoKMCMi) «iimlfciiHiit 
ë>) "(nmfootj iibifiinffbiiginuil 
f ulihfc a p mpai) bt/alpu/ 
finit iMft Htm ij^r^tS*""""' 
KùMIn fmitsti Mfiirf te Ihmuiw. 
i>tpftfnHn(tfinci>«€m(Rfe 



Le lexK est divise en 34 chapitres. Le chiffre xxi est répète, ainsi que le 
chifirc XXIX, Le tietnier chapitre est chiffre XXXII au lieu Je xxxlli. La Pantaffuelme 
Pngiofheation peur l'an perfr^turl mint^uci l'exemplaire Je la Biblioth^uc Natio- 
nale. 

Pour les (Jeux parties, le texte suit l'cJition de Francojs Juste IJ41. 

[Bibl. Nat., Rés. Y", îisy-aijg. — 14- Bul. Morgand (avec la Pn- 

44. Grands An II n.^les tresve II ritabics des Geilcs 
mer- Il ueilleux du grad Gargatua II & Patagruel fon fil2, 
Roy 11 des Dipfodes : enchro= Il nicquez par feu, M. Il Alco- 
fribas, abftra II cteur de chuinte II essence. Il ij 1^43 II A Lyon 
en la rue mercière, par l Pierre de Tours. 
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Grands An 

NALES TRHSVE 

rifabks des Geftes mer» 

ueilleux du grâd Gargâtua 

& Pàtagruelfonfilz, Roy 

des Dip Codes : enchro* ' 

nlcque-z par feu, M. 

Alcofribas,abftra 

cceurdequime 

cITencc. 



pifrrïûtS^oiir». 



Ce litre, verso blanc, suivi de trois leuiliets, comenant Varis au leSmr, que 
nous avons reproduit au numéro précédent, a été imprime par Pierre de Tours, 
pour être placé en carton en tctc de ciuelques exemplaires de l'édition de ij+j de 
son prédécesseur Françoys Juste. Le Duchat cite « icdition de Pierre de Tours 
IJ43 B, t|ui a longtemps été considérée comme introuvable. Il avait probablement 
eu entre les mains un des exemplaires cartonnes. 

A la vente Sundcrland figurait un exemplaire du carton de 4 feuillets suivi 



des Navigations de 1J43 (vi 



' 49). Ce carton est imprimé avec les t 



1 de Juste 1J41. 
e titre porte la date de 1)42, & qui ( 



caraâércs gothiques que ceux de 1 cdîti 

Un autre exemplaire du carton, doi 
suivi de l'édition de Juste, est conserve i la Bibliothèque Boldlciennc d'Oxford. 
M. A. Tilley le décrit comme suit dans la Ketue des Eludes TaMaiiiennti , 1" année, 
page 138 : 

« Lf verso du premier feuillet elî blane: s'ensuivent detix feuillets oui eùnhenneal l'ajm 
OH leÛeur, & un aunh^me, dont le rcSo contient seulement : « Adieu, leSeur, Ij ^j"^ » , 
^ le venu tH hiant. n 
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p§tre sur bon, a côté de laquelle les lettres v. f. [verte folium) e^, 
lon^itndit!ale/nefit, /«rwo/^BringucnarilIes.] [S. l. n. d.) 

Petit ta- 8". ^0 ff. tionchiffr.jSi^. vt;; Cjj, cutoSÎ. gtth. , zjti^esà la page. 
Au verso : 

C Le voyage et nauigation que fift Panur- Il ge, disciple de 
Pentagruel, aux Isles incon= Il gneucs et eftranges, de plu- 
fieurs chofes II mcrueilleufcs (t difficilles a croyre, quil II dict 
auoir vcues ; dont il faict nar- Il ration en ce prefent volu= Il 
me. Et plufieurs II aultres ioyeu- l fêtez pour '1 inciter II les II 
lecteurs et auditeurs a rire. 



CiPe ftfflffc tt nduiffûrtoo qne fi'p txamti 

ffc/bilapfe ^e pmCdgtuef/ a\x^ 31^^ utfom 

SneuEe et eflruri^ee / &c pfufieure c^fce 

mcrucifreufee |i btffittffee a no]»:e/ciuif 

I>i(( auoù 9tur6:0ont if faict nars 

tdfior} et) ce pic|cnt BoAi> 

me.^tprufiture 

aurtteeio]7{iii 

fetr; pout 

inntCE 

Tee 

frcfcfire r( dutitcuie a ntr. 

C'est la même typographie, le même papier, la même justification 
que pour les cromcques ( voir n° j ) , édition gothique in-8° en 14 fcuilleis 
de la Bibliothèque de Besançon. (Peut-être Paris, Jean Bonjens.] 

Le verso du 39' feuillet se termine par ce titre de chapitre : 

C Comment après que Pannr^ euH 

aeompy 1^ fine ses voyages, 

êi^Jut de repos en sa 

maison : ïi in^ 

pttta telle 

manie^ 

te de vivre pour toute la sepmaine a ses 

gens : £^ selon la viande le Jour. 
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Le chapitre précédent, chiffré 51, est intitulé : 

C Panur^e après ^uil eut longte^ 
ment "voya^ : il fa'iii icy -une decla^ 
ration de lafource des vent? : com- 
ment ih [ont enferrue'f aucunefjôû 
es cauemes : c^ les nom diceulx. 
Chtpitre jxxxi. 

Aucun bibliographe n'a signalé cette édition, (jui a ptut-étrc paru a 
ment à ijj8, date de celle (jui passe généralement pour la plus ancienne. 

L'exempbirc que nous décrivons, & que nous croyons unique, est incomplet 
du dernier feuillet. Il est joint à celui des (roiikqites mentionné ci-dessus, égale- 
ment seul connu. 

[Bibl. de la ville de Besançon, n" 268.744.] 

46. Le difciple de il i>antagrvel il [Suit une vignette.'] 
M. D. XXXVIII (1158). 

In-i6, 4^ f. chiffr. , fig. sur bois, caraâ. ronds-, j/ chapitres. 



Le voyage et II navigation que fist II panurge, disciple 
DE PANTA II gruel. Il aux isles incongncues et eftranges. Il de 
plusieurs choses merueillcuses & diffi= Il cîles à croyre qu'il 
diâ avoir veues, dont [ il faift narration en ce présent vo- 
lume Il et plusieurs aultres jojeusetcz, pour in II citer les 
le£teurs et auditeurs a rire. 

Edition imprimée avec les mêmes caraftèrcs ronds que les deux premiers 
livres de IJ37 & ijj8, attribués à Denis Janot (voir n°' 3j & 36). La vignette 
du titre est la même que celle du Yanta^ef de cette date. 

Les deux seuls exemplaires cités sont : celui de la Bibliothèque royale de 
Munich, & celui qui figure au Catalogue Brunct sous le numéro 413. Nous 
n'avons vu ni l'un ni l'autre. 

C'est la plus ancienne édition connue avec date certaine. M. Paul Lacroix l'a 
réimprimée en 187] ( petit in-8° de xix & 8j pages) dans la colleaion du Cabinet 
du Bièliophile. 

[Cat. J.-Ch. Brunet, 425.] 
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47. Ledifciple de 11 Pantagruel. [Suit une vignette.] 
(S. d.) 



Ledifciple de 

PANTAGR VEL. 



Jn-i6 farré de 4^ §■ 
Au verso : 




boU, 27 lignes a la pagr. 



Le Voyage & Il navigation q.ue fist II panurge disciple 
DE PANTA 11 gruel, aux ifles încongneucs & eftranges t de 
plufieurs chofes mcrueilleuses & diffi 11 cilcs a croire, qu'il 
di6ï auoir veues, dont il il fai£t narration en ce prefent vo- 
lume. Il & pluficurs aultres ioyeufctez, pour in- Il citer les 
lc£teurs & auditeurs a rire. 

A la fin, au rcfto du dernier feuillet, dont le verso est blanc : 
S^f Fin des nauigations II Je Panar^. Il ^ Imprime' a Paru par Denys Janot 
libraire II g^ Imprimeur, âcmourant en la rue iieufue II nefire dame, a l'enfei^e 
Sainâ lehan Bapti- WJie contre fainffe Geneuiefue des Ardens. 
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C'est peut-être une contrefaçon de rttditîon précéder 



s qu< 



soit une réimpression popubircj beaucoup moins belle que ne doit être celle-ci, 
à en juger par la typographie de l'édition des deux premiers livres de 1J37 & 
IJ38 à laquelle elle est jointe. 

Les lettres ornées paraissent bien être celEes de Denis Janot, mais les vignettes, 
assez grossières, scmolcnt refaites, & le papier est très médiocre. 

De Pjflor^e. 

If Commeni aprci «juc Panarjerult 

tiaécet iioyiygti, & fui dcrcpoi 

«nCi niiiran.il infliim Ml» 

nanicredcfiiirc pour 

louiela Ceptatm* 

tCctgeat.lt 

fiaoic JcioKT. 

wAit Uniy poli lu lut. 
Au niard/ canci & cmarci, 
Aa mtcredy piRczdclochct, 
Aineudr chappoiif en brochet. 
Au vendt'ij poiIToni denier, 
Am'jmtdy tartadifncr, 
EtJudimcnche boiront toDi «ircinblc. 

IfEr feijl ce cempiijnon d'iCjr dente rr 
UiifUcd'olleldc fa »]>£□€. 

WFîa âe* Riul£»îoo* 
«le Panuigc. 

HiImprim^iPirii pu Venjs linoilibriirt 
& Imprimeur I dcmouiini m h rue licuTu* 
Ronrediine, al'enrcifncSjjnd IchiiiB^pu- 
ftccoQttcCjiQâcCEUcuiciuedctAiJiai. 

Un exemplaire de cette édition est joint aux deux premiers livres de Juste 
i;42 de la Bibliothèque Nationale, Rcs. Y^. 3134-3136. 

48. Merucilleuses nauigations du dikiple de Pantagruel, 
diâ: Panurge. 

A la suite du Panta^el àç Dolct {voir n° 41). 

49. Les nauiffa- ll tions de pa= ll nurgc, difciple 
de Pan= II tagruel, es ifles inco II gneues, & e= II ftranges. il 
Reueu de nouueau oultre II les aultres imprcf II sions. II 1J43. II 
On les vend a Lyon en rue mer= II ciere par Pierre de Tours 
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ji. Bringuenaril-ll les covsin germain II de Fc{Tcpinte. Il 
9^ On les vend â Rouen au portail des II Libraires, aux 

bouticques de Robert ik lehan Dugort frères. Il 1545. 



B 



rin 



gue 



narjj 



LES COVSIN GERMAIN 
dcPefTcpincc. 




- M> On Ici vend â flouoi au portail des 
Libraires .auibouticquCs de Robert 
^Icbaji Dugonfrerfs. 
• S 4 $• 



h-i6 de ^S ff. Bon cbiffr., grav.sur beii. 

Édition identique à la précédente, ï la date près. On y trouve les 
mêmes gravures sur bois. A la fin 1 

(^ fine le Liure des nauigations \ de Brin^enariSes , nouuel li lement imprimé 
à 11 Ktmea par || lean le 11 prefi. 

j2. Lanauigation 11 dv compaignon 11 à la Bouteille, li 
[yi^ette.'\ 9^ On les vend â Rouen au portail des II Li- 
braires, aux bouticqucs de Robert & lehan II Dugort 
frères. Il iï4j. 
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.anauigation 

DV COMPAIGNON 
tia Bouteille. 




>• On les vend S Rouen an pomll ilei 
l-ib.-«mi,iuibouricqnes <lc Robcn 
«iefaan Dugortlreres, 
■ î ♦ J- 



In-i6 dt 48 ff.nat chi§r,, fig. sur bois. 

On trouve ici les mêmes gravures sur bois que dans les deux éditions 
prccédcDtcs. 

Le livret n'est pas signé par l'imprimeur Jean Leprest. 

[Bibl. du Musée Condé, 1649. — Mazarine, 22366. — Bulletin 
Techener, 1' série, n° IJ13. — Tripier, jjô. — Solar, 2128.] 

53. Navigations de Panurgc, Paris, K'* DenjsJanot, IJ4J. 

Pet in-i6, fig. sur bois, ht titre courant porte : Les Nauigations de Pa- 
aurff; il nj a aucune frliotatioo. 

Nous avons eu sous les yeux, chez M. Symes, libraire à Paris, un 
exemplaire incomplet de cette édition non citée. Le titre manquait, ainsi 
que plusieurs feuillets à l'intérieur du volume. 
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Le dernier porte l'indication suivante : 
À PARIS. 
IÎ4Î 

de l'imprimerie de Marnet vefue II de feu Dcnys Janot de- 
meurant Il en la rue neufue Noftre Dame ï à l'cnfeigne S. 
Jean Baptifte, Il contre Geneuiefue des Ardents. 

J4. Les faiÊtz merueilleux du difciple de Pantagruel. 
( Paris j IJ46.) 

Nous avons mcûtionné (voir n' 8), d'après Rcgis & Gustave Brunct, une 
édition des Chronitjucs de Gargannia imprin»^ par Jean Bonfons en 1^46 sous 
le titre : La Vii admirable Jii puijiant Gargantua. . . ., petit in-8" de 7j, plus 
49 fcuiJlcts. Ces 49 derniers feuillets, signés Kiv-Qij, donnent \a faiil^mmriUciix 
du ilifàph de Pantagnifl. Ensemble une lettre patente de aouueaa aâioupée^jc titre de 
cette nouvelle version ( 7;° feuillet verso) est le même que celui que nous donnons 
page 109 : Le voyage & navigation qiu Jift Pa/iur^, etc. 

A la fin du texte, à peu près conforme ^ celui de Denis Janot, les mots : ^n 
des nauigitioiis de Pavur^. Puis : 

Cy après eafaït une lettres patentes, faisant mention de plusieurs fortes de pailions de la 
mer lÙ" de pliuieurs sortes d herbu d Eipiceries : donn/e à La Kochelle le premier îaur 
de Mars, Mil cinq cens quarante cinq, etc. 

Suit une énumcralion biiarrc, que G. Brunet a relevée dans ses EJiaii d'études 
bibliograpbiqaes, pages 18 à 31. Nous y renvoyons le Icftcur. Celte pièce se termine 
par les vers suivants, qui rappellent une facétie du Kecueil de tout Soulai lù" 
Plaiiir, dont une édition a paru chez Jean Bonfons : 

hnprim/ ioyeiaement a Sa 

En l'an mil cinq cents quarante six 

Te, peur, air iojeuset^. 

Autant en Yuer : comme en EJtij 

Peur resjoiiyr tous boas compaimons. 
Tant girriers soient ïeyeux eu mignons. 

FIN. 



jj. Merucilleuses nauigations de Panurge. 

Dans l'édition de Valence, Claude La Ville, 1)47, à la suite du î' livre. (Voir 
n- 84.) 
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j6. Les mêmes. 

Dans riraitation de l'cdition de Valence, 1547. (Voir n" 8j.) 

j7. Voyage du compagnon à la Bouteille, à Lyon, chez 
Olivier Arnoullet. 

Ciié par duVerdier dans sa BièliotiUque Jt-anfoite. On n'en connaît pas d'exem- 
plaire. 

j8. ç^ LA NAVIGATION II dv compaignon II a la 
Bouteille. Il [Vi^effe.] ç^ On les vend â Rouen, au portail 
des Li- Il braires, aux bouticques de Robert & Ichan II Du- 
gort frères. Il 1547. 

Ia-i6, 48 /. nm ehiffr., sans siffiature. 27 li^es à la paff. Vtffiettts sur 
hois. Car. ronds. 



»*LA NAVIGATION 

DV COMPAIGNON 




i*On 1«» vnu( i noncn n poftail <fM ti- 
trairei, jox boutû^nci <& Rg6«t ft lelun 
Dugoilfrctci. 



[Bibl. Nat., Rcs. Y^ aijo. — Behaguc, n' 987.] 
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j9. LE II VOYAGE ET II navigation II des isles inco- Il 
GNEVES, Il Contenant choies merueilleuses, & Il fort djfficilles 
à croire, toutel- Il fois ioyeufes & rccreatiues. Il a lyon. Il 
Var Benoift Kigaiid, d>= lan Sauffa'm. Il m. d. lvi. (ijj6). 



LZ 

VOYAGE 



ET 



NAVIGATION 

DES IStES INCO-' 
CNE VES, 

Conrenantchofes mcrucilleufcs^ 
fort difïidlles à ccoiccroutcf- 
foii ioyeufes & rccrcaiiucs. 




M. D. LVI, 

laiÉ, izy pa^s çhi§T. Car. ronds, jr ^hjpitrts. 

A la fin : 

FiN. 

Imprimé à Lyon par .Jjctfues Faure. 
[Bibl. Nat.,Rés.Y^2ij2.] 

60. Le Voyage et Navigation que fit Panurgc, disciple 
de Pantagruel aux ides incongneues et estranges : et de plu- 
sieurs choses merueilleuses difficiles à croire, qu'il diâ auoïr 
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ueuës : dont il faiâ Narration en ce présent volume : et 
plusieurs autres icyeufetez pour inciter les Icfteurs et audi- 
teurs à rire. 

(^ la fin) : A Orléans, par Eloy Gibier, libraire et im- 
primeur, 1571. 

În'i6 de p2 pp., la dernière non chiffrtt. 
[H. B. (1901), n° 138. — Cat. Brunct, n" 464.] 

61. Le i| Voyage II et Naviga- Il tion des is- Il les inco- 
gneuës. Il Par Bringuenarille Cou- Il Im germain de fesse 
pin- Il te contenant choses mer- Il ueîlleuses et difficiles. Il 
A Paris, Il Par Nicolas Bonfons, Il rue neuve Nostre Da- Il 
me, a l'enseigne Saind Nicolas, \yj\. 

In-iô de 6-^ f. ^ I blanc. 

Le titre est dans un encadrement gravé sur bois. Le Prologue occupe 
le 2" feuillet & le refto du 3°. Au verso du dernier feuillet, un huitain 
Au leBmr. 

[Vente H. B. (1897), n" 71. — Baliiz, n" 10500. j 

62. LA NAVIGATION II Du Compaignon à la II Bou- 
teille. Il Aucc le Discours des ars & Scien- Il ces de Maiftre 
Hamberlin il A PARIS II Pour Claude Micard, au clos II 
Bruncau à la Chaire. Il 1576. 

In-i6 de ^^ ff. non tbiffr.,fi^. sur bm, titre encadré. 

Au verso du titre, une tête gravée dans un médaillon, avec ces mots; 
Le Compaffion || A la Bouteille. Le re6lo du feuilîet suivant est occupe par 
la figure de la Bouteille, avec les vers : Bouteille, pleine toute, ciC; vi- 
gnette semblable à celle des (livres de Kabelais de 1J69. Le prologue 
commence au verso, & le texte du livret se termine au refto du feuillet F. 

Le discours d'Hambcrlin (en vers), qui occupe les sept derniers 
feuillets, & commence au feuillet Fi par un titre : «M. Hamberlin, fer- 
viteur de maiftrc Aliborum, coufin germain de Pacolct», n'est pas dans 
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les éditions précédentes. Celle-ci a été réimprimée en 1867, in-12, dans 
la collection J. Gay, à cent exemplaires numérotés. 

[Bibl.Nat.,Rcs.Y^ 1171.1 

63. LE VOYAGE ET 11 navigation des 'I isles et terres 
HEv [i reufcs, fortunées, & in- Il cogncues. H Par BrinffienariUe 
Cotiftn germain de 11 fejfe Pinte : contenant chofes mer- Il ueilleufes ^ 
difficiles, il De nouueau rcueu, corrigé & augmen- Il té. Par 
H. D. c. 1' A ROUEN, Il Chcz NicoIas Lefcuycr, rue aux 11 luifs, 
à la Prudence. Il 1J78. 

VOYAGE ET 

NAVIGATION DES 
ISLES ET TERRES HEV 
rtiifes,fortuntcs,& 111- 
Wgr.oiés. 
p4TSr'mp»ia»nilt Ci'i//n ^//w«hé Jt 
fejfe Pinte ■.fontrHMiehifii mir- 

Qcnoiui^aii rciiea, «irnnéût augmen- 




-4 KO y ETi, 

Cti«Nic»laï Lffnrycr.nie aux 

Aiiirs,^ la Priitienrc. 



I ] 7 •• 
Iit'tô de S S pages, pîm une paff non chiffr. ^ j pp. blanches. 
Le Prologue commence page 3. Le texte est divisé en 33 chapitres, 
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soit deux de plus que dans les éditions précédentes. La page non chif- 
frée qui suit 88, contient : 

AV LECTEVK .- 

Je ne sua point si lourd 

Et plui ne sais si sourd 
J^ueje n'entende bien 
^ue dire^ que rneat? bien 

Mais je répons aux diifs 
^ue tous ces beaux écrits 

Ne sont mots d'Evan^Ue 

Si bien fort n'en riev vous ne sere7 habiles. 

Le verso est blanc. Suivent 3 feuillets blancs. Ces vers ne sont pas im- 
primés avec les mêmes caraftcrcs que le reste du volume, & le petit 
cahier de quatre feuillets, dont trois sont inutilisés, semble avoir été 
ajouté après coup. 

[Bibl. Nat.,Rés. Y3. 1153.] 

64. La nauigation du compagnon à la Bouteille, Lyon, 
par Jean Josseran, ijgj. 

Ïti-i6j fig. sur bois {^S ff.)^ sig. A. Fv. 
(Cite par le Manuel.) 

6j. La Navigation du Compagnon à la Bouteille, avec 
les Prouesses du merueilkux Géant Bringuenarille. A 
Troycs, chez la vefue Nicolas Oudot, en la rue Noftre 
Dame. (X J.) hi6. 

[L'exemplaire de La Vallière (3872), en veau fauve, avait été vendu 
4 1. I sol en 1783. Il a passé chez Nodier (870).] 

66. LA 11 NAVIGATION 11 dv compagnon !I a la bov- 
TEiLLE. Il AVEC LES pnovESSES DV 11 meruâUeux Géant Brin- Il 
fftmarilJe. 11 àTroyes & se vend, 11 a paris 11 Chez Antoine de 
RafflÉ, Imprimeur II & Marchand Libraire, Rue du petit 
Pont, Il à l'Image Sainét Antoine. {S. d.) 
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h'8\ 40 ff. non chijfr., sign. Au Eu* Le dernier eH blanc au verso. 

NAVIGATION 

DV COMPAGNON 

ALA BOVTEILLE 

miTMiilliux Géant JfrtH'^ 

gmnanlle. 




ï Troyei U felven^, 

A TARIS, 

ChctANToiMfi DE llAiPLvMmiirîmettr 

& Marchand LîbiaiTf» Rue de petit Font, 

\ l'Image S^inâ Aoioioe, 



Le verso du titre est bknc. Le refto suivant contient : 

LE COMPAGNON A LA BOUTEILLE 

O Bouteille 
Pleine toute, etc. 



[Bibl.Nat.,Rcs. Y^. 2151.] 



LE TIERS LIVRE 

67. Tiers liure des i' faictz et dictz 11 He- 

roiqiies du noble Pantag-uel : (opofe^ Il par M. Franc. Kabelais doéUiir 
m II Médiane, ci>' CalJoïer des II IJIes Hieres. Il L'auteur fufdîcf fupplie 

Tiers liurc des 

FAICTZET DICTZ 

Hcroïquei dumttcPiuittigrud:eof>ofiz 

far M. Fm»(. Knhddis doîleur m 

MeJ«i»f ,& CaUtSerdcs 

Iftes Hieret. 

L'iuteur fufli^ fupplie Us LeBcurt 
temuolesjoy réfcTutt «' rire ak for- 
xaate o" iifbuytiefmelmre- 



A P A R. I S. 

Vtr Cheflien vechet,ev la niefalnll 
laçtfuet a Vefm de Bafle:et en la rueftîel 
lehattde Beauuojs du Cheualvolam, 
M. D. XLVI. 



AVEC PRIVILEGE DV 

Rfiy,foiir/îx ans. 

h Leâeiirs il heiiemles, foj refirtter à rire ait foi- Il xante e^ àixhuy- 
titjwe liure. Il A PARIS, Il Var ChrejUen wechel, en la rue fainâ 11 
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îacques a l'efcit de BaJIe : et en la ruefalâ II îehan de Beaumys au 
Cheual volant. Il M.D. XLVI. (1546) Il AVEC PRIVILEGE 
DV II Koj, pour fi X ans. 

Itt-8", caraK. italiques de ^ ff. préliminaires {y compris letitre), iJj pa^s 
fhifr. (^ / pp- ion chiffr. , zz îigies "à la pa^ 

Le verso du titre est blanc. Le feuillet suivant & le refto du troisième, 
jusqu'au milieu de la page, sont occupes par le texte du privilège accorde 
pour six ans i « maistrc François Rabelais, doifleur en medicine n, & 
daté du 19 septembre 1545. Le verso est blanc ainsi que le refto du 
feuillet suivant, qui porte, au verso, un dizain de « franc. Rabelais i 
refprit de la Royne de Navarre » , dizain que M. Abe! Lefranc a pris 
pour un sonnet. 

Le Prologue commence p^gc i , par le mot Beuueurs. 

Le texte est divise en 47 chapitres (cxaftcmcnt46, par suite de l'omis- 
sion du chiffre 27). 

La table, qui commence au verso non chiffre de la page 355 , occupe 
en outre un feuillet & les huit premières lignes de la page suivante. 
Elle est imprimée sur deux colonnes, & est suivie de ces lignes : 

Imprimé a Paris par Chreftîen 
Wcchcl Libraire iuré demeurant 
en la rue fainfl lacqucs a l'efcu 
de Bifle.Pour & au nom de M. 
Franc. Rabclaisjdoâieur en Me- 
cinc. 

Le verso porte la marque Je Chreftien Wechel {Silvcstre, n° 131). 
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C'est ici l'édition princcps c 
voit le nom de Rabelais figure 
lettres italic|ucs, est fort élégantt 

La Bibliothèi^ue Nationale pos 
feuilles de garde, qucl>;ju( 



re, & c'est la première fois que l'on 
: de son roman. La typographie, en 



de la table. Nous relevons, 



ssède l'exemplaire de Huct qui contient, sur les 
anuscrites de ce savant. Le dernier feuillet 
, & Huet a rétabli \ la main, sur une page ajoutée, les dernières lignes 
parmi les notes manuscrites de l'évcquc d'Avranches, 
cette médiocre traduftion française du distique de Bèze, Quj^ sic nu^mr, etc., 
que M. Baudcment n'a pas citée dans hfs KaMaîs dt Huet. & que noua croyons 
inédite : 

Si effouparseï rairs veilUs 
Surmonte ctttx qui font le mieux 
'Lorsqu'il fera le sérieux. 
Combien fera-t-il Je maveiUes ? 

Noire description est faîte sur le bel exemplaire de la bibliothèque J. de 
Rothschild, qui a appartenu successivement i Walckcnaer (n° 1893}, ^^- Bcrtin 
(n* iiii) & à Montesson, & a été acquis en i8;70 ^ la vente Potier (n°i385). 
On n'en connaît pas d'autre, croyons-nous. 

M. Abcl Leftanc, dans une étude sur Mar^erite de Navarre ù" le ?latomme 
de U Keiiaijhnce, parlant du dizain qui est placé en tête du Tiers livre & qu'il 
nomme un sonnet, s'exprime ainsi : 

« Le e/tehre sonnet qui ouvre le troïti^me livre de Kabelaït, Ù" qui, adrejié â l 'eSprit 
de la Koyne de Navarre, a eu le brivilht d'sotrigter pim d'un commentateur , , . a 
(Biil de l'École des Chartes, tome LÏX, Parii 1898, pages 714 & jrj.) 

Le dizain a, en effet, suscité des doutes sur l'authenticité de la date de cette 
édition, Marguerite de Navarre étant morte à la fin de IJ49 (voir G. Paradin, 
Hiffoire de noflre tems, Lyon, ijj+, in-i6, page 74g)- Mais, depuis longtemps, 
les commenutcurs se sont mis d'accord sur le sens des vers adressés par Rabelais, 



mânes de la reine de Navarre, 






esprit : 



. i I 



époque où elle s'était retirée dans la méditation. Ménage (voir Menagana, édi- 
tion de 171J, tome III, p. iij) en parle en ces termes : 

« Les derniires années de sa -vie, elle devint fort sérieuse, méditant teauceup (Ù" s'occu- 
piint des choses du ciel C'eH ce qui donna lieu i Kaèelais. lorsqu'en 1^46 il fit ^Mur la 
première fois imprimer in-i6 à Paris son tfoiiiime livre, de mettre à la tfte ce divain adnjié 
à l'efprit de cette Keine . . . Os édits de l'elprit sur le corps, cette apathie, cette vie 
peregrinc, tout cela sigiifie poétiquement que cette Princepe détachée entiiremeat de . 



ihrit maître de . 



1 sorte qu 



, tandis a. 



celui-ci demeurait 



sur la terre, l'autre selevoit au Ciel. Cet eiprit donc eff invité lî vouloir hien pendant 
quelques momens descendre de cette haute régon pour voir en cette hafie tÙ" terrelhe la 
troisième partie dont il avait autrefois -vu favarabtement les deux premiires ...» 

Ménage ne connaissait probablement pas l'édition in-8" de Wcchcl, mais bien 



celle 



que n 



allons décrire, qui en est une copie imprin 



: égale. 



it à Paris, 
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la même année, dans le format iii-i6. Le mtmc auteur (Mmaffana, tome I, 
p. 8î) ne cite tjuc deux éditions du Tîfrj livre imprimées en 1546, toutes Jeux 



1-16, l'une de Paris, l'autre de Toulciuse. 
[Bibl. Nat., Rcs .Y^ 2159. — J. de Rothschild, 



-îii.] 



68, TIERS II LIVRE DES II faictz et dictz II Héroïques 
du noble Pantagruel, Il compokz par M. Franc. Ra- Il belaîs, 
Dofteur en Mcde- il cinc, & Calloier des il Ifles Hiercs. Il 
"^ Il L'autheur fuldiét supplie les Le£teurs II beneuoles, ioy 
rcferuer à rire, au II foixante & dixhuiéliermc liurc. (i Nou- 
ueliement hfiprimé à Varii. Il j4uec priuileige du Koy, W pour ftx ans. 
Il 1Î46. 

TIERS 

LIVRE DES 

FAICTZ ET DICTZ 
Hcroiqucs d u noble Pantagruel, 
compoftz par M.Franç. Ra- 
belais, Doreur en Méde- 
cine, & Calloier des 
Mes Hicres. 
t 

L'iDthror Tufdi^ Tupplit l« L<âciin 
bEDCUoIn , Toy nierurt à nre, lU 
(6ixiau& duhuifticfine Imre. 

HoimUmm Imfyrimé i Pttris. 

Alite ^mUigr du Roy, 

pcw ftx 4as. 

M4<f. 

ïn 'I6 de i 04 pages chi§r. , <^ 2 ^. mn chiffr. pour la Table. Car. ronds. 

Le verso du licrc est occupe par le dizain « à l'esprit de la Roync de 
Navarre m. Les pages 3 & 4 contiennent le privilège du 19 septembre 1545. 
Le Prologue commence page j , par le mot Beuueurs. Comme dans l'édi- 
tion précédente, dont ccllc-cî est une copie, le texte est divisé en 47 cha- 
pitres (cxa(flement46, i cause de l'omission du chiffre ly). 
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"7 



Cette édition, que nous croyoDS être ccile dont parle Ménage (voir l'anide 
prcccdcnt), a été décrite pour la première fois dans le catalogue J. de Rothschild 
n" ijiï). M. Emile Picot a bien voulu nous permettre de consulter cet exem- 
plaire — - le seul aujourd'hui connu — qui est conservé, avec le Quart livre 
de IJ48, daûs une élégante reliure italienne du XV[° siècle, en maroi^uin rouge 
à compartiments, tranches dorées & ciselées. 



Typographiqucraent, elle 

3uatrc dernières lignes du tit 
écrire. 



[S licmblable, à la variante près des 
1-16 de Toulouse que nous allons 



69. TIERS II LIVRE DES II FAicTZ ET DicTZ II Hcroîqucs 
du noble Pantagruel, Il compolez par M. Franc. Ra- Il bêlais, 
Dodeur en Mede- Il cine, & Calloier des Ifles Hieres. Il ^ Il 
L'autheur fufdi£t fupplie les Le6leurs I! beneuoles, foy rc- 
ferucr à rire, au II foixante & dixhuiftiefme liure. Il On Us vend 
à Tholofe, par îacques 11 Fournier, deuant k colley de Foix. Il Auec 
t du Koy, pour II fix ans. ij4^- 



TIEïtS 

LIVRE DES 

Ç Ail CTZ ET DICTZ 
Hcruicjues du noble Pantagrtirl, 
compofez par M.Fraiiç. Ra- 
belais, Dofleur m Méde- 
cine, & OIloi<r des 
Iflcs Hieres- 

% 

l'authfur fufdift fupplie I« leaeun 
bcniuottt , foy refirueri rire, «f 
foixanic ft dixhuiflicfuie Imk. 

On Iff Vfnii 4 Thotofr, pitr iaequrt 

foicmkr.deumu le collrgt ie Foix, 

MtcprmUigt in R.oj'> psiir 

yixm. 1 f 4 «. 



Ia-i6 de jO^ pp., plia 2. ff. n 



fr. pour la Tahk. Car. ronds. 
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Le verso du liire est occupé par le dizain «à l'esprit de la Royne de 
Navarre». Le texte du privilège du 19 septembre 1545 occupe les pages 
3 & 4, & le Prologue commence page j, par le mot Beuufurs. Les cha- 
pitres sont au nombre de 47 (cxaftement 46, à cause de l'omission du 
ctiiiîrc 27). 

Edition identique à b précédente, saut pour les quatre dernières lignes du 
titre. 

Une note manuscfitc, de Jamct le jeune, dans l'exemplaire des (Eiivrts, 
François Nicrg IJ79 (voir n" 107) que conserve la Bibliothèque Nationale, 
annonce par erreur que a l'édition de Fournicr, Tholofe 1546 » contient le dizain 
de «Jean Faute aux Icdlcurs». Ce dizain se trouve, pour la première fois, à notre 
connaissance, dans l'édition de Claude La Ville IJ47. (Voir n' 84.) 



[Vente H. B. (Porquct 1897), n° 61.] 



70. TIERS LIVRE (datc incertaine, en 48 chapitres). 



Nous mentionnons ici, s 


ins pouvoir donn 


er plus de détails, une édition que 


J.-Ch. Bruncc cite en ces ter 


mes, dansleAfûB 


uel, & dans ses Kedrrr/jef(p. 97): 



I 



aUae Mitioii ori^iiale du Tien livre, dont nous ne saunons jixer bien exa^onent la 
date, a paru avant ijji. Elle contient quelques augnentatioiis lù", eomme les chapitres XL 
& XL V y sont coupés en deux, eSe a 4S chapitres, dont U dernier eft cet/ XUX, à eaïae 
de la lacune Jh chipe XX VU. » 

Brunet ajoute que c'est ce texte qui a été suivi dans l'édition des (Euvrts s. t. 
de i;]6, &, par suite, dans les éditions de Hollande du xvti' siècle. 



71. TIERS LIVRE II des faictz et dictz i! Héroïques du 
noble Pantagruel, com II pofcz par M. Franc. Rabelais do^ II 
fteur en Medicine, & Calloier II des Ifles Hieres. Il L'auteur 
fufdi£t fupplic les Leâeurs II beneuoles, loy referuer a rire 
au foixâte II & dixhuiftiefme liure. Il Nouuellement Im- 
primé à Lyon, Il Auec Priuilege du Roy, pour fix ans. il 
M.D.XLVi. (1546). 

Pet. in-S' attenté de 4 ff. prélim. non chiffr.,^ compris le titre, i-^j pa^s 
chiffr. 1^ j p^ff^ "°* (^'ffi"-, p""'' i^ fi» àe U Table, i/ui commence au 



verso delà pa^ ijj. Car. ronds 



LE TIERS LIVRE 

XrERS tIVRE 

DES fAtCTZ ET DICTS 

H(rot<iurt du noble pAofis^ueljCom 

pofexpar M. FtaD(. Babelutdoa 

- âcutcnMcdiciiUi&CalloKt 

do lûti Hinei. 



L'mtnir tatua TappIIc In teâoiTC 
beiKitoInJbv rrfirurr i ijrclU foiiXie 
& diifHuâielinc lime* 



NoniRlhmcntlmprhiiE ityonj 



M,"û. Iti-vi. 

Le privilège, du 19 septembre 1545, est en caraélcrcs gothiques. 
Comme dans les éditions précédentes, le texte compte 47 chapitres (en 
réalité 46, par suite de l'omission du chiffre 27). 

Cette édition a été vraisembliblement imprimée par Pierre de Tours. 

[2° vente Pichon, n° 9791 rcxcmplaire avait appartenu i J.-A. de 
Thou. — H.B. (Porquet 1897), n" 60.] 



72. LE TIERS II LIVRE DES FA1CT2 li ct cii£tz Hcroicjucs 
du no- !l bic Pantagruel, côpofez II par M. Franc. Ra- Il 
bêlais, Dofteur en II Medicine, et Cal II loier des Isles II 
Hieres. Il ♦*+ || *** Il Reueu Se corrigé diligemnnent II depuis 
les autres imprelTions. Il Aucc prîuileige du Roy II pour fix 
ans. il A Lyon, Lan II M. D. XL VIL (ij+y). 
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LE TIERS 

LIVRE DES FAICTZ 

et âiÔz Héroïques du no^. 

ble PantagrueljCoporez 

par M ♦ FraiîjÇ ♦ Ra^ 

bêlais « Doâeur en 

Medicîne^ec Cal 

loierdeslsles 

Hieres . 

miif ^ «1141 

Aeucu & corrigé diligonment 
depuis les autres iniprc(sionSé 

Aucc priuilcige du Roy 
pour fix ans. 

A LyonXan 

M. D. X L V I I. 

h-i6 carré de 29 j poffs chiffr.,plus 6 pages non ehiffr., pour la Table dr 
l'extrait du privilège, ç^ unf blanc. Car ronds. 

Au verso du titre, le dizain « à TEsprit de la Roync de Navarre ». 
La dernière page contient l'extrait suivant du privilège : 

PnuilegeduRoy. 

IL ha pieu au Roy noftrc Syrc, 
de donner PriuileeeA permif- 
fion à M, Franc. KabeIais«do« 
Aeur en medicine,dc fîiirc impri* 
mer le tiers liurc des fai Azj<& di Az 
héroïques du noble Pantagrwrf , 
pourietcrmedenxans co(ècutifzj 
JEtdeicnfèà tous LibrairesA Ini« 

}>rimeurs ( (tnon ceulx qui par luy 
èront commis) de non en impri* 
mer,ne mettre en vente/uriespei* 
Tiès contenues plus amplement es 
letres Royaulx dudift priuile^e « 
Données a Paris le xixJour de Sep 
temb. M.D.XLV. DeLaunay, 
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Cène édition, qui est vraisemblablement sortie des presses de Pierre de Tours 
( le signe & du titre reparaît sur les deux tirages du J^vart litm de IJ48 > voir 
n" 76 & 7j ), suit le texte des précédentes; 47 chapitres (en réalité 46, par suite 
de lomission du chiffre 27). Les passages grecs sont imprimés en cataflères 



[Bibl. Nat., Rcs. Y^. 2i6r. — Arsenal, B.-L., 14777. — Musée 
Condc, 1641. — Lignerolles, 1782, — Taschcreau, 1649, — De Ruble, 
433. — La Roche Lacarelle (2* vente), 344. — H. B, (Porquct 1897), 
n"62.] 

73. TIERS LIVRE DES B FAicTZ ct di£lz II hcroiqucs du noble 
Pâtagruel, compofcz par M. Franc. Ra II bêlais, doéleur en 
medc II cine ct Calloicr des II Ifles Hicrcs. Nouuellement imprime 
â Paris, 1J47. 

In-i6 de 2ÇJ ptffi- 

Edition que nous ne trouvons citée que dans le Cataiogit de la bibliothèque dit 
comte de Ma^efiTg{VoTf^eX. 1893). 

L'exemplaire, t^uc nous n'avons pas vu, provenait de Techencr {vente du 
13 mai 1887, n" joo). Il est inscrit au catalogue Mosbourg sous le n" 187, & 
indiqué comme relie avec les deux premiers livres de l'édition de Dolct 1J41. 
(Hauteur, \ii millimètres.) 

Tiers litre. Valence, Claude La Ville, 1J47. {Voir n"' 84 

Tiers livre, Lyon, Pierre de Tours, s. d. {Voir rf 86.) 

74. LE II TIERS LIVRE 11 des faictz et dicts II Héroïques 
du bon Panta^uel : Il Compofe' par M. Fran. Il Kabelais doâeur II en 
Medi- Il âne. Il Rcueu, & corrige par l'Autheur, fus II la cenfure 
antique. Il l-avthevr svsdict W fupplie Us Leâeurs beneuoles, foj II 
referuer a rire au foixante II <Ù>' dixhuyHefme II Uure. Il a paris. Il 
De l'imprimerie de Michel Fezandat, au mont II S. Hilairc, 
a l'hortel d'Albret. Il ijj2. Il Auec priuilege du Roy. 

În-S' de 160 ff. inexdftement chiffrés, U dernier (été ijo, J ff. de tahte S' 
I f. blatte. Caralf. ronds. Bflles lettres ornées en tête de chaque chapitre. 
2j li^cs à la pdff. 
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TIERS LIVRE 

DES FAICTS ET DICTS 

hfero'iqmsâ» hon^T^antagrucl : 

Composé par t^. Fran. 

7(ahetais doBet» 

en tMedi- 

cme. 

Keueu, & conigé par I-Audicur, fus 
ta ccofure antique, 

L'AVTHEVR SVSDICT 

fuppUeUs LeUcurs heneuoUs.fiy 

refêruer a rire aufôixame 

^ dtxhuyttejme 

LlKTt. 



A PARIS, 



AircC priuilcgc du Roy. 



Au verso du titre, le dizain « à l'Esprit de la roync de Navarre ». Les 
feuillets z & 3 contiennent le privilège donné par Henri II pour six ans, 
& daté du 6 août 1550. 

Le Prologue, qui débute par Bonnes ffns, commence au refto du 
feuillet 4. Il va jusqu'au verso du feuillet 11, ligne 4, où commence le 
texte du premier chapitre. 

L'erreur de foliotation provient de ce que les chiffres 89-100 ont été 
omis. 

Le texte est en 52 chapitres (les chap. xxvi, xxxiu, xxxvi & xlvu de la 
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première version ayant été coupes en deux) & contient de nombreuses 
additions, particulièrement aux chapitres x, xv & xxv. Il a, d'ailleurs, 
été entièrement revu, & modifie en plus d'un passage. Les variantes 
sont signalées dans toutes les éditions de la fin du xix" siècle. 

Sur le reiflo du feuillet cote 170 (le 160', en réalité), le texte occupe 
seize lignes, suivies des quatre suivantes : 

FIN DV THOISIESME 

Liure dfsfai0s cJ- d'ilb He- 
roques du bon Pan- 

Le verso de ce feuillet est blanc. Suivent trois feuillets de table & un 
feuillet blanc. 

Cette édition donne la. version dcnnitivemcnt adoptée par Rabelais; Le 
Duchat ne l'a pas connue, &, bien qu'il aîc remarque, dans l'cdîtion des (Sjivres 
de i6î6 (qui pour le Tiers livre reproduit ce léxte), les augmentations des cha- 
pitres ro, ij & îj, il les a rejetccs comme apocryphes. 



Ceper 



. il s'est e 



mprcss 



Tibre de 



quilles, &, comme nous l'avons feît pour l'édition des deux prrmîfrs livres àc 
Juste IJ4Ï, comme nous le ferons plus loin pour le Qvart Ihre ai: Fczandat ijji, 
éditions adoptées, sur les conseils de Brunet, comme donnant la dernière pensée 
de l'auteur, nous relèverons ici, en ks coUationnant avec les textes antérieurs, 
les plus évidentes de ces coquilles, qui n'ont pas toutes été signalées par les 
éditeurs modernes. 



!S, FEZANDAT I5J1. 



EDITIONS PRECEDENTES, 



vitolftv^ 



L'édition de IÎ47, Lyon : 



.affin que ne me diScï ainfi vîurc ians 

exemple des hiens louez Lyon 1547 : hi 



CHAP. n. 

.dibpida ie rcuenu certain incertain Lyon 1547 : certain & incertain 



CHAP. m. 
. . entre les humains l'vn ne saluera l'autre Lyon IJ47 : saaluei 



^ ï ~ I r^^ ' ^-s.' . 


^^^^^^^^^^^^^^H 
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^^^^^ PARIS, FEZANDAT i;jï. 


ÉDITIONS PHÉcéDENTES. ^^^^H 


^^^^^H 


^^^1 


^^^^^^^ ... la langue feit l'a^^ 


'Pj ^^^M 


^^V . . . Ia|ucl par w mouucmcns diasiolicqucs 




■ & systolicques 


^^^^^^^M 


^^^^^^^ , . .ce &iâ le tout par prcstz & dcblcs de l'vn 


^^^^H 


^^^L à 


^^H 


^^^^H CHAP. VI. 


^H 


^^^^^^ . , .Inir fortes ficbures cjuartaîncs 


lm« ^^^H 


^^L CHAP. vn. 


^^^1 


^^^^^^B . , .mais ce o'cst la guise des amoureux, ainsi 


^H 


^^^^^^H auoir bragues malades, & laifi/ prendre 


u]s«- ^M 


^^^^^r sa chemise sur les genoilx 


^^M 


^^P . . .seulement me desplaisi b nouueaultif & 


^H 


^H mcspris du commun i/âaiff 


^Ê 


^1 CHAP. vm. 


^^^Ê 


^^H . , .Ilfâult dire, saulucTenotle pot aulaifl, ce 


^^^^M 


^^^^^B sont les couillcs, departev fout tes diables 


Jr par fom les diaUcs d'enfer. ^^^^^^B 


^^^H 


^^1 


^^^^F 


^Ê 


^V ... Us vncs dffhuifiettt les aultrcs 


rttSiruistnt ^H 


^^^^^ CHAP. xm. 


H 


^^^^^H . . . vray est qu'elle ne les laponc en telle syn- 


H 


^^^^^^H cerit<^, comme les auoit vcues, obsunt 


^^H 


^^^^H l'imperféaion <Sc fragilité d^ sens cor- 


d«xœ H 


^1 


^^^^H 


^1 


^^^^^^H . . .non des dieux amis provencnt, mais des 


A^iiîoi^e le mot vu!gùre,\'\m- ^| 


^^^^^H diables ennemis, iouxte le moi vulgaire. 


primeur a omis la ciialion : H 


^^^^^H Comme 


.■j<,i i&t, a:;,, mi es. ■ 
dans les éditions précédentes. ^| 




^^^^^P 


1 


^^F ... Se présenta vn homme de Sidoine, mar- 
^^Ê c}iant^>& de bon sens 


A 


^r (peritus) ^H 
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PARIS, FE2ANDAT l^p, EDITIONS PRECEDENTES. 



CHAP. XX. 

. . . scdon la do£lrinc de Tersion Terpsion 

CHAP. XXII. 

. . .toutes importunes, tyrannicques, & mo- 
lestes, non es malades seulement, mains mais 
aussi à gens sains & vigoureux 

CHAP. XXIII. 

. . .je guage que par mcsmes doubte a son 

entretenement n'assistera Jacobin, Corde- enterrement 

lier. Carme, Capussin, Thcatin, ne 

Minime 
. . . Aencas porta son pcre Anchiscs hort la con- hors 

flagration de Troie 
. . .conseil de la Sibjlle Cunnane Cumane 

... du tonnoirc des escourpettes & canons escoitpeUes 

CHAP. XXIV. 

. . . Pourtant aj ie feift veu à Sainft François 
la jeune le 

CHAP. XXV. 

. . .Par Stichomancie Sibylline. Par Onotom- Onomatomancie 

mantie 
. . .diable em^ponné engponné 

CHAP. XXVI. 

. . .je te prie, diz moj ton avis. Me doibs 

marier ou nom? non 

CHAP. XXVII. 

. . .Aussi par mon vsaige sont perduz tous non 
privilèges 

CHAP. XXXIII. 

. . . luppitcr se excusoit remontrant, que tous ses 
ces bénéfices cstojcnt distribues 
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PARTS, HEZANDAT 1JJ2. EDITIONS 

CHAP. XXXV. 
. . .Et donctjucs mcdoibz-ie marier ou nom? non. 

CHAP. XXXVI. 

.. .Le diantre, celluy qui n'a poinâ de bbnc feutc de ponâuation ; lire : 
en l'œil m'emporte douches : ensemkU si m'emporte doucques mstmhlt, 

je ne boucle si je ne boucle 

CHAP. XXXVil. 

. , .(^ui est vigilant & attentif au gouverne- 
ment de fa maifon, dui^ucl l'esprit n'est 
point esguarc, qui ne pert occasion <ftt- 
conquts de acquérir & amasser biens & queleon<pu 
ricncsscs 

CHAP. XLI. 

Au baut du feuillet 139, verso, une ligne a saute dans l'édition de Fezandat 
ijji; c'est celle qui est formée par les mots soulignés de cette pbrasc : Il fanlt 
{repondit ferrin) faire W/re-mcnt, Dcndin mon fils, . . 

CHAP. XLV. 

. . .Depuys ne fcut possible tirer de luy mot 

quecooqufs quelionijHe 

CHAP. XLVn. 

. . ,&luy donna Pantagruel vne robbc de drap drap d'or Jrh/ 
drop fir^e 

[Bibl.Nat., Rés. Y*. 2162. — Aimé-Martin, 782. — Taschcrcau, i6jo.fl 
— J. de Rothschild, 1514.] 

L'exemplaire de Taschcrcau avait appartenu à Guy Patin, Morellct, Charles 
Nodier & Aime-Martin. Il est annote i la main d'une écriture du XVI° siècle, 
que Charles Nodier, induit en erreur par le nom de Guy Patin qu'il portail 
autrefois sur un feuillet de garde, avait prise pour celle de ce periormage. En le 
donnant à Aime-Martin, il y joignit les lettres suivantes, dont nous trouvons 
la copie dans les papiers inédits de M. Ch. Many-Laveaux : 

a MoreSef pn/jttoit une /dition de KaieUis peur Uque&e il l'/toît ajlaa/ Annr, qui 
m'appela à son lôitr. Lie premier mourut à l'auvre, & nota laifia en ferme de legs ses 
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mat/riaux particuliers. J'y choiiii pour ma part le Tiers livre avec annotations de Guy 
Patis, qui comenait fort à ma petite kihliotbique; niait Auffn que pajiMoit la manie 
des aa^ffvpbes, voulut en souHraïre le feuillet de mrde où était pome la siffia/urr de 



Guy Patin, qui authentiquait les annotations, & à laquelle Je suppUai 



par la lettre 
im/- Martin, 



ttcluse. Voilà l'hiitoire de ce volume que je cède opec plaiiîr à 
puiiquil le croit digie de fiwer dans sa belle hrhliothique des autowaphiés. 

a Les aHUûtatioHS de Guy Patin sont un excellent travail d'/diteur, sinen de commenta- 
teur. EJles consiiîetit surtout en indications des sources, ou en rem/oii aux pajia^j 



i allège souvent les auteurs 
'Uieitude serait fart digne de 
ail qui nous donnera un hoa 

Charles NoDiER. 



par Rabelais, qui n'étoit pat fort scrupuleux en cemnre, & a, 
au gé de son caprice ou de son étourderie. Une pareille solL 
recenaaij^ance. si tBe s'étendait au Rahelaït tout entier, mai 
commentaire de Kabelaii, si ce n'eSÎ Aimé-Martin? a 

12 février iS^ 

iç février 1S26 
a Je voulais depuis loHgenips, man cher Nodier, vous aller voir lÙ' vota remettre moi- 
mime le ^ lÙ" dernier volume que je prends enjin le parti de vom envoyer, ha mort de 
se pauvre Servien, les soins que nous sommes trop heureux de rendre à sa veuve, & mille 
autres choses encore, sans compter mes travaux d'obli^tion, m'ont empêché de disposer 
dîune seule matinée pour faire le voyage de l'j^rsentil, C^ le soir, j'aurais trop craint de 
ntpat vous trouver chev vous. Je risquerai pourtant la course au premier jour. Mail vous, 
mon cher Nodier, qui (tes plus ambulant, mains parejieux de vous déplacer, souvene^vi 



. Rabelais 



ss. Guidonis Patini, lù" que je [ne] 

veux vom le remettre qu'au coin de mon feu. Aurons-nous le plaisir de vaut recevoir demain 

'"''"'' ' ' musique, &, pour sur. 



t M"' •Ù' Af"'" Nodier? On prétend m 
a danserons après. Mes refpeâs â ces dû 
a Tout à vous à tout jamais. 



r/ de ion 



Ls. AUGER. 



L'exemplaire de la Bibliothèque J. de Rothschild avait appartenu au comte 
d'Hoym (cat. 1738, n" îj?!), à Bonncmct (4j8), à La Vallièrc (n° 3870), à 
Mirabeau, i Bonnicr, à Lcblood, à Duriez, & cnân au mart^uis de Ganaj 
(n- 169). 

7J. LE II TIERS LI- I! VRE DES FAICTZ ET DICTS II HcroiqUCS 

du bon Pantagruel : Il Compofé par M. Fran. Il Rabelais doc- 
teur. Il en Medi- Il cine. Il Reucu, & corrigé par TAuthcur, 
fus II la Cenfure antique. Il l'avthevr svsdict svp- Il plie les 
Ledeurs beneuoles, foy re- Il feruer a rire au foixante II & dix 
huyticlmc II Liure. Il Imprime A Lyon par Maiftrc Jehan 
Cha II bin. Sur la Copie Imprimée A Paris. Il Avec Priuilegc 
du Roy II IJJ2. 
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LE 

TIERS LI- 

VRE DESFAICTS ET DICTS 

Héroïques du bon Pantagruel: 

Compolé par M . Fran. 

Rabelais doreur. 

en Medi- 

cuie* 

Reueu«& corrige par l'AutLeur^fus 
la ceofure antique. 

fAVTHEVR SVSDICT SVP. 

plie les Ledeurs beneuoles»lby re- 

feruer a nre au (oixante 

& dixhuy tiefme 

Lture. 

Imprime A Lyon par MatAre lehan Cha 
bio. Sur la Copie Jmpriroe'e A Paris. 

Auec Priuilege du Roy 
I S f »• 

h-i6 carré de 160 ff. chiffrés inexaifcment ijo, Cara£t, ronds, 2j lignes à 
lapoff. 

Les erreurs de foliotation sont les mêmes que dans la précédente 
édition, dont celle-ci suit le texte page à page. 

Le verso du titre est occupé par le dizain « à l'esprit de la royne de 
Navarre »j le verso du feuillet coté 170 (le i6o') est blanc & suivi par 
3 feuillets de table & i feuillet blanc. Il n y a pas de lettres ornées. 

[Bibl. Nat.,Rés.Y2. 2163.] 



LE QUART LIVRE 

Le Duchat rapporte (tome IV, page x, note *) que Rabelais fit paraître une 
première édition in-i6, gothique, de son quart livre, & s'appuie, pour avancer 
ce feit sur le témoignage de Ménage, qui au chapitre 38 de ses Am/nite^ de 
droit, déclarait posséder un exemplaire de cette édition gothique. Nous croyons 
que cette édition n'a jamais été vue par personne, depuis Ménage. Li première 
version du quart livre est en 11 chapitres, & nous n'en connaissons que quatre 
éditions, qui sont en caraftères ronds, & dont l'une est une contrefaçon. 



76. LE QVART II LIVRE des faictz II & diÊtz Héroïques 
du II noble Panta- Il gruel. Il § Il Composé par M. François Ka- 

LECLVART 

LIVRE DES FAICTZ 

& diùz Hcroiquts du 

nobkPanta^ 

grucl* 

i 



CcmpcsêparM. TfâttçohR^^ 
Mais^Doéleur en Atedici^ 
PIC ^ i^p- CaUoier dc$ 
JsUs H ter es. 



A LYON, 

Lan mil cinq cens quarante 
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helais, Doéîeur en Medici- Il ne, ei^ Calhier des II îsks Hieres. Il A 
LYON, Il Lan mil cinq cens quarante il & hiii£l. 

., h v° au dernier blanc, 2.^ Ugies a lapaff, 
Siffuturts : A-F. , par huH. 



În-i6 aSon^ede ^Sff.non ch'iff, 
car. ronds, ffavures sur bok 



^ Prologue du 

Q^V ART LIVRE 

PANTAGRVEt. 




-.Euururs- trfîitluftrcs, 

\ (Sfvous gouticurj irci 

\ pi«cicux,i'ay veu,rc- 

! ceu , oiiy , ik entendu 

j l'Amballadcur <juc la 

-' (cigncuricdc voz fti- 

gneurics I);i traiilinis pardcucrsina 

paterniiéfA m'afcmblc bienbon^ 

fjcond orateur. Le fominaire de ^ 

A ij propo 




Cette première version A\i ^uart Iwre ne se compose que du Pnloffte 
& de II chapitres, le dernier se terminant brusquement sur une phrase 
inachevée, comme on le verra plus loin par le facsimilc des deux der- 
nières pages (p, 142 ). 

Il n'y a pas de table. 

L'édition est sans doute sortie des presses de Pierre de Tours, succes- 
seur de Françoys Juste. Nous avons déjà eu l'occasion, page 73, d'attirer 
l'attention sur le petit bois que nous retrouvons ici, en tête du Prolog. 
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Elle est identique, comme texte, mais non comme format, à celle en 
j4 feuillets que nous décrivons sous le n" 77, & que, suivant l'opinion 
de M. Emile Picot, nous croyons postérieure. Les lettres ornées & la 
typographie sont les mêmes dans les deux éditions; mais trois gravures 
ont été modifiées dans la seconde. 

C'est également la même typographie que pour le Tiers livre de IJ47 
que nous avons décrit sous le n" 72. 

Comment Panurgeffit noyer 
en mtr léi moutonj, & le 
marchanrqui I«ï conduifoit* 
Chapitre,. iij^ 




iHdtbatiîu tour ap 
paife'ïPanurgc dift 
ftcreiementaPan- 
fagTUcI',5!. à Frère 
Ican, Retirez vous 
îcy vn peu r l'cf- 
cart > & loyeufc- 
ment parTcZ temps à ce que verrez. 
Il y .iur.i bif n heau îcuili îa corde r« 
romprPuisi*adrefIaaumarchant,& 
ifcrethefbrutàltiy plein hanap de 
ban 




Le Prokgie qui ouvre le volume n'a pas été conservé dans l'édition 
dcfïnilivc du IV livre, & Rabelais, en même temps qu'il en écrivait un 
autre, a modifié sensiblement le texte des 11 chapitres originaux. 

Le Duchat n'a connu la rédaftion primitive au. J^uart livre que par 
la copie qui suit la contrefaçon des trois premiers, dates de Valence 1547 
(voir n" 85), C'est d'après cette contrefaçon, très fautive, qu'il a donné 
Yatideti Prola^e. 
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Comment après ta »^»«n«, 
Panta|rucfdcfctndkeiirif 
ïedesMacreonJ. 
Chapitre. sj. 



IruT maifïre Ërdienîn ) vouïoit meî 

ner P^iniagrucI en la maifbn cominu 

nede la vJTle, pour roy nfftaiCch'ni 

{onzyCe,di prendre là re^Aioiirmais 

il ne voutoit partir du molle .que 

toutcsfesgensnerufTenten terre. 

Apres les auoir rccogneuZjComrran 

dacliarcunenremucde veftemrnf, 

& toutes les munitions des Naa^B 

cdreen terre cxposcej: i ce que totl 

tes les chormcî ftiflent chère lie. Ce 

gucfut incontinent ùiO:. Et Dieu 

fpit comment il y eut beu ^e 

galle*. Tout le peuple du 

lieu apportoit viures 

en abondance. 

LcsPaiita- 

grucli- 

Oes 

leur en donnotent d'ad- 

uaniaigc. Vrayeft 

que quia plui 

n'en di^. 



Vrrinllant,nous def- 

j cendifmcsauportd'viic 

I IHejIaqucIIe on nom- 

} moit.lrfcdcsMacrcons. 

''Les bonnes gensilu Jrcu 

nous rcccurent honorablcmeni.Vn 

Vieil Macrobe ( ainli nommoicnt ilz 

leur 

L'cxcmpkirc que nous avons consulte appartiem i la biblioihccjuc ^. de 
Rothschild (n" IJ13) & nous a ctc obligeamment communique par M. Emile 
Picot. L'cmincnt bibliographe estime que cette édition en 48 leuillets a précède 
celle en J4 feuillets, a Ce qui paraît confirmer cette hypothèse, dit-il, c'est que le 





tirage des boîs est plus net que dans 1 édition en 48 feuillets. 11 



npkire, joint au Rabelais de Claude La Ville IJ47, figure sur le 79' 1 
je L. Roscnthal, de Munich, n" 19741. 



77. LE QVART il LIVRE des faictz II & diftz Héroïques 
du II noble Panta- Il grue!. Il ^ Il Compose par M. François Ka- Il 
bêlais Doéîeiir en Medici- Il ne, é?' Calloier des li Isles Hieres. H A 
LYON, Il Lan mil cinq cens quarante !l & huïct. 

]n-i6 carrcde J4 ff. non ch»ffr., plus 2 f. blancs, ir liffies à la page, car. 
ronds, ^murcs sur bois. 



; OL'ART LIVRE 



LE aV ART 

L I VRE DES FAIC T Z 

& diôz Héroïques du 

noble Panta' 

grueï. 



Commit pur M. Trançois R^t- 

bêlais uodrur enMedici~ 

ne itÇ'C'tIloier des 

Tsles Hieni. 



A L Y O N, 



Lan milcinq cent quarante 

Comme la précédente, dont elle suit le texte, cette édition est composée 
du Pro/o^f & de !i chapitres. A l'exception de trois bois, elle est ornée 
des mêmes figures, & sort sans doute également des presses de Pierre de 
Tours. Il n'y a pas de table. 

[Bibl. Nat.,Rés.Y^ 2160. — Arsenal, B.-L., 14778.— J. de Roth- 
schild, ijii. — Taschcrcau, 1652. — Musée Condé, 1642.] 

^^rt Livre. S. d., P. de Tours, en onze chapitres, voir n" 86. 

Quart Livre, Lan ruH cinq cens quarante huit, en onze cha- 
pitres, à la suite de la contrefaçon de Claude La Ville, 1547, 
voir n' 8j. 

78. LE li QVART LIVRE II des faicts et II diâs Héroïques 
du bon II Vanta^uel. Il Compofé par M. François Rabelais II 
do£tcur en Medicine. Il ne la mort, Il ne le venim. Il a paris, il 
De rimprimcrie de Michel Fezandat, au mont II S. Hilaire, 
a l'hoflel d'Albret. Il 15J2. Il Aucc priullege du Roy. 
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OVART LIVRE 

DES FAICTS ET 
di[ls hfetoit\w:s au, hon 

Compoïc pai'M. Fonçois Rabelais 
doftcur en Mcdicine. 




De l'imprimericdc Michel Feiandat, au luoni 
S. Hilair e.al'hoftcl d' Albret 



Aucc priuilcgc du Roy. 



Ïn-S'de 19 ff- ion chiffr., pour le titre, l'e'plffre dédicatotre a Menfeigtteiir 
Odet de ChaBillon (j ff), datte du 2% janvier ijji (nouveau 0yle], le 
pTtvilen du 6 août ijjo (2 ff.), le Prolo^e in ff. c^ une page), 
^43 ff-^^'ff'"' {de 2J i^ )j -f ff- i"" chiffr. pour la Table <^ i f. blanc. 



Les esemplaii 



aui tontieiment la Bricfuc Déclaration ont, , 



çff. non chiffr. plus i f. blanc. Car. ronds, ij liffies à la pa^. "Vypo^a- 
phie élégante, belles lettres ornées au commencement de chaque chapitre. 



LE QITART LIVRE 



Le Proloffie, qui commence au feuillet signé B (le g"), se termine au 
feuillet Ciiij (rcÂo), non chiffré & comptant cependant dans la foliota- 



Prologuede l'autheur, 

M. FRANÇOIS RABELAIS 

Pour le auamemc liure desfatSls 

ft) iiBs F/eroi(jues de 

n^antagmel. 

Au Icftcucs bcncuolcs. 

lE NS debicn, Dieuvo' 
lûulucSiguard.Ou cftez 
B vous? le ne vous pcuz 
I vcoir . Attendez que ic 
J chauflc mes lunettes . 
JHa.ha.Bien &beau s'en 
" va Quarcfme , ic vous 
voy.Et doncquesî Vous auez eu bonne vi- 
nce ? a ce que Ion ma did.Ie n'en ferois en 
pièce marry. Vous auez rcmcde trouuc in- 
finable côcre toutes altérations î Ceft vcr- 
rueufcmcnt opéré. Vous, vos femmes, en- 
fans,parens, &: familles cftcz en fanté defî- 
ree . Cela va bien , cela, eft bon : cela me 
plaift. Dieu, le bon Dicu.enroitecernellc- 
mcncloué: & (fi telle efl fa lacrevoluntc) 
y fûicz longuement mainccnuz. Quant cft 
de moy, par (x fainfte bénignité , t'en fuys 
la,& me recommande. Icfuys,moicnnant 
B 
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Le texte commence au verso du feuillet B. 11 est divise en 67 cha- 
pitres, & se termine à U 3' ligne du feuillet 144, suivie de ces mots ; 

FIN DU ^ATKIE- 

me liurc des fai£ls & di£ls hcroi- 



i]ues du noble Pan- 
tagruel. 



A la fin de la table 



Acheuc d'imprimerie xxviii de 
Januier mdlii. 

Cette date, qui est la même que celle qui termine YEpiBrt dîdka- 
toircj est du nouveau style. C'est ce qui explique comment les registres 
du Parlement de Paris, à la date du i" mars 1551 {ancien style), peuvent 
citer ce volume. 

Il existe de cette édition, qui donne, ^«r la première jhû, le texte 
complet du jÇ«i/rf Livre, deux tirages, ou plutôt certains exemplaires 
présentent dans le Proh^e des variantes qui indiquent que l'on a car- 
tonne le cahier B, à partir des mots : Sa haultc vieiHepe il n'a vescu, jusqu'au 
vers : L/fl ffoi maillet en la rueUe, inclusivement. 

M. Marty-Laveaux observe (t. IV de son édition de Rabelais, p. î68), 
d'après deux de ces variantes, que le canon a dû être introduit dans les 
exemplaires après le 18 avril ijji, date de l'cntrcc viéiorieusc de Henri II 
à Metz. 

Le premier tirage portait : 

«... N'est-il escript & pratique, par les anciennes coustumcs de ce 
tant noble, tant florissant, tant riche e^ triumphant royaume de France que 
le mort faifit le vifr Voicz ce qu'en a rccentemcnt cxpofc le bon, le 
dofte, le saige, le unt humain , tant débonnaire, & équitaie And. Tira- 
queau, mifeilier du roy Henry fécond de ce nom.» 

Les passages soulignés sont modifiés comme suit sur le carton : 

«. . . tant noble, tant antiijue, tant hiaa, tant florissant, tant riche 
royaume de France. . . équitable And. Tiraqucau, conseiller dn grand, viHo- 
rieitx 1^ triumphant toy Henry second. . .ii 

Les autres variantes consistent en trois correétions & une coquille, sur 
le dernier feuillet du cahier B. 
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DEUXIEME TIRAGE, 



... un certain inftrumcnt, par le 
scruice duquel on fc/iil e^" couppe 
hoys 

. . . en vn beau parterre Josquin 
des prez, Oli^aa, Hobrettcz. . . 
Jacquet bcrcan , chantant mclodieu- 
scmcni. 

« Grand Thibault se voukut. . . )i 



... un certain inftrumcnt, par le 
seruicc duquel éf fendu (^ cmppi 

. . . en vn beau parterre Josquin 
dcsprcz, OU^^an (coquille), Ho- 
brettcz. . . Jacquet bercan, chan- 
ians mélodieusement : 

« Grand Thibault se veulent. . . » 



Une partie de l'édition a été augnnentéc de dix hruillcts (le dernier 
blanc), contenant la 

^Briefue déclaration 

d'aulcunes dictions plia ohjcures contenues 
on cjuatriefhe liure des faiElsQ^ dtBs ffe^ 
nic^ues de 'Pantagruel. 



Ce document, le premier glossaire pantagruélique qui ait paru, est 
incontestablement delà main de Rabelais; le style, le ton, ne sauraient 
laisser aucun doute à cet égard. L'auteur seul pouvait, l'année de l'im- 
pression du livre, écrire ; 

Canihales. Peuple monftrucux en Afi-iquc ayant la is.cc comme Chîeas, & ab- 

bayant en lieu de rire . . . 
« he mal saint Eufrope. Manière de parler vulgaire : comme le mal faint Jan, le 

mal de lâînt Mam, le mal falnt Fiacre. Nôque îceux benoîfts fainfts ayent eu 

telles maladies : mais pourcc qu'îlz en guérissent. . . 
m Far la l^ertus Dieu. Ce n'est iurement : cest aflertion : moycnnâte la vertus de 

Dieu. Ainfi est-il en plusieurs lieux de ce liure. Cômc à Thnlofe prefchoit 

frère Quambouis. Par le sang Dîcu nous fuamcs rachetez. Par la vertus Dieu 

nous leions sauvez ...» 

L'une des notes de la Briejue Deçlanttion fournit un renseignement bio- 
graphique : 

nCatadupes du Nii. Lieu en Acthiopic, auquel le Nil tombe de hautes mon- 
taigncs, en fi horribic bruit q les voisins du lieu font presque tous fours, 
comme cscril Claud. Galîcn, L'euts^e de Caramîlh {teUuy q en Kome fnt mùn 
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précepteur en lâ^e Araik^ite) m'a diâ que l'on oyX ce bruit ï plus de trois 
journcca loing : qui est autant que de Paris à Tours. Voyez Ptol. Ciceron 
in Som. Scipionis. Pline libr. /. cap. 9 & Sliabo. n 

Une autre note, se rapporuo: au mot « Hiéroglyphiques » , prouverait 
définitivement, si cela était nécessaire, que B^belais est bien l'auteur de 
ce petit glossaire. Elle reproduit, en effet, en le développant, un passage 
du chapitre ix de Gargantua : 



GargnHtiiaj ch;ip. ix. 



Briifnt DaUra. 



«... Bien aultremcnt feisoîent en 
temps jadis les saîges de Egypte, 
quand ils cscripuoicnt par lettres qu'ils 
appcloient hiéroglyphiques. Lesquelles 
mil n'cntcndoit qui n'cntendiil & un 
chascun entendoît qui cntendist la 
vertu, propriété, & nature des choses 
par icelies figurées. Desquelles Orus 
Apollo a en grec compofc deux liures, 
& Polyphile au songe d'amours en a 
dauantaigc cxpofc. En France vous en 
avez quelque tranfon en la deuise de 
monsieur l'Admirai ; laquelle premier 
porta Octauian Auguste.» 

{On ff marquera, dans Us deux textes, 
la mime orthographe : Polyphile, pour 

miuu.) ^' '^ ' 



'tHifro^phic^ues. Sacres Sculptures : 
Ainsi estoyent diftcs les lettres des an- 
tiques saiges Aegypticns : & cstoicnt 
faifles des images diuerscs de arbres, 
herbes, anîmaulx, poissons, oiseaulx, 
inftrumens : par la nature & office des- 
quclz estoit rcprcfcntc ce qu'ilz vou- 
loient désigner, de icelies auez veu la 
diuisc de mon fcigncur l'admirai en 
vnc ancre, inftrument trcfpoisant : & 
vn Dauphin poisson Icgicr sus (ous 
animaulx du monde ; laquelle aussi 






éOdaui 



1 August 



mlant 



designer : haste toy lentement ; fais 
diligence paresseuse ; c'est a dite expé- 
die, rien ne laissant du nécessaire. 
Diccllcs entre les Grecs a escript Orus 
Apollo. Pierre Colonne en a plusieurs 
expose en fon liutc Tuscan intitulé, 
Hypnerotomachia Polyphili.» 

L'édition du Qvart livre publiée en ijji chez Fczandat, qui est d'une fort belle 
typographie, contient un certain nombre de coquilles. 

On a cru jusqu'ici qu'elle devait être considérée comme la dernière édition 
de ce livre qu'ait revue I auteur, & c'est celle que, sur les consrih de J.-Ch. Brunct 
aux éditeurs piturs (\oir Kttherchei, p. 158-144), on a suivie pour toutes les éditions 
modernes. 

Rabelais a cependant revu & public lui-même au moins deux éditions posté- 
rieures i celle-ci. 

On s'en convaincra par la collation suivante. Nous confi-ontons le texte de 
Fe^adaf IJJ2 avec celui de l^a», Bii/fasar AUmait ijji, & celui de Ijj3, saiu be», 
que nous croyons avoir été également imprimé a Lyon, & non à Paris, comme 
on l'a toujours suppose. (^Vfair r," 81 & 83.) 
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PARIS, FE2ANDAT I552. 



LYON, BALTASAR ALEMAN I552, 
ET 1553 SANS LIEU. 



EPISTRE. 



• . . il Ta en foy & debonnarie confacré. L'édition de 1552, Lyon, Aleman, & 
& esleu entre tous humains. celle de 1553 s. 1. ont : àehontuànté 



PROLOGUE. 



. .Au leâeurs bcneuoles 

. . Cl. Gai. non pour telle reuerence 
en santé [oyt maintenoit 

. .à haulte voix infatiguthlament ma 
coignée 

. .hen, hen, dirent // 

. .(implicite soubhaitent & optes 
choses médiocres 

. ,vota maies mules 
. .froncle au cropion 



Les deux éditions ont : Aux 
Les deux éditions ont : foy 

B. Aleman : infaùnuihlement 
1553 s. 1. : infaiigitlemeut 

Les deux éditions ont : ih 

Les deux éditions ont : optent 

Aleman : vous 

1553 s. 1. : vo^ i 

Aleman \ froncle 
1553 s. 1. : furicle 



. au ^ufh inconueniens 
./es Indians 



CHAP. L 



1553 s. 1. : au/quel^ 
1553 s. 1. : ces 



CHAP. n. 

. . beau frère Tereus l'auoit dupu cettée Aleman : debucettee 

1553 : depuceU/e 



. . troys nui£ls perfaiêl^ 

. . nouuelle de quelques chose 



CHAP. m. 



1553 : parfaiB^ 
Aleman & 1553 : quelque 



CHAP. V. 



, tu le tirajie auecques les dens . Aleman & 1553 : tirais 
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LYON, BALTASAR ALEMAN 1552, 

PARIS, FEZANDAT 1552. ^^ ,,„ ,,^,, , ,„„ 

' ^^ ET I5J3 SANS LIEU. 



CHAP. VIL 

. . .le hault coustc, la poiélrmc, le 1553 : foye 
fayé, la râtelle 

. . . que pnse tu Aleman & i;;3 : penses-iu 

CHAP. VIII. 

. . . ceux de Tbihaul Taignelet Aleman & 1553 : Thibault 

. . .tu. . . te damne comme un vieil Aleman : damnes 
diable 

CHAP. IX. 

. . . Tvn vn aultre nommoit sa couane Aleman : vne 

... de mesmes vne aultre appeloit Aleman : vn 
vne sienne ma trippe 

CHAP. X. 

. . . boyre vingt & cinq ou trent foys Aleman & i;;3 : trente 
par nomme 

CHAP. XL 

. . .mais respondit Antagoras, a Roy 1553 : ha 

eBime tu Aleman & ij;3 : eîtimes 

. . . onquel lieu voftre honneur n'cust 1553 : porté 
porter soy cacher 

CHAP. XII. 

. . .couraigeux, vertueux, managtime, Aleman & ij;3 : magianime 
cheualereux 

, . . eslourdy & meurtry Aleman & i;j3 : eflourdj 

CHAP. XIIL 

. , .carrefou ieftoient plenes poignées de 1553 : Carrefour. . . pleines poimée de 
parasine en pouldre poix résine 
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LYON, BALTASAR ALEMAN I552, 
PARIS, FEZANDAT I552. ^^ 

' ^^ ET 1553 SANS LIEU. 



CHAP. XIV. 
(dernier mot du chapitre) secrtment Aleman & 1553 : secrètement 

CHAP. xvn. 

. . .coquasses, lichejretes 1553 : licbefrites 

CHAP. XIX. 

. . .spirituel, mon amy, fen est Édâ 1553 : c'en 

. . .rencontrafmes, tant demP^ tant gras Aleman & 1^53 : //^i^/^ 

. . . vertus Dieu, farle tu de testament Aleman & 1553 : paries tu 

CHAP. XXIV. 

. . .les hi^^ //mettent bouillir au na- 15^3 : bifets ils, . . aux 
ueaulx 

CHAP. XXV. 
. . .l'oracle de BacbutSn avoir le mot Aleman & 1553 : Bachuc 

CHAP. xxvn. 

. . . curiculx d'entendre quelle feroit Aleman & 1^53 : quelle 

19' 
issue 

CHAP. XXXI. 
. . . raB^iin comme un billart i;;3 : al^tin 

CHAP. XXXII. 

, . .mais aussi son défendre contre les Aleman & 1553 : fen (ipova fen) def 
choses nuisantes fendre 

. . .les Dcmoniacles Caluins impojieurs Aleman & 15^3 : les Dcmoniacles, les 
de Geneue : les enraigez Putheroes enraigez Putherbes 
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LYON, BALTASAR ALEMAN IJJl, 
PARIS, FE2ANDAT I552. ^^ ^^^^ 3^3 ^^^ 



CHAP. xxxni. 



. . tdlc que voyez ohsemre par les Aleman : oisemife 
grues en leur vol 1553 : ohsemce 



• • 



CHAP. xxxvn. 

• mais pour retourner au noms con- Aleman & 1553 : aux 
sjderez comment Alexandre 

CHAP. XXXDC. 

. . . matière de hrauiaire, repondit frère 1553 : hruûUre 
lean 

CHAP. XLI. 
. . . andouilles au genoulx 15^3 : au genoU 

CHAP. XLH. 
. . .(titre) par lamente 1553 : parlemente 

CHAP. XLin. 

. . .courousser & battre : au varletz 1553 : a$ix 
estrc battuz 

CHAP. XLV. 

• • • doubles baBans Aleman : haffans 

IJ53 : baffons 

CHAP. XLVn. 

. . .comment dift le Diable ; j^/ a 1553 : quj a il? 
il? 

CHAP. XLVni. 

. . . ainsi appellent ils lem Euesque Aleman & 1553 : leurs Euesque 

CHAP. XLIX. 
. . . //ÂvMirMr/ escripte TNnei SEATTON Aleman & 1553 : Jiuimment 



PARIS, FEZ AND AT IJJI. 



LE QIJART l-tVRE 

LïON, 



CHAP. LVIl. 



. . .aulircmcnt tous de mat famine Alcman & ijj3 : maU 
pcrissoient 

. . .y fejSentKoys Alcman & ijj3 ; y feufient 

CHAP. LXVI. 

, , .ce Diable de (bl est (î lasche & Alcman & tj)3 : heures de maie 
mcschant qu'il se conchic à toutes 
ieurtes de oral raigc de paour 

n semble résulter de cette collation aue 1 édition de Balasar Aleman, imprimée 
h Lyon en ijjj, a ctc revue par Raoclais, & que celle de ijj3 sans lieu, plus 
correâc encore, a ete laite sur un exemplaire corrige de l'édition susdite, d'autant, 
comme nous le montrerons plus loin {voir n.' 83) que la briefue Déclaration, dans 
l'cdition de i^;3, suit celle de Baltasar Alema.a, & non pas celle de Fezandat. 

L'importante variante du chapitre xxxn, qui supprime l'inveftive contre 
Calvin, donnerait à penser que I auteur se trouvait alors dans l'obligation mo- 
mentanée de ménager les protestants, & il y aurait, dans ces détails, un clément 
de plus pour établir la tradition encore nébiucuse d'un séjour de Rabelais i Lyon 
à la fin de l'année ijji & au commencement de ijj3 (voir, à ce sujet, page 161). 

[Bibl. Nat., Rcs. Y^. 2164 (exemplaire cartonne, sans la Briejue Décla- 
ration). — Arsenal, B.-L., 14779 (exemplaire non cartonné, sans la Briefiie 
Déclaration). — J. de Rothschild, 1514 (exemplaire cartonne, avec la 
Briepte Déclaration. Comme l'exemplaire du III livre {n" 74), même 
date, il provient du comte d'Hoym, & a passé successivement dans les 
bibliothèques Bonoemet, La Vallicre, Mirabeau, Leblond, Duriez & 
Ganay, avant d'être acquis par M. J. de Rothschild). — Clinchamp, 
451. — De Ruble, 436. — Potier, 1385.] 

79. LE II QVARTLI- Il vRE DES FAECTS II é>' dïûs Heroîques 
du II hn Panta^uel. Il Compofé par M. François II Rabelais 
Doâeur en II Medicine. Il Keueii lô^ corrige pour la II féconde 
édition. Il ijjz. Il Auec priuilege du Roy. 

Ia-i6 de 24 ff. non chiffr., jyj p^ff^ ^^^ff''-, *"" p"^' blanche et j ff. non 
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QVART LI- 

VRE DES F AICTS 

y diSls Héroïques du 
bon Pantagruel. 



Compofe par W. François 

Rabelais DoArurcn 

Mcdici'iiCt 



Tifugu C3* corrigé fxntr U 
pconde édition. 



Au« pTîuiTtgc du Roy. 



Le verso du titre est blanc. Les cinq feuillets suivants, non chiffrés, 
sont occupes par l'Epistre au cardinal Odet de Chastillon, en caraftères 
italiques. 

Vient ensuite le privilège, sur trois pages, en carailcrcs ronds plus 
menus, & une page blanche. 

Le Proloffte occupe i6 feuillets non chiffres. Puis le texte du livre, 
en Lxvii chapitres, reproduisant un exemplaire de second tirage du^^vart 
livre de Fezandat, sans la BrUfre DecUratian. 

La page 375 se termine par le mot FIN, & le verso est blanc. 

Trois feuillets non chiffrés donnent ensuite la table. 

[Cat. Cigongne, n" 1896. L'exemplaire est aéluellement à la Biblio- 
thèque du Musée Condc, n° 1643-] 

80. LE ii QVART LI- il VRE DES FAicTz 11 ei»* diâ^ Héroïques 
du bon 11 Panta^el. W Compole par M. Francoys Rabc Ii lais 
doéteur en Medicînc. Il ç^ Auec priuîlcge du Roy. Il ijji, 

ln-16 carré de i^ ff. oon chiffr., si^. A.-S., (arrhes ronds. 





^H LE qi;art livre 


1 


1 




LE 








QVART LI- 




fl 




VR.£ DES FAICTZ 








jy àS^HcroijKf/ cf« hou 
VajitigyucU 




■ 




COTipofc par M . Françoys Rabc 
laisdoneuren Medicine. 




1 




»Autcp7iuifcg.faRo/. 




1 




■ !i ». 






A Ufin : 


A Rouen, par Robert Valcmin, Il libraire. 




^^1 


Malgré r 


'indication du titre, il n'y a pas de privilège. 




^ 


Cette édition, contre&çon de celle de Michel Fezandat, en i 
assez fidèlement. On n'y a pas employé de caïaâèrcs grecs. 


reproduit 


le texte ^1 


[Bibl. Nat., Rés. ys. 2166. — Taschereau, 16^3.] 




^H 


81. LE 11 QVART LI- 11 VRE DES FAicTS 11 é>- ài^Utroïques ^| 
au II bm Panta^uei 11 Compofé par M. Françoys Rabe- 11 lais ^| 
Do£lcur en Medicine, H ç^ Auec vne brïefue déclaration ^| 


d'aucunes 


1 di- Il étions plus obfcurcs contenues 


en II 1 


ce dia H 


Hure. 11 À 


LrON, Il CHEZ BALTAS.AR ALEMAN. Il 


IS,2. Il 


Auec ^H 


priuilege 


du Roy. 




À 
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Pet. in-S" carré de il ff. prélim., lôj ff. {ch'tffr. de 2 à i66), plus ij f 
non ehiffr, pour la Table <^ la Bricfue Déclaration. Ces demiers feuillets 
sont si^e's Aij-Biiîj. 

L E 



QVART LI 

V R. £ DES F AICTS 

&• âiflz^ /^croïijues dtt 

hon 'pitntdgruA. 



Compo/Ï par M. Françoyj Rabe- 
lais Dofl-cur en Mcdicine. 



CHEZ BALTASAB. 

1 f y I , 



Auecpriuîlcgc dtiRo/, 



Au verso du titre, se lit un extrait du Privilège qui rappelle, par sa 
disposition typographique, celui du Tiers livre de 1547 (voir n' 71), 
que l'on attribue à Pierre de Tours. Les caraâètcs sont d'ailleurs les 
mêmes dans les deux éditions. B.altazar Alcman aurait-il été le successeur 
de cet imprimeur? 

Les 11 feuillets préliminaires sont occupes par le titre, l'épîtrc A très 
illuHre Prince, c^ reverendijjfme mon fei^mt Oiet cardinal de Chaftillen (7 fcuil- 
Icu), & le Prolo^e (27 pages). Le verso du 11° feuillet, non paginé, 
contient le commencement du chapitre premier. Les deux feuillets sui- 
vants, paginés 2 & 3, terminent le cahier C. 

Les signatures vont de iit à ^a,,. Le cahier ? esc suivi d'un feuillet. 
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signe A,, qui contient la fin du ccxtc, avec au verso, treize lignes 
suivies de : 

FIN DU ,QyATKÏE- 

me l'mre des faiUs e^* âiiîs Herok- 

ijues du noble Pa»- 

tagruel. 

Suivent la Briejiie Déclaration Sl la Tabie, 

Voici la reproduiflion de l'extrait du Privilège qui est au verso du 
titre : 

Priultcge du Ro/- 



II â pl«u auRoy noftrc firc, de don 
ner Priuilege,& permirsion àM. Franc, 
Rabelajî, doâciir en medicinc, de faire 
îprimcr le quart liufc des faidz & diâz 
héroïques du noble PaniagrucLpoiir le 
terme de Ç\x ans côfccutiTz . Et dcfenlê 
à tous Libraires, & Imprimeurs ( (înon 
ceulx qui par luy feront commis)dc nô 
en imprimer, ne melire en vcnie.fur les 
peines contenues plus amplement es let- 
tres Royaulx duj priuijege . Donnc'es 
S. ccrmaiocnLayc,^ vî-iour d'Aoull 
M. D. L. 

PârleRojr, le cardinal de ChafliMoB 
prêtent. Signé Du Thicr. 



Cette édition, comme nous le montrons par la collation donnée au n° 78, 
st plus corrcitc que celle de Fezandat & semble avoir été revue par Rabelais 



La variante la plus importante (les autres consistant en corrcftions typo- 
graphiques) est ceiïc de b suppression, i la fin du xjuai' chapitre, des mots ici 
soulignes : « Demoniaclcs Cmui'ru impajleurj de Geneuen, qui se hscnt dans l'édi- 
tion de Fezandat, & qui ont été remplacés, dans quelques éditions des (Eiivrrj 
^ partir de IJ64, par : Chicanom racleiirs de vfjirjices. 

[Arsenal, 14780 (ex. lavé & incomplet). — British Muscum.J 
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82. (le II (iVART LIVUE II DES FAICTZ ET DICTZ II HcrOÏqUCS du 

bon II Pantagruel.) Il Compofé, par (M. François Rabelais,) Il 
Dodeur en Médecine. Il NE LA MORT, Il NE LE VE- 
NIN Il A PARIS il De nmprimerii de Michel Ee^andat au 
mont II S. Hilaire, a l'hofiel d'Albret II ijj2. Il Aucc Priuilege du 
Roy. 

LE 

QVATRirSME VOLVME 

DES FAirrs et tucts 

Compore.pa*- M.T -Râtela is 
Doaeurpn Medronc 




Aucc Ptiuilpge du Roy. 



In-ré carre, i^ff. prtlim. non ci 
I f. blanc. Puâ g ff. non cbi 
blanc. Car. ronds. 



fr., iSzff. éip-., é-ji- non chi^.. plia 
r. pour la Bricfuc Dccûtation, ç^ i f. 



L'cpttrc au cardinal de ChastiUon, datée du 28 janvier ijji (nouveau 
style), commence au verso du dire. & va jusqu'à la j" ligne du 6* feuillet 
verso. Le privilège suit, & occupe encore 2 feuillets. Le PWo^^ commence 
avec le cahier B, 11 occupe 14 feuillets plus le reiflo du suivant, non pa- 
giné, au verso duquel commence le texte. La foHotation commence à 2, 
au feuillet suivant, & va jusqu'au verso de 182. 
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La table, qui occupe 4 feuillets, se termine à la deuxième ligne du 
reéto suivant, & est suivie de ces mots : 

Aeheuc d'imprimer le xxviii 
de janvier mdlu. 

Viennent ensuite 9 feuillets non chiffres pour la Briejuc déclaration, & un 
feuillet blanc. 

C'est ici une contrefaçon de T^dition de Michel Fczandat. Le seul exemplaire 

SIC nous en connaissions est celui de la Bibliothèque Nationale (Res. Y^. îiâj). 
n voit, par notre &csimiîé, que, le titre de cet exemplaire ayant été déchire 
dans sa partie supérieure, & colle sur une Jeuille Je papier blanc, on a récrit, 
inexaâement , à la plume, les premiers mots. C'est sans doute cet exemplaire que 
Nlccron a eu sous les yeux en rédigeant son « catalogue w , car il mentionne un 
quatrisime -volume dei faiHs & iliHs, etc. 

On remarquera que la vignette du titre est assez grossièrement gravée, En 
outre, le mot venim, de la devise de Fczandat, est ici orthographie venin. 

Cette contrefaçon nous semble avoir été faite \ Lyon, & postérieurement à 
l'édition de Baltasar Aleman (voir n° précèdent); la Brie/Hr déclaration qui y est 
jointe copie celle de ce dernier Imprimeur & non celle de Fezandat j les références 
renvoient, en cfîci, à un texte de 166 feuillets, & non de 144. 

Le texte en est très incorrcâ. 

85. LE J QVART LI II VKE DES FAICTS 11 e^ diâ^ 
Héroïques du II bon Panta^iel. Il Compofc par M. Françoys 
Ra- Il bêlais Do£tcur en Medicine. Il Ç^ Auec vne bricfue 
déclaration d'aucunes il di£tions plus obfcures contenues II 
en ccdi£lliurc. Il Nomtelh/tent reimt (ù^corrigé, ^ par lediH autbeur, 
pour la II deusiefme editioti. Il 15J5. 

Petit ia-H° carré He ijff.nun chiffr.,j tomprit le titre, zg^ pages (hiffr. 1^ 
12 ff. non chiffre's. Carafi. ronds. 

Le verso du titre est blanc. UEpiftre dédieataire occupe 7 feuillets & 
le Prolo^e 9 feuillets non chiffres. La typographie est élégante jusqu'à la 
fin du feuillet 54; elle change, à partir de jj, &les caraftcres, plus petits, 
forment des lignes moins régulières, jusqu'au bout du volume. Les 
12 feuiUets de la fin conticnnentla Tahle (j pages), tk la Briejjic déclaration, 
qui suit, ici, non pas l'édition de Fezandat, mais celle de Lyon, Baltasar 
AlcmaD, 1J52. On a, en effet, conservé les renvois à un texte en 



i6o 
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i66 feuillets, & comme l'édition de Baltasar Alcman est la seule ainsi 
foliotée, il ne saurait y avoir aucun doute. D'autre part, il est important 
de remarquer, à la fin du chapitre xxxii, comme dans l'édition d'Ale- 
man, la suppression des mots : Caluins impojlairs de Gtneui. 

QVART LI 

VKE DES FJICTS 

(^dilh^ Héroïques Ju 

tfm Pantagruel, 

CompoÊ par M. Françoys Ri- 
bdais Doâcur en Medicine. 



MtAntcTDcbriefac decUrarion ifaocuiKS 
B plui obrcurescomcnues 
racediâliurc 



NouueSemeat ttutu (y corrigl, 

far leàfi autheur,pour U 

deuxiefmeedittcn. 



J S S 3. 

H n'y a pas de privilège. 

Bien (juc la plupan des bibliographes ijui ont parle de cette édition l'attri- 
buent — sans cire, il est vrai, très affirmatifs — aux presses de Michel Fc- 
zandat, nous croyons (ju'dlc a ^tc imprimée à Lyon, le papier & les caraâèrcs 
typogtaphiaues (à l'exception des lenrcs ornées) étant scnsiblcmeni semblables 
à ceux de rédilion d'Aleman. Comme dans ccac dernière, l'cpîtrc liminaire 
est en italiques, tandis >:|uc le texte esc en caraâcres ronds. Les correâions im- 

fortantcs que nous avons relevées précédemment ( voir n° 78) semblent établir aue 
auteur lui-même a revu ce texte, comme le titre l'annonce, d'ailleurs, 
Rabelais a-l-il &it, à la Un de ijji, ou au commencement de 1JJ3 (nouveau 
style), un séjour i Lyon? Trois lettres de Dcnys Lambin (Bibliothèque Natio- 
nale, ms. 8647 fonds latin, folios 13, 14 & 16), dont M. Henri Potez a dté 



1-E QL'ART MVRE l6l 

ilernièremenc des fragments, pcrmeueni de soulever cette question, sin;; pourtant 
h résoudre catégori(|ucment. Dans l'une de ces lettres, adressée de Lyon 1 Prévôt 
de Therouanne, le troisième jour des nones de novembre ijji, Dcnys Lambin 
s'exprime comme suit : 

M Audimui Fraac. Kaèelafum ia carrem» ejie conje^um ■vinciilàque coaiintliim. Idnc 
sit ■viTum an rumor vanut acfalsm faciès ut sciam. » 



■I des ides de novembre, le même Dcnys Lambin écrit à Henri 



Le buitièm 

Ëstiennc i 

n De RxiMafo menu fahuîm ejiepu/v : aihil mim de ta 
auihutdam neg)tinm ut {si forte, efface) rumons [omîtes, i 
epft, efface ) , meam in ac re ne^i^ntiam SHpplrreut. )> 

Et, aux nones de décembre, il écrit encore 1 Henri 
« De Raéelafo mbil .mdivi ., 



lisf: 



T" l» 



; J,f„l, 



En publiant ces citations dai 
M. Henri Potez conclut : 



s la Keviii des Ètiidcj rahetaisieMHes (n° i, p. J7-j8), 



a Ainsi dooc, il eU proiaUe fie Raie/aïs véuit jusqu'à la fiu de ifj2. n 

Nous oserons hasarder une autre interprétation : dans les derniers mois de ijji, 
le bruit a couru à Lyon <[uc Rabelais aurait été jeté en prison ; mais Dcnys 
Lambin n'a aucune confirmation du tait. Faut-il penser que maître François était 
caché chez des amis lyonnais, & pcut-ccre chez des protestants r* Ces documents, 
en tous cas, n'infirment en aucune &çon, comme on a semblé vouloir l'insinuer'", 
la tradition qui fait mourir Rabelais \ Paris, le 9 avril i]}3. 

[Bibl. Nat., Rés. Y^ 2167. — Potier, 1386. — Bchague, 94^. — 
Guy Pcllion, 543. j 



''' Dans une circulaire, datée du ii février 190J, & destinée à faire connaître 
la fondation de la Société des Etudes rabelaisiennes, M. Abcl Lefranc annonçait 
que le Bulletin de cette Sociétéconiicndrait, entre autres choses, . . . des Mélanges , 
odocumencs biographiques & autres. — Le premier numéro contiendra un 
tt document capital , ijui vmdife la date acceptft jusqu'h prtsint pour celle de sa mort,» 
Plus hauc, le signataire de la circulaire disait : a La date acceptée (usqu'à présent 
«pour cette dernière (la mon de Rabelais), rfl tout à fait iarxââr.ti 11 est probable 
que le comité de rédaftion de la Revue s'est aperçu que les deux phrases que 
nous soulignons étaient un peu trop affirmatives, car, dans la reptoduélion de la 
circulaire, en tête du premier fascicule, elles sont prudemment remplacées, 
l'une, par : n Le premier numéro contiendra des documents mui'eaux sur les drr- 
■ niires années de Rahilais Z?' sur la date apJ)ro:<imative de sa mort » , & l'autre , par ; 
nia date acceptée jusqu'à présent. . . ne repose sur aucune hase salideii. 
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84. LA II Plaifante, & i lOYEVSE II hiftoyre du 
grand 11 Géant Gargantua. Il Prochainement reucue, 8c de 
beaucoup II augmentée par l'Autheur mefme. Il A J^Unce, ii 
Chés Claude La Ville. Il 1547. 

Plaifante, & 

I O Y E V s E 

hiftoyre du grand 

Gcant Gargantua. 

ProtKainemtoi reueiie.ft de beJucono 

augmeDCteparl'AulhcDriDcfîne. 



/"^^^J, 


|«'"^l,u^^^"i^ /'^^ 


(^^ 
\^^ 




%m^^ 


JùS^"/n 







Ch«s Claude LaVillc. 

ln-î6 carré de z^6 pa^s, Id dernière non chiffrée, t^ i f. è/anc. Gravures 
sur boii, car. ronds. 



La page 245 se termine par ces mots : 

Fin de la plaifante, & ioycuse 

hiftoirc du noble prince 

Gargantua 
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n^âgc 246 (non chiffrée) est occupée par les lignes suivantes : 

Ceft œuvre fut imprimé L'an il de gracc Mil cinq cents 

qua- Il rate, et sept. A Valancc, chcs II Claude La Ville 

demeurant II pour lors en la grant Rue ti- Il tant a la place 

des clercs li auprès l'enicigne du Dauphin. 

SECOND II Liure de Patagruel, Il RoyDesDipfodes, 
Reftitué II a {on naturel : auec ks faiâz, & il prouefles cipou- 
uentables : com II pofés par M. Franc. Rabe- Il lais, Doftcur 
en Mede- Il cine, & Calloicr des II Illes Hieres. Il $ Il PLVS II 
Les merueilleules nauigations II du dilciplc de Pantagruel, il 
dia Panurge. Il ^ Il W l-^akm, d Chés Claude La Ville. Il ih?- 

SECOND 

Liure de Patagrucl, 

Roy Des Dipfodes.Rcftituc 
éïbn nacurel:auec fcs (aS^iz^SC 

prouefTcs efpouucn tables: com 

pofcs p.ir M . Frjfiç. RaBc- 

lais.DoneurcnMcdc- 

cine. Se Callnierdes 

Isles Hieres. 



PLys 

t^tmcrurillcurcs nMûg:ii'ior\i: 
du dj(cij)1« de PaiingrucI, 

t 

ChcsCImilc La Ville. 
>(47- 



164 
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la dernière 



ln-i6 carré de jOj puffs cl. 
rends, fig. sur bois. 



1 E N N E 
hifrie 20} par 



i^i Tiers ç^ n Liure Des Faidz, et il Di6l2 He- 
roic]Lies du noble i! Pantagruel, compofés par II M. Franc. 
Rabelais, Doâeur II en Médecine, & Calloier II des Isles 
Hieres. Il ^ 'i L'autheur ful'diâ: fupplic les Lefteurs li be- 
ncuoles, loy rcferucr à rire au II foixantc & dixhuidlicfmc 
iiure. Il NouueJhrfet Imprime, m/eu, é?" corrige. Il (i" de nouueau 
Iprie. Il A Valence. Il Par Claude La Ville. ■: 1147- 

^ TIERS ^ 

Liure Des Faiûz, et 

DiAz Héroïques du noble 
Pantagruel, compofés par 

M-Fran^. Kabclais.Doileiir 

en Aledccinc,&: Calloier 

dcslslcs Hicrcï. 



LMutlifurrurdiftAipplicleslcfleurî 
bciicuolcï , foy tdcruer k lirc lu 
foLxaiKc & dixhuiUicCmcliurc. 

VdemuHftuljime. 

2^ar Claude La yillc. 



la-jé carre de 



:/.• pa^s chiffrées. 



mds.figirt 



Les trois lomcs sont gcncralcmcnt relies ensemble. Ceitc édition, i^ui est d'une 
typographie fort nette, & dont le papier est beau, est ornée de figures sur bois, 
en Ecte de chaauc chapitre. Ces Ëgurcs, souvent répétées scelle du titre se re- 
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trouve plusieurs fois au cours des trois tomes), n'ont pas toutes été gravées pour 
les œuvres de Rabdais. La plupart représentent des scènes de la Vie d'Ésope,- 
d'autres sont tirées des FuUrs. 

En tctc de cha<)uc livre, & en tcie des N^i'igatioas, se voit le bois que voici : 




Il est à rcmarc|ucr que cette vignette, en 
le cartouche, les lettres Franc. Kahel. , a pre 
cule n'est pas de Rabelais ...» Si l'on r 
l'authenticité du livret en question, elle n. 

L'édition de Claude La Ville a été cont 



«c des Navigifîoiu . ne porte pas, dans 
ivc, dit J.-Ch. Bruiict, que cet opus- 
avait pas d'autre raison de douter de 
serait certes pas suffisante, 
clâitc (voir n" suivant) & Le Duchat 



ne l'a pas connue (il a eu entre les mains la contrefaçon ). 

Elle reproduit, pour les deux premiers livres, l'édition de Dolct & 
les mêmes passages subversifs contre la Sorbon ne, passages supprimés dans l'édi- 
tion de Juste 1J41. L'orthographe est la même que dans l'édition de Dolet ; on y 
remarque les prétérits en ttnnt, n à la Parisienne u, comme dit Le Duchat. 

Les Nat'igations de Vamirgr occupent, à la fin du 2° livre, les pages 212 
à 303. Elles sont précédées de la Pantagrueline proffiofiicatioti peur Tan mil 
àn^ cents ijuaraiite S" sept. 

Le Tiers livre reproduit rédition de Lyon 1J46, en 47 (46 ) chapitres, 
avec la même erreur de numérotation. On y voit, au verso du titre, à 
la suite du dizain de Fraoc. Rabelais à l'Esprit de la roync de Navarre , le 
dizain de Jean Faure au leÛtur, qui paraît ici pour la première fois. 

Il n'y a ni tables, ni privilège. 

[Ruble, 434. — Comte de "*, Paris, Labittc, 19 avril 1888, n" 120. 
— Bulletin mensuel Morgand, nov. 1898, n" 33121. — Ludwîg Rosen- 
thal, Kat. 79, n" 19742. — Bibl. Nat. (le Tiers livre seulement, suivi du 
^iiart livre de iH^)) I^"- ^'- ^'^o. — Mazarine (le 2' livre), 22204, ^- 1 



8j. LA W PLAISANTE, Il et iovevse II hirtoyrc du grand il 
Géant Gargantua. Il Prochainement rcueue &de beaucoup II 
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augmentée par l'Auhcur nic{me. Il A Valence. Il Chcs Claude 
La Ville, Il IÏ47- 

PLAISANTE, 

ET lOYEVSE 

hiftoyre du graod 
Géant Gargantua. 

Piocha ircme;it ftiicuc & dtErfaucoup 
iagmcnitcpac l'Auhco'uncrinc. 




Chés Claude La Ville.. 
1-547 



h-i6 carré, 246 pam, la Htr 
sur boii, car. ronds. 



1 chijfr., plia f feuiScts blancs, fy 



SECOND LiVRt II dc Pantagrucl, n Roy des Dipfodes, Il 
Rertirué à fon naturel : auec fes faiftz 'l & prouefles clpou- 
ucntables : com- I! pofez par M. Franc. Rabelais, Il Doâeur 
en Médecine, & i' Calloyer des Ifles Hieres. Il PLVS 1 Les 
mcrueillcufes nauigatîons du dilciple 11 de Pantagruel, diâ 
Panurge. Il A Valence, Il Chez Claude La Ville. H ih7. 

Jn 16 carrée jiopaffs chiffr,, car. rands , fig. sur Iwis. 
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Au verso du titre, le dixain de M. Huffus Salel, à L'autheur de ce Livre, 
signé PIm ijue moins. 

Le texte se termine, page 214, par ces mots : FIN des Ciroaie^ues de 
PANTA- il GKVEL, Roy des Dipfedes, reptut \ à leur naturel, auecf'/es 
faiffs, (^ Il prouefes eJf>ouuentables : à- \\ poféts par feu M. Françoit II Kabelais, 
" r de W quinte effence. 



i page 1 



chiffrée, le tl 



Pantagruelîne il prognostication, il certaine, véri- 
table, & infail- I' liblcî Pour l'An Mil cinq cens II quarante, 
&: sept. Nouuelle- Il ment compolée au proffit, & Il aduile- 
ment de gents eftourdis, Il & mufarts de nature. Par M. Il 
François Rabelais, Architri- il clin dudit Pantagruel. Il De 
nombre d'Or, non dicitur : le II n'en trouue poinft cefte 
année. Il quelcque calculation que l'en II aye fai£t : pafibns 
oultrc. Il Verte folium. 



Le texte de la Vro^oBication, ijui se icrminc page 233, est suivi des 
mots : fin de l'horriblt, g^ memeiUeme 11 hifioire du preux cJ" redoute' Il Che- 
valier PaataPTueJ. 



A la page 134, chiffrée, le titre : 

Le Voyage & Na- il vigation, qve fist II Panurge, 
difciple de Pantagruel, Il aux Iflcs incongneuës, & eftran- Il 
ges : & de pluiieurs chofcs merueil- Il leufes difficiles à croire, 
qu'il dit II auoir veuës : dont il faift Narra- Il tion en ce 
prcfcnt Volume : & plu- Il ûeurs aultres joyeufetez pour 
inci- Il ter les Leâeurs & auditeurs à rire. 



Le Prolo^e de l'Atitheur commence i la page suivante, chifFrce 255, 
par la vignette contenant le cartouche avec les lettres Franc. Kabel, tjui 
sont absentes, comme nous l'avons dit, sur la page correspondante de la 
véritable édition de Claude La Ville. 

Le texte des Navigations se termine page 310, par le mot fin. 



i68 

La page 

TIERS 
noble 11 Pantagruel 
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imcnçant un nouveau tome, porte ce titre : 

Liure Des Faiélz, et 3 Didz Héroïques du 



compolés par II M. Franc. Rabelais, 
Dodeur II en Médecine & Calloier II des Ifles Hieres. Il L'au- 
theur fufdi£t fupplie les Leâieurs bene- H voles, Toy referuer 
à rire au foixante II & dixhuifticfme liure. li Nouuelietfient îm~ 
priméy reueu <à>' coiri- Il gé, c^ de mnneau Ifiorié. ' A l^^ahnce. Il 
Par Claude La VilU. il 1J47. 

In-i6 carrt, $49 p^^, liV de ladcni'ùrt blanc, (ô" i f. blanc. 

Au verso du titre, le dizain à l'esprit de la Roync de Navarre, suivi 
de Jean Faute au Leikur Dixai/i. 

Le Prolo^e du Tiers lh>re commence à la page suivanrc (numérotée 6 
par erreur), avec la vignette au cartouche. 

Le texte s'arrête page 280. Il a xlvu chapitres (en réalité 46, par suite 
de l'omission du chiffre xxvii). 

La page 281 (non chiffrée) porte le titre suivant ; 

LE QVART II LIVRE DES FAicTZ 11 & di£lz Héroïques du 
no- Il ble Pantagruel. Il Composé par M. François Kabelais II 
Doâeur en Médecine, d>' Calloier II des Ijles Hieres. il L'an mil cinq 
cens quarente II & huiél. 

jf f. (j compm le titre), tmmérotés de 28^ à }^ç, car. ronds, _grai'. sur 



Le verso du titre & le verso de la dernière page sont blancs. Le texte 
du ^^vart livre reproduit celui de l'édition de 1J4K en ^S feaillets (voir 
n" 76). Les vignettes sont des copies de celles de cette édition. Il se 
compose du Prolo^e & de 11 chapitres. Il n'y a pas de table, non plus, 
d'ailleurs, qu'aux autres parties de l'ouvrage. 

Ccnc conucfaijon de l'édition de Claude Li Ville est de beaucoup postérieure 
à la date qu'elle porte. 

La plupart des bibliographes pensent qu'elle a ccc imprimée vers 1600. 



Quelque 
■ : papie; 



roposcnt Genève 

t mauvais, & l'impressio 
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[Bibl. Nat. , Rcs. 8° Y^ 11. — British Muscum. — Lcbigrc, 2346. — 
Bchagiie, 941. — Clinchamp, 448. — ■ De Rublc, 435. — GuiJlin 
d'Avcnas, i. — S. de Boissicu, 629. — Guy Pcllion, 544. j 

86. Édition de Pierre de Toun, sans dafe. 

Nous plaçons ici la prcmicrc édition coUcéiive des i^uairc premiers livres, an- 
lerieure à la publication définitive des livres tll & IV. Les bibliogniphcs uui 
l'ont cit^c pensent qu'elle acte imprimée, pour les deux premiers livres, vers ij4j. 
Nous croyons qu'elle ne l'a été que postéricurcm 

J.-Ch. Brunet estime — il ne dit pas pourquoi — - tjue les deux premiers 
livres de cette édition ont été publiés avant les deux auttcs. Nous pensons, 
au contraire, tju'ils l'ont ctc simultanément. Le Jouait iivrf suit îcî la version de 
Lyon 1J48. Il est certainement postérieur aux deux éditions parues, sous cette 
date, en 48 & ^4 fcuilleisi telle est, du moins, l'opinion de M. Emile Picot 
(Cat. Rothschild, lomc II, page 190). 

Ce qui a fait adopter la date de ij4j pour les deux premiers livres, c'est, peut- 
être, l'absence du nom de l'auteur sur les deux titres. On sait, en effet, que ce 
nom n'a commence à paraître qu'en IJ46, sur le titre du III" livre. 

Mais, comme nous allons le montrer, le nom de Rabebis se trouve, en toutes 
lettres, en tête du Second livre, lequel a sûrement été imprimé en même temps 
que le premier, puisque la folioiation n'est pas distînâe dans les deux parties. Le 
'e Rabelais se trouve, non pas sur le titre, mais au bas du Pjii/oçï(f , dans un 
i ligure ici pour la première fois. 

Premier volume : 

LA VIE TRES- (! horrifiquc du grâd li Gargàtua, père de I 
Pantagruel, iadis II corapofce par M. Il Alcofribas, ab- I 
iVafteur de 1 quinte cl- Il fcnce ; * I. Liure plein de Panta- I 
gruclifaie. Il A Lyon par P. de Tours [S. à.) 

Le fecôd l livre de II Pantagruel, re- Il ftitué à Ton il na- 
turel. \\ § W A Lyon par i P. de Tours. {S. d.) 

Ensemble, 'm-j6 aUm^de z^ipa^s chiffr., ^ ff. mnch'tffr. ^ un f. hUiic. 
La pdgnation reprend ensuite à 2J4 (ij} n'eil pat chiffré), i^ i>a 
jusqu'à ^6^, plus j ff. non (kiffr., le verso du dernier blanc. Grav. sur 
boù, car. ronds. 

Le verso du premier titre contient le dizain aux Leiteurs, sans les mots 
Vivez joyeux. Le P/w^pïf commence page 3, avec la vignette de l'homme 



lyo 
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écrivant, que nous avons déjà signalée dans l'édition de F. Juste 1537) & 
dans celle du IV' livre de 1548. Le texte de Gargantua occupe 131 pages 
chiffrées, plus 3 feuillets non chiffrés pour la table & i feuillet blanc. La 
pagination reprend à 234 |v° du second titre). Ce verso contient le 
dizain de MaiBre Hugtts Sahl a l'auteur de ce livre. Le Prolo^e ( p, 131 i 
commence par la vignette de l'homme écrivant, & est suivi par le dizain 
noHucUemefit (omposé a la leuariff de l'^rit de l'auteur, où se lit le nom de 
Rabelais. M. de Montaiglon s'est trompé (tome ITT, p, 218), en disant 




I 



que ce dizain eB poBérieur a la mort de Kabelais, i^r ne se trouve que dans 
une édition in-i6 de zj^z (sic). Nous ne connaissons pas d'édition in-i6 
de 1552 du 2' livre. Cette erreur est également commise par P. Jannet 
(Éd. Eizévirienne, i. I, p. 178, note). 

Le texte du second livre, qui commence page 141, va jusqu'à la 
page 443, dont le verso est blanc. Page 445, le titre de la Pantaffveline 
progiopcation pour l'an perpétuel, sans encadremeni, verso blanc, dont le 
prologue commence page 447, par la vignette de l'homme ccrivani. Le 
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texte va jusqu'à la page 4.64. La Table du second volume des faiih ^ dilk^ 
héroïques du nohle Pantagruel occupe ensuite 1 fcuillcrs non chiffres, & la 



Di'xain noitudlement com 

pose à la louange de 

ioyeiix cfpric 

de l'au' 

leur. 

» 

Cincicrns J'xjins.rnillcvjrljij, 
£1 en Rime mHIc virades, 
Deipluigcnies,& des plus (iid« 
DcMarot.oude Saingelaîj, 
l'ayczconrcnt fans iiuIzdcUiJ, 
En prcfcncc des Oreadeî, 
Des Hyninides,&des Dryades, 
Ne fufîiroicnt.ny Pontalaij 
A pleines bal'es de Ballades 
Au do(fic,& geutilRabcIais. 

Dr 

Table de la Paataffwline Pre^ûfiication, le reiio J'un feuillet non chiffre, 
verso blanc. 

Deuxième volume, dans le même cncadrcmeni ; 

Le tiers II lcvre des II faictz, et li Diâiz Héroïques du 11 
noble Pantagruel, cô- Il pofcz par M. Franc. Il Rabelais, 
Doftcur en II Medicine, & Calloicr il des Ifles Hieres. Il A 
Lyon par Pierre II de Tours. {S. d.) 

Jn-i6 allons, de 2j6 pp. chiffr. . j non chiffr. pour la table, ^ i f. blanc, 



Le texte suit l'édition de Wcchcl 1346, en 47 (46) chapitres. Il n'y a 
pas de privilège. Jlnjapasdeff-avuressurbois, sauf, en tète du prologue, 
la vignette de l'homme écrivant. 

Au verso du titre, le dizain à l'esprit de la Royne de Navarre. Le 
prologue commence page 3, par le mot Bei-veurs. 
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Troisième volume : 

Quart II LIVRE DES H faictz. et II didz Héroïques II du 
noble Pan- Il tagruel. 'I A Lyon par Pierre ■ de Tours. {S. d.) 




În-i6 alion^e. loo p<igts chiffr. [la dernière cotée jo par erreur), plus 
I ffuiliet non chip: peur la table. Vi^eUes sur boit, (ar. nnds. 

Le verso du titre est blanc. La page suivante commence par la vignette 
de l'homme écrivant. 

La typographie de ce volume es-t un peu plus grosse que celle des 

précédents. 

Cette édition colleâive des tjuatre premiers livres est imprimée avec une 
grande élégance, sur on fort beau papier. 

Nous pensons tfu'clie a ctc donnée par Rabelais lui-même ; le texte des deux 
premiers livres suit celui de l'édition de Juste 114- > ^vcc des correâions. (Voir 
notre collation, n" 38 et 39.) 
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[Bibl. Nat., Rés. Y-. 2140, 2141 (les 4 livres, Solar, 211})} un cxcm-* 
plaire du tiers livre, Rés. Y*. 2158. — L. Rosemhal , Kat. 79 (les4livres), 
n** 19741. — La Bibl. J. de Rothschild conserve un exemplaire des 
deux premiers livres (n° 15 10), dans une élégante reliure italienne du 
xvi* siècle. — Les deux premiers livres, de Ruble 432. — Les deux 
premiers livres, Taschereau 1648.] 



LE CINQUIEME LIVRE 

L'ouvrage qui , sous le titre de Cin^uiesme lù" dernier livre des fai0s lù" dids du 
iaa Paiita^iel, csl joint aux (Euvres de Rabelais, 3. paru, comme on le sait, 
plusieurs années après la mort de maître François. Son authenticité a été mise 
en doute dès ia fin du xvi" siècle, & la question, plusieurs fois soulevée depuis, 
n'a pas encore été résolue. Nous croyons ce livre apocryphe, & nous nous 
réservons d'exposer nos arguments dans une étude afludlcmcnt en préparation. 
Nous nous bornerons donc, ici, à décrire les éditions imprimées dont nous 
connaissons l'existence, & ne parlerons pas du manuscrit que possède la Biblio- 
thèque Nationale & qu'a reproduit în extenso M. de Montaîglon dans Ic 
tomc iir de son Kahelaii. 

87. L'isLt II Sonante, par M. w fkancoïs RABt- il lais, 
fISLE 

Sonance,parM, 

FRAT^COYS RABE. 

lAYS, QVI N'A POINT EH; 

corestdiimprimcfnetnifèco lumière: 

eh laquelle r(l continuée la DCQiga- 

tlon faiâe par Pantagmel, 

PanurgeBt autres 

fcs ofBcicri. 




Imprimé nooueUcment. 
M. D. LXI!. 
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Q.VI N'A POINT EN- Il corcs cfté imprimcc ne mife en lumière : Il 
en laquelle eft continuée la nauiga- Il tion faiéle par Panta- 
gruel, Il Panurgc & autres II fes officiers. Il % li Imprimé nou- 
uellement. Il m.d.lxei. (rjôi). 

Jn-8' de ^2 jruiUeh, non fhiffr,, sïffi. A-Hv, car. ronds. 

Le verso du titre est blanc. Le texte ne comprend que 16 chapitres, 
dont le dernier est intitule ; Comment Panur^ arriva en l'ifle des Apedefies 
à lonff doigts (^ mains crochues. Il n'y a ni prologue, ni table. A la fin du 
volume, on lit ; Fin du voyage de t'Jjîe fanante. UEpiff-amme signée Nature 
J^uite, qu'on lit dans les éditions suivantes, ne se trouve pas ici. 

Aucun commentateur, aucun Éditeur, \ notre connaissance, n'a reproduit ce 
titre cxaftcmcm. Nous le donnons d'après un Éicsimil^ public dans le BuSefin de 
la liirairie Morvand (mars 1883), & que M. E. RahJr nous a obligeamment 
autorise à reproduite. 

Nous n'avons pu rencontrer aucun exemplaire de ce livre. Celui que cite le 
bulletin Morand provenait de la vente Suncfcrland. Il a paru en 1897 à rhôtcl 
Drouot (Porquet), & a été acquis pour h somme de i,îOO francs par M. Guyot 
de Villeneuve. U figurait en 1901 sur le catalogue de ce bibliophile, sous le 
n" 1014, & nous ignorons où il a passé depuis. 

Il semble qu'aucun des éditeurs de Rabelais du X1X° siècle n'a eu XlJU Senaiite 
entre les mains. De l'Aulnaye en donne inexaftcmcnt le titre, Ôc une v 
d'après Le Duchat. 11 ajoute une réflexion erronée : 



nîl parott, dit-il 
livre en iffo.y 



i pajiage du ProUffie, que Kiièelais composait ce cinquième 



Cette observation se trouve, dans le travail de De l'Aulnaye, i la rubrique 
de 1 yU Sonante ijôî. Or XlRe Sonante n'a pas de prolojjuc, cela ressort du témoi- 
gnage de Le Duchat, qui a eu certainement le volume sous les yeux, puisqu'il y 
a relevé plusieurs variantes. 

Brunet, dans ses Kecbercbes (p. 104), cite inexaflemcni & incomplètement le 
titre. Pas plus que le bibliophile Jacob, Jaanct, Burgaud des Marcts, ni Montai- 
glon, M. Mariy-LaveauK n'a vu cette édition, & dans la Biéliomtphie qui ter- 
mine son sixième volume (bibliographie dont on ne peut lui Sire assumer la 
responsabilité, puisqu'elle a été pubhée après sa mort, d'après des papiers recueillis 
à droite &. k gauche, & qu'il n'avait encore soumis à aucun contrôle), le titre de 
yi^e Sonante, dont l'énoncé tient en 4 lignes (p. 545), ne présente pas moins 
de neuf fautes, 

M, P. Jannet, dans ses Variantes, n'a pas jugé à propos de relever celles du 
cinquième livre, pour la singulière raison que voici : «Le V^' livre , dit-il, étant 
une publication po0bume, U n'j a pas lien de reiever les variantes d'éditions où l'auteur 
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que CCS variantes peuvent aider 1 résoudre 



aucunr part.» Il semble pourU' 
■oblèmc de lauthcnticit^ du Ii% 



Le Duchat est le seul commentateur »^ul ait prie d'une fâ^on un peu détaillée 
de cette première version en 16 cha.pitres. Il nous a paru utile de grouper tout ce 
<]u'il en a dit dans ia Préface & dans ses Kemar^ufs. 



EXTRAITS DE LE 

1° Tome I, prc&ce, p. xv : 

«La plm amenne édition Ugtimt ^u'on en ait [du V" livre) eîi. dit-on. selle de 
If62, en XV [ chapitres, dont le dernier e^ utui des Apcdchcf,, fait mal à propos le y/ 1' 
dans l'édition mmptett de ijôj. . . « 

1" Tome I, prctacc, paj^e W : 

«.Pour le texte du V livre, fa, 

,J62...« 



) l'Islc sonnante (sic) ei 



I cljapitns. 



Platement apns le chapitre quin^ime, am 



crlui du 



j" Tome V, page 68 

«Chapitre XI-!. Cfff i, 
Apedepv a di (tre placé. Sur quoi il eB éon d'oitereer, que comme apris l'imprefiion du 
troiiîème livre, en s'emprefia de ptiilier tout ce qu'on put recouvrer du quatrième, savoir ces 
oa^ chapitres. . ., en se hâta de lulrue, eu iy6z, de pnél/erVlÛe Sonnante, qui fait 



le commencement du 



anqm, 



e lin 



I }2 feuillets in-S-, j c 



rnncSor 
imbrit le titre, coufm e 
termes : L'Iflc Sonnante par M. Franijoys Rabelais, qui n'a point cncorcs été im- 
primée ne mise en lumière : en laquelle est continuée la navigation &ifte par 
Pantagruel, Panurge & aulires ses officiers. Ef p/m éat, Imprimé nouvellement 

M.D.LXd. 

«Les chapitres j sont au nomire de seive, doat le dernier efî celui des Apedeftcs, mal 
placé apris le sixtime dans les éditions communes, 'ù' mal supprimé dans ta première du 
cinquième livre, à Lyon, in-t6, cbe^ Jean Martin, if6j, <& dans ceUe de 1626. J^aoi- 
que le texte de cette Ifle Sonnante imbrimée séparément soit monifrueutement corrompu en 
divers endroits, il ne laijie pat d'être quelquefois d'un grand secours pour des corriBions 
censidéraUes. Il n'y a nulle préface à U tfte, cÙ" le premier chapitre commence ainsi : 

nCeftuy jour & les deux aultrcs subscquens ne leur apparut terre ou autre 
«chofe nouvelle, car autrefois avoieni erre ccftc coude. Au quairicfmc jour 
«commençans tournoyer le Pôle, nous cHoignans de TEquincftial nous 3 



;ufmes t 



rc, & r 



s fiit dia par noftrc Pilote qu 



nous aper- 
c'cftoit rifle des Triphes. 



«entendifmes un son de loing venant, fréquent, & tumultueux, & nous scmbloit 
ni l'ouyr que fuflent cloches petites, ^ " 
«Comme Ion tai£i à Paris, Jcrgeau, Medoi 
«fcftcs. Plus 



« On voit 



s approchans, plus entendions c 

que l'orthographe n'efl ai unifor 
:don ptiur Meuilon, CÏ" 



., médiocre 


■s enfemble Tonnantes. 


, & aultre 


s es jours des grandes 


sonnerie se 


■ renforcer.)! 



correSe, que Jergeau jr <■/? écrit pour 
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J77 
c est ^Ht le 



pour rijlf des Tr^'phcs, een-à-dire dfs Délices. Une chose digtc de 
miitYiime cliaptlre, savoir le précédent, n'y pnit point, comme da'is toutes tes antres édi- 
tions , par les mots âowzc francs, mais a de plia ce qui suit : 

«Sitoft ouc Frcrc Jean & les aultres de la compaîgnic fcurent dans le navire, 
«Pantagruel feîi voile. Mais il fcllcva un lirocli fi vchcmeni, qu'ils perdirent 
nroutte, & auasi rcprcnans les erres du pays des Chatz-fourrez , ils entrèrent 
«en un grand gouffre, duquel !a mer eftant fort hauhc & terrible, ung Mousse 
uqui eiloit au hault du trinquet cria qu'il voyoït encore les fakheufcs demeures de 
if Gnppeminaud , dont Panurge forcené de paour f'cfcrioit ; Patron mon ami, 
«maugré les vents, & les vagues tourne bride; O mon ami, ne retournons point 



icfchant 



«d'i 



pays, 



I ,ay_i 



L bource. Ainli le vent les 






lile i laquelle toutesfois ils n'ofarcni aborder de prime face, & entrarcnt 
à bien ung mille de là, près de grands rochîers.B 

«// m'a seiiihli iptaivc un aSîériique apiis 1rs mets douze francs, du chapitre xi', 
je poHvoii y joindre les li^es précédentes, qui m'ont paru faire une suite ajie^ raiton- 



Ale, >Ù- p 



rie, 






Apedeftes. 



par deux fois, l'emploi des prétérits en 

:tvatt lu Rabelais dans l'une des trois 



'' prépai 

On voit, dans cette dernière 
areiit, qui peut faire penser que le fai 
éditions de 1J37-1J38 (voir n"' 35 & i7), Dolet jj42(voir n"' 40 & 41), ou Claude 
La Ville 1547 (voir n" 84). Mais il n'est pas certain que 1^ Duchat ait suivi à 
la lettre la graphie de son modèle. Il a d'ailleurs adopté lui-même, dans tout le 
cours de l'ouvrage, la forme des prétérits en arenf. 

Voici maintenant les autres ditfcrenccs qu'il a relevées entre Yljle jouante & le 
Cinqviejme livre. Nous suivons dans fa colonne de droite l'orthographe de 1J64, 
de préférence i celle de Le Duchat. 



[SLL SONANTE. 
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PtéËice. 



Ccftuy jour & les deux aultres fub- 
fequcns ne leur apparut terre ou aultrc 
chofe nouvelle, car autrefois avoicnt 
erre cefte coufte. Au quatrîefmc jour 
commençans tournoyer le Pôle, nous 
cfloignans de i'Equinoâial nous aper- 
ceufmes terre, & nous fut di£l par 
noftrc Pilote nue c'eftoit l'Ille des 
Triphes, entendifmes un fon de loing 
venant, fréquent, & tumultueux, & 
nous fembfoit à l'ouyr que fuflcnt 



CoNTiNVANT nollrc route, naul- 
gafmes par trois iours sans rien descou- 
urir : au quairiefmcaperccufmcs terre, 
& nous fut difl par noilre piliot, que 
c'eftoit l'Isle Sonnante, & entendifmes 
vn bruit de loîng venant Ircquant & 
tumultueux & nous fcmbloit ît l'ouir 
que fuflcnt cloches groflcs, petites & 
médiocres, enfemble fonnantes corne 
Ion faiâ i Paris, i Tours, Gcrgeau, 
Nantes & ailleurs, es iours des grandes 





M^H 


lyS BIBLIOGRAPHIE 


RABELAISIENNE ^^| 




CINtiVIESME LIVRE, S. L. IJ64. ^H 


cloches petites, greffes, médiocres cn- 
fcmbk Ibnnantes. Comme l'on faiS i 
Paris, Jergcau, Medon, & auitres es 
jours de grandes feftcs. Plus approchars, 
plus entendions cette fonnerie se ren- 


fcftes, plus approchions, plus cnten- ^| 
dions celle fonnerie renforcée. ^1 


^H 


, . . mais la cojmo^aphie . . . 


. , . mais la cbrorv^aphie n'y colcn- ^^| 


. . un hermitaigc en quelque petit 
jardinet . . . 


. . . rccognoilsions vn hcrmitagc <Ù'' ^H 
quelque petit iardinet. . . ^| 


... en Km^igarr^ et %rr/ receu . . . 


. . .en tcps^(ff7/& ihait. . . ^H 


CHAP 


^1 


...?!ut nous dift : le motif de leur 
venue icy près de vous, est pour veoir 
si parmi vous recongnoiftront . . . 


. . . l\,s nous dit le motif de leur ve- H 
nue. Icy près de vous est eeituy pour ^H 
vcolr si parmy vous remgioifha . . . ^H 


...délicieuses souverainement. Puys 
yssamdesbaings... 


. . .délicieuses, sonuerainemcntyssans ^H 
des bains... ■ 


^^^^^B 


^H 


^^H 


^1 


^H^ CRAP. 


^^k 


^H . . . Retournans i la beuverie apei- 
^^H ceulmes un vieil Evcfgaux a tefte 
^^M vcrdc, lequel elloit accmûif. anomtai^i 
^^^^^^ â'm frupe^ii Ù" mis OHomtales . . . 


. . .Retournans à la beuueric appcr- H 
çeuikcs un vieil Euesgaux i leftc ^| 
verdc, lequel cdoit ammé iircopam/ Je .^| 
trois OiiocPitales . . . ^H 


^^^^^H 


^1 


^^^^^^" ... & paifleni sur des tabla de 
^^F marbre. . . 


... & paiffeni sur des picms de ^H 
marbre. . . ^M 






^^1 . . . mangcrics . . . 


. . . mangeoires . . . ^^H 


^H 


^^Ê 


^^1 Voir plu haut la atattoi dniint'r >jr 
^^Ê Le Diifbat, Je la fia du chapitn. 


Ce chapitre se termine dam l'Mitim ^H 
dt If 6^ par les atoll douze Bancs. ^^M 



LE CINQiJIEME LIVRE 179 

CINQVIESME LIVHK, S. L. IJ64. 



(Les ApcJtliesl 



Manque dans l'édition de 1564. 
Il ne reparaît que dans celle de 1J67, 
où il est placé te septième, 

UÈpi^dmmr signée Nature Qujte. 



Au sujet du lieu d'impression, Bcrnicr, dans ses iu^mtnU'Ù' Ohscrvaùoiis, ei 
« U -vintabU Kabeîaa Ttjormi, 



«gçig. 



npar 






de rj^ Sonante : «C'rff crlle [l'édition] de Genhv ('«-/j» ; l'assertion c 
moins une erreur, celle du format. Quant au témoignage de Louis Guyon 
[Diemes itfoju, édition de Lyon 1604, page jSâl, il ne prouve pas d'une laçon 
certaine que ï'IJle Sommtf ait ete imprimée il Paris, s'il est vrai que ce polygraphc, 
comme on l'a observé, n'était âgé que de quatre ans en ij6î : 

«J'cftoy à Paris, dit-il, lorsquiî (ce livre) fut fâifl, & fcay bien qui en tiit 
l'authcur, qui n'clloit médecin. . .u 

On a déjà attiré l'attention sur les premières phrases de \ljtc Sonante, & 
observé qu'elles reproduisent assez négligcammcnt deux passages du IV'" livre 
(chap. 11 & V 1 : CeShtj jour & les deux fuisequens ne leurs apparut terre ne chose 
aultre nouveUe. Car aullrefoys auaieat are eeffe route. An quatrième. . . et : jour, ja 
commençans ttumayer le pôle peu a peu, nous eslaimans de l' A.eqMnoSidi Ces deux 
rappels d'un livre antérieur, corrigés dans l'édition suivante du V' livre, nous 
semblent être une des preuves matérielles de l'inauihen licite de ce dernier, le 
faussaire paraissant s'être aperçu qu'il pourrait être trahi dès les premières lignes. 
D'autre part, — comme l'a remarque M. Mariy-Laveaux — dans tout le 
cours du V' livre, on retrouve de très nombreux emprunts faits aux quatre 
premiers. 

Cet article était composé quand, en décembre 1903, la Kevue des 'Eludes raèi- 
laisienues a annoncé qu'elle allait publier la réimpression de Xïfle Sonante d'après le 
seul exemplaire aujourd'hui connu, sans doute celui de la vente Guyot de Ville- 
neuve dont nous parlons plus haut. Nous espérons que la promesse faite par ta 
Kei'iie des Études raMaitienaes sera bientôt mise à exécution ; mais , comme il s'agit 
d'un exemplaire unique, on ne pourra considérer ce texte comme détinitivc- 
mcni réédite, que s'il l'est photographique 



88. LE II CINQVIESME I! et dernier livre f des faicts 
ET DicTS II Héroïques du bon Pantagruel, Il compofé par 
M. François I Rabelais, Do£teur en II Médecine, i Atiqutl 

eil contenu la vijitation de /'Oracle '. de la Diite Bacbiic, c^ le mot de 
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la Bou- Il teilk : pour lequel auoir, eH entrepris tout ce II long voyage. 
Nouuellement mis en lumière. Il m.d.l.xiiii. (1J64). [J. /.] 

LE 

CINCLVIESME 

ET DERNIER LIVRE 

DES FAICTS ET DICTS 

Héroïques du bon Paougruel, 
compofé par M. François 
Rabelais , Dodteur eu 
Médecine. 

%Aiêfêdttl cônUrm U yifitéUiên êibOttult 
delà Diue Béichuc^Cl^ mot de U Bott- 
teiUt:fotMrle^iêelaiéoêr,eîlenirefrit toiH ce 
Un^ yoyage, 

MottUellemenc mis en Ijimiere^ 



M. D. LXIIM. 

In-i6 carre de çy feuillets inexaitement chiffrés jusqu a 11^, plus j ff, non 
chiffr, pour la Table ç^ l'Epigr^mme, A-M , par S f.^N par 6, car. 
ronds. 

Le verso du titre est blanc. L'erreur de foliotation provient de ce que 
les chifFres sautent de 16 à 33. Le texte est divise en 47 chapitres, & ne 
contient pas celui des Apedefies, Il est précède d'une Préface, & la table 
est suivie d'un feuillet, blanc au refto, & contenant au verso la pièce 
de vers suivante : 

EPIGRAMME 

KaMais eft-il mort? Voicy encore un livre. 
Non, sa meilleure part a repris ses écrits 
Pour nous faire présent de l'un de ses Escrits, 
J^m le rend entre tous immortel ç^r fait vwre. 

f^ATVRE dVlTE 
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On a vu, dans la sigoature, l'anagramme d'un nommé Jean Turquet. 
personnage inconnu, à qui, pourtant, Paul Lacroix a forgé de toutes 
pièces une biographie. (On ne trouve, quoi qu'il en dise, aucun Jean 
Turquet dans la famille des Turquct de Maycrnc.) 

D'autre part. Le Moiteux a cru y voir le pseudonyme d'André Tîra- 
qiieauj mais ce jurisconsulte, ami de Rabelais, était mort en ijjâ, & sa 
personnalité ne doit pas être mise en cause ici. 

Pour le texte même de Xtpiffamme^ il a été diversement interprété. 
fit il faut reconnaître qu'il est assez obscur & sybillin. M. Burgaud des 
Marets, qui ne croyait pas i ['authenticité du cinquième livre, en parle 
comme suit (tome II, page 315, note z) : 

lij^uant a 3(an Turquet, H dit le contraire de ce qu'on lui fait dire. Kabelaii 
eii'il mort? Non, sa meilleure part a repris ses esprits. Cela li^ifie .- Kal'e- 
lais n'eH plta de ce monde; mais son eSpritjf e/î descendu pour nous faire présent 
de ce livre.» 

Nous avons dit plus haut (n" précédent), que Xépi^amme ne figure 
pas dans \ljle Sonante. Elle est placée à la fin du volume, dans les trois 
premières éditions du cinquième livre , & dans toutes les suivantes {sauf 
celle d'Estiart 1596, où elle manque), on l'a imprimée en tête. 



Cette édition passe pour la prcmiire du cinquième livre. On n'en 
pas d'exemplaire qui contienne la figure de la Bouteille. Nous croyons que sa 
date est fausse, &. qu'elle a été iâite postérieurement à l'édition sans lieu de 
M.D.UCV. (n" 89), qui est plus corrcdc. 

On peut supposer qu'elle aura été antidatée pour être jointe, après coup, à 
l'édition des (Êuiftj de Lyon, 1J64 (voir n" 98), qui est imprimée sur le même 
papier, & avec des caraâeres typographiques semblables, mais dont l'encrage est 
plus net. 

[Bibl. Nat., Rcs. Y^ Ji68 & Rés. Y*. 1169. — Taschcrcau, 1657. 
— H. B. (1897}, n" 70. — Guyot de Villeneuve, loij.] 

89. LE II CINQVIESME II ET DERNIER LIVKE II DES FAtCTS 

ET DICTS I! Héroïques du bon Pantagruel, com- Il pofc par 
M. Françoys Rabc- Il lais, Do6tcur en Me- Il dccîne. Il Auquel 
eji mitenii la -vifitation de l'Oracle de la Dîne II Bacbuc, Ù' le mot 
de la Bouteille : pour lequel auoir, eil II etitrepns tout ce long voyage. Il 
Nouuellemcnt mis en lumière. 'I Imprimé l'an M.D.LXV. 
(■,6,).[J./.] 
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CINCLVIESME 

ET DE ïi^NÎER Llt^KE 
p B j F^t c rs ET oicrs 

HeroYqucsdu bon Pancag[itel,cora- 
poll-parM. Franc oysRabc- 
bls , Doftcur en Mé- 
decine. 



^itqitdefi etnienu U v>fit*t!»n ilel'orâcle JtU piui 
tntreprîj toM celinr »o)«f/. 



Nouucllcmcm mis en lumière* 



ImprimcranM. D." LXV. 

la-S"de ç8 ff. non cht§r. , plua m f. blanc, un autre fett'tUft portant au rcHo 
l'Èpi^aiurue sigriff Nature tfuttf, ^ un fcuiUet plié, contenant l image 
de la Bouteille. 
Le texte est divisé en 47 chapitres, & celui des Apciepes manque. 

Cette (édition, d'une typographie élégante, qui rappelle celle de certaines 
roduftions de Henri Estîenne, n est connue que par un exemplaire appartenant 
Bibliothèque Nationale. Le texte est le même que celui de ij64sans lieu, à 



cette différence près qu'il est ici beaucoup plus corrcâ. C'est une des laiso 
pour lesquelles nous croyons que l'édition de 1564 sans lieu est antidatée, & 
copiée sur celle-ci. 

On remarquera que la forme de la Bouteille (qui est gravée sur un fcuilla 
plus grand que les pages du livre, & plié) semble avoir été inspirée par lus 



t i la main le personnage figuré s 
Ij7, attribuéà Denis Janot (voit page 78I. 

iBibl. Nato Rcs. Y--". 2171. | 



: fronti 



pice 



du P. 






rc/dc 



T.E CINQUIEME LIVRE 



Qui., 




iFIainc coc:«; 
■jDe mi/lcrci, 
7lltvtic auicittc 
' iot'efcoute 
Nfl diff'eia, 

)t proferci, 
Auquel pend mon ccDur. 
En U cant diuinc liqueur, 
Baccus qui fut d'Inde vainqueur. 
Tient touccvcritccndofc. 
Vint jnt diuin loin detoy cUfoidofe 
Toute mcnfongc , & toute tro mpcric, 
EnioyeroicrAiro dcNoachdorc, 
Lequel dçt")' ""'^■'fiftlatempcrie. 
"ommc lèbcau mot , ietVn pri*, 
icdoitoletiicmircrc. 
Ainfi ne fc perde vne goutte. 
^Dc toy , foii blanche ou Toit vermeille. 
O Bouteille 
rkinetoatt. 
Dcmyflcrcr, 
D'vnoauijîille f 

let'cfcoute 
Kcdiffeiei. 

wnmimmmmmilllhm 
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90. LE II CINQVIESME II ET DERNIER LIVRE DES II fai£ts 

& diils Héroïques du bon li Pantagruel, compofé par M. Il 
François Rabelais, Do- 1' £leur en Me- Il decine. Il * Il Auijuel 
ejï contenu la vifitation de l'Oracle II de la Diiie Bacbiic, d>° le mot 
de la bon- il teille : pour lequel anoir, eft entrepris tout ce II long 'voyage. Il 
Nouuelicmcnt mis en lumière. H a lyon. Il par un MARirN, I! 



C INCLVIESME 

ET DERNitR LIVRE DES 

faifls & àx(Xi Hctoiquc! du bon 

r^ntagrucl, <omporc pit M. 

fun^oi! RabclaK, Do- 

ficur tn Me- 

dccinc- 

^H^Bfl fjl tentmu U ^ijîutiia liel'OriiiIe 
4t U Diui Bm ri-t , (J U m,i it U h: 
triUf.fiHrlf^HtlAiiHr.rJltiitrcfniitiitte 



NouucUcracni mil en lumîctft 



^ Lro N. 
TAR lAN MARTIN, 



Îa-l6 carré de^ çj ff, inexalfemtnt chiffrés de i 
toile ^ rEpi^amme, ua feuillet blanc eJ* « 
de la Bouteille. 



à ifj, pltti iff.pourla 

I feuillet plié pour l'imaff 



Le icuillct plié manque à la plupart des exemplaires connus. Le Bulle- 
tin de la librairie Morgand ( mars 1883) en signale un qui possède cette 
figure. C'est, croyons-nous, le seul cité. 



LE CINQL'IEME I-IVRE 



On 



le texte de celle de 1564 s 
t apparaître poui 



; les 



première fois, dans l'histoin 



Cette édition r 
erreurs de toli 

de îa Bibliographie rabelaisienne, le nom de lan Martin, nom "^ui est, ici, for 
probablement supposé. Il figure, dès iji8, sur le titre dune traduftîon française 
du Perrffîrio de Cavicco; en 1610, il parait encore, avec la rubrique Poiriers, sur 
celui des EscTJÏ^es itijoanoàrs de Tabourot. Ce nom, sur le litre du V Livre, 
& plus tard sur celui de certaines éditions des Œiirns, fait peut-être allusion i 
l'arcKitcfte Jean Martin, traduâeur du Souff df Po/ipt/i/e, dont un long passage 
se trouve imite dans le V" Livre. 

[Bibl. Nat.,R£s. Y^3i7o. I 



91, Lt II CIN(iVIESME ET II DERNIER LIVRE DES H FAICTS ET 

nicTs HE- il ROÏQ.VES Dv BON Pant.^grvel, appelle II vulgaire- 
ment rislc Sonnante : Il comporé par M. François il Rabelais 
Dodcur en Médecine. 11 Auquel est contenu la viritation de 
rOracle de la II Diue Bacbub, & le mot de la Bouteille : pour 
le- Il quel auoir, eft entrepris tout ce long uoyage. il A Lyon, Il 
ij6j. 

h-j6 df 9j f. chiffr. lô" i ff- """ chi^. pour la tablt (^ un fituren. 

Edition que nous trouvons citée dans le catalogue Ligncrollcs (n" 17H6I, 
jointe \ un exemplaire des (Ruiirs. Troyes ij)6. Nous n'avons pas vu cet 
exemplaire. 

Il existe un cenain nombre d'autres éditions du cinquième livre, avec titre 
distinâ. Comme elles ont cte imprimées pour être jointes aux quatre autres 
livres, nous les décrivons dans le chapitre suivant. 



EDITIONS COLLECTIVES 

PUBLIÉES SOUS LE TITRE UŒUl^KES 

92. LES II OEVVRES II DE AI. FRAN II COIS RABE= Il lais Dod- 
cur en Me II dicine, contenans II la vie, faifts & li di£ls 
Heroi il ques de II Gargantua, &l de son filz Pa= Il nurge : 
Auec la Progno- Il ftication Panta- Il grueline. Il M. D. LUI. 

(iîî3)- 

LES 

CE V V R E S 

DE M, FR^N 
COIS R A B E* 

laisDodcurenMe 

dicine , contenans 

lavie>fai(fls& 

di<îls Heroi 

ques de 

Gargantua,&de fonfilzPa* 

nurge: Auecla Progno^ 

Âicacion Panta* 

grueline* 

M, D. Lin. 

In- 16 carré de 952 pages chiffr., 11 pages non chiffr. Ô" i ff- blancs. Car, 
ronds. 

Le premier livre se termine au bas de la page 211. 
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Le verso (p. 212) conriem le dizain de M. Hufftes Salel, & la page 213, 
ce titre : 

LE II SECOND II LIVRE DES II FAiCTZ ET II di6ls hcroîqucs du II 
bon Panta II gruel. Il Côpofe par M. François ii Rabelais Doc- 
teur Il en Medi II cinc II Reucu et corrige pour la seconde 
édition II mdliii. (ijîî). 

Ce second livre se termine page 402. La page 405 est occupée par le 
dizain à l'esprit de la roync de Navarre, & la page 404 porte le titre 
suivant : 

le II TIERS Li- Il VRE DES II FAICTZ ET II diftz hcroic^ucs du II 
noble Panta II gruel. Il Compofe par M. François Rabelais 
doâeur II en Medi- Il cine II et Calloicr des Klcs II Hieres. Il 
M.DLiii. (1JJ3). 

Le Tiers twrr, qui se termine page 645, est ici en 47 chapitres. 
Page 646, le titre : 

LE 11 QVART II LIVRE DES '.'. faiétz et dlftz Hc il roiques du II 
bon Pantagruel II compofe par M. François II Rabelais Doc- 
teur en II medicine II Reueu et corrige pour la !l leconde 
édition. Il m.d. lui. (ijj3). 

Il n'y a pas la Briefue Deçlaratioa, & le livre se termine page gi^. 

Page 916, le titre de !a Progrto^kation pantd^elim, dont le texte va 
jusqu'à la page 931. 

La Tahtf du premier livre commence page 932, & occupe en outre 
j pages non chiffrées. Viennent ensuite : la Table du second volume des l! 
fiiéhr et dilh héroïques P du noble Panta II ffuel, 4 pages non chiffrées, la 
Taille du mitetm au tiers livre II de Pantaffuel, j pages non chiffrccsi la Table 
des ma- \\ tieres contenues 1! en ce ^ujtriefme lèvre des Wfaifls et diHs Hernie II (jues 
du noble et II bon Panta- Il ff'tel, 6 pages non chiffreesj et la Table de la Pro- 
ffiojlicdtion II pantagrueliae . une page non chiffrée. Enfin, 3 feuillets blancs 
complètent le volume. 

Au bas de la dernière page, le registre suivant ; 

Rcgiftrc abcdefghiklmnopqrstvxyz. abcijefghiklmn 

OPQRSTVXYZ. AA, BB. CC. DD. EE. ?V. GG. H H. II. hh. I.L. MM. NN. OO., 

suivi d'un erratum. 
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C'est la première édition publiée sous le titre A'Œuvres. 

Plusieurs bibliographes semblent croire, à tort, qu'elle a ete donnée par Rabe- 
lais lui-même. Cela est inadmissible. Le fait que le Tiers livre suit ici le texte en 
47 chapitres des premières versions, au lieu du texte dcfinitil en j! chapitres, 
nous paraît prouver que l'auteur n'a pas eu de part à cette publication, &. qu'elle 






ithum 



La (âutc du premier titre (Paniirge au lieu de Pantag-uel) a été expliquée de 
la façon la plus bouffonne par Paul Lacroix. Nous avons évité autant que possible 
de citer les opinions de cet étrange érudit qui a touché à tout, qui, plus que per- 
sonne, a vu passer sous ses yeux les documents les plus précieux, & qui en a (ait 
presque constamment un si toi usage. Nous donnerons ici, à titre de curiosité, 
son argumentation, que nous trouvons dans X Elude bH/tio^aphifie sur le V livre 
lie Kiihelak ( page 9 ) : 

«LfrivmilePiitiHrge,dk-'û,Aaitiirtprime'à depeia, dans le titre de cette MitioH , au lien 
de Paiitamiel, qui sentait l'hMif, (ù"" aue les catboliauts , comme les pTotf fiants, avaient 
mis ^ l'index : il fallait détourner l'attention des cafars, comme les appelait Kahelais, & 
nen l'altirrr sur un litre imprimé en secret pour les Panta^ielifles ô" non aultrts. » 

Les bibliographes sont généralement d'accord pour penser que cette édition 
a été imprimée \ Paris. Elle est d'une typographie fort élégante, qui rappelle 
celle des Angelicts. 

Les deux premiers livres suivent le texte de Pierre de Tours sans date(n° 86 U 
le Tiers livre, celui de Wechcl IJ46 (n" 67) & le IV' livre, l'édition sans lieu 
de ijji (n" 79)- 



[Bibl. Nat., Rés. Y'^. ^174. 
(exemplaire aux armes de Loui 
Musée Condé, n" 1654. | 



— Taschcrcau 1654. — J. Renard, 549 
XIII & Anne d'Autriche). — Bibl. du 



93. LES !l OEVVRES II DE M. FRANÇOIS 11 RABELAIS DOC- 

TEVR II en Médecine contcnans la II vie, faits & dits Heroi il 
ques de II Giiargantiia, é>' de foti fik^ Panurge : l Auec la pre- 
noffkafîon Pantagrue- 1 line. '■ A TROYE ! Par Loys que ne 
le meur point (Louis Vù'ant?) Il ijjô. 

2 parties in-l6, avec quatre titres, .^if pa^s chiffr. et f^jpa^s chiffre'eS, 
plus 12 feuillets non chiffr. pour les Tables, 



EDITIONS COLLECTIVES 

OE V V R E S 

DE M. FRANÇOIS 

KABELAIS DOCTE VR 

rn McJec'nr.C4)tiicn»ni u 

vM,r»t(t&<fiiincroi 

OUd'vm/iw.er 3tfonftl\ Vtnarp; 
Aitfr U prokoOimlion r^nUgnif 




A m OYE 
Far tojriqm ng rcwtu' point 



Le texte suit celui de l'édition précédente. Pour le premier livre, il 
s'arrête au bas de la page 219 de ta première panie ; le verso, non chiBrc, 
contient le dizain de Hugues Salel, & la page i2t, chifÏTce, donne le 



LE II SECOND LI- Il VRE DES FAICTS II ET DICTS HE- Il 

roiques du bon Pantagruel II j^ Il Compose par M. François 
Rabelais II Doâeur en Médecine II Reueu & corrigé II pour 
la seconde II édition II m.d.xlvi. (sîe). 

A ta suite dnProloff/e, se trouve le dizain : Gnq aas dixaiaSj raiUe virlais... 
Le texte du livre, qui suit l'édition de P. de Tours sans date, s'arrête au 
bas de la page 41 j, dont le verso est btanc. 

Le titre que nous venons de citer, & <jui porte la date de m.d.xlvi. 
(1546), se trouve au 7' feuillet du cahier M. La date est par consé- 
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qucni tautiv 
le premier. 



ce second livre ayant été imprimé en même temps que 
& IV, Xii pronaBication Paiita- 



La seconde partie contient les livres 
ff'uelinc pour l'an perpétuel, & les Toiles : 

LE II TIERS LI- Il VRE DES FAICTS ET DICTS HEROI- I QVES 

Dv NOBLE II Pantagruel, i; Compofe parMaiftrc François Rabc H 
lais docteur en médecine. Il Et Calloicr des Ifles II Hicres. i! 
(là, U ^euron du premier titre.) I A TROYE. i| Par Loys qui ne 
se meurt point, il 1)56. 

Le texte, en 47 chapitres (46, par suicc de l'omission du 
chilTre xxvu), s'arrête au bas de la page 251, dont le verso esc blanc. 
A la page 253, chiffrée, le titre : 

LE i QVART II LIVRE DES FAICTS 11 LT DICTS HE- li roic- 

ques du bon il Pantagruel, ii |Ç il Compofe par M. François 11 
Rabelais Do6teur en II Medicînc. Il Reucu &. corrige pour la 
Il féconde édition, il A TROYE i par Loys qui ne fe meurt 
point. Il iîj6. 

Le texte, en 67 chapitres, s'arrête page 531. Au verso, page 532, le 
titre de la praaoSîication Panfa^elJne, dont le texte commence page 533 
& va jusqu'à 547. Le verso de cette dernière est blanc. Suivent 12 feuillets 
de tables, le verso du dernier blanc. 

(Nodier, H60. — Guillin d'Avenas, 2. — Lignerollcs, 171^6. — 
Cigongnc, 1897 (Bibl. du Musée Condc, 1646 et 1647).] 

94. i,E.s 11 OEVVRES DE 11 M. François Rabelais, i! Doa- 
eur en Me- Il decine, il * ■' Contenans la vie, faiâ:s & il 
dièts Héroïques de Gar- Il gantua , & de fon filz 1: Pantagruel. Il 
Auec la Prognoftication II Pantagrueline. Il m.d.lvi. (iîî6). 

[S. /.] 

In-ié carre' de y^o pages chiffrées, plm 14 ff. non (hiffr., car. ronfls; Us Pn- 
hgies sont en italiijues. 
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LES 

OEVVRES DE 

M. François Rabelais, 

DoAciircn Mc- 

dccine, 



Contciians la vic/aifls cC 
diùs Héroïques de Gar- 
gantua , & de fon filz 
Pantagruel. 

Aucc la Prognofiica'ioa 
Pantagrueline. 



M. D. IV 1* 

Au verso du titre, le dizain u4ux leiteurs, en caraélères italiques. Le 
texte commence au rcfto du feuillet suivant (p. 3). Le premier livre se 
termine page 169, au bas de laquelle se trouve le dizain de Hugues Salel. 
Au verso (p. 170) : 

Les Faifts &l Di£ts He- Il roiques du bon II Pantagruel. 

* Il LIVRE II. Il Prologue de TAuteur. 

Le Prolog commence sur la même page, & le texte de Pantagruel (en 
34 chapitres, inexaélement chiflFrés 33) va jusqu'à la page 316. Au bas 
de cette page, le dizain à /*ESprit de la Koyne de Navarre j & à la page 
suivante le titre : 

Les Fai6ls & Di6b He- Il roiques du bon II Pantagruel 

* il Livre m II Prologue de T Auteur. 

Le prologue commence par le mot Btweurs, & le texte du livre, qui 
s'arrête page 511, est en 48 chapitres, inexaftement chiffrés i-xlix (les 
chiflFres xxvii & xlvii manquent & il y a deux chapitres chiffrés xlv). 
Il suit probablement l'édition du Tiers livre dont nous ignorons la date, 
& que nous avons citée (n° 70) d'après Brunet. 
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Le verso de h page 511 csi blanc & le ticrc du^^uart livre occupe 
<]uatre lignes sur la page 513 : 

Les Faifts & Di6ls He " roîques du bon ll Pantagruel. II 

^ II LIVRE IV. 

UEpijhe n mon Stlffieur OJet cardinal de Chajiilion commence (en ita- 
liques) page 514, «L le texte du livre IV, en 67 chapitres, s'arrête 
page 716. Il est suivi de la Pantaffueliae proffiofticatioti pour l'an perprtvel 
(pages 727-740). La Table occupe ensuite 15 pages non chiffrées, & la 
Brieae déclaration, 13 non chiffrées. 

Cette édition est imprimée en petits caraûcrcs très nets, qui rappellent les 
prodiiftions de J. de Tournes. 

Le texte du livre IV suit un exemplaire non cartonné de Fezandat ijjî, 
avec la BritHf dnlaratian. On y remarque, à k fin du chapitre XX\1I, la phrase 
Caliiini impsfliurs de Geneue, qui avait été supprimée dan,". Baltasat Aleman ijji 
& dans 1JJ3 sans lieu. 

Les deux premiers livres suivent le texte de F. Juste 1J41. 

[Bibl. Nat.,Rés.Y',ai75. — Ruble,n"438. — Taschcrcau , n" 1651- 

— De Montesson. — Potier {1870), n' 1388. - — J. de Rothschild, ijij. 

— Tripier, jji. — LacareUe,348. — Pailler, 36. — Musée Condc, 1645.] 

9Î. LES I! OEVVRES !! DE M" FRANÇOIS RABELAIS, DOC- 

TEVR II en Médecine. II Contenant ànq Hures, de la vie, faiâx, C?" Il 
dits héroïques de Gargantua , d^ de \ fon Fils Pantaff-nel. Il Plus, la 
Prognoftication Pantagrueline, Il aucc roracle de la Diue 
Bacbuc, & II le mot de la Bouteille. I! Augmenté des Nauiga- 
tions é?^ Ijïe Sonante. L'ÏJh II des Apedefres. La Crefme Philo/o- 
phale, auec (i vne Epijb-e Limofine, ei*-' deux autres Epijfres il à deux 
^■^ieilles de diprentes mœurs. '! Le tout par M* François Rabe- 
lais, li A LYON, !l Pap Iean Martin. Il ijj8. 

Trùù parties faitices in-12 : j^j pp. chiffr. ^ 7 non chiffr. peur les 
2 premiers livres; ^ép ptt^s chiffr. £^ ç non chiffrées pour Us livres UI 
S" i^, *è^ t66 poffs chiffrées plus 16 feuillets non chiffrés, le -verso du 
dernier hlanc, pour le cinijuiesme livre <ii' les pièces annexes. Sîffi. A-Z^,, 
Aa-Vu,,,. 



EDITIONS COLLECTIVES 

LES 

OE V V R E S 

DE M' FRANÇOIS 

RABELAIS . DOCTEVR. 

en Médecine. 

Ctntenmtt tin^ liurtSy de U •vie,fà3j,t}P 

dits hrmtquti deCtr^ntmA^ O" de 

fon Fils VAnté^utl. 

Plus,1aProgno(licatJonPamagrue1ir:c, 

aucc l'orjcIcdeU DiucBacbucSc 

le mot de U Bouteille. 

dfi Afidtfm. La Cnfin» VhiCffifhaii , éiue 
vM tf'fln LtmifiTit, gV J«iiK4i.trM B/iyfr» 
i it»x VtnUtiàt iifftrtiilttme.tn. 

le tout pu M'' François R'abcbui. 

A LYON, 
Pap Iban Martik. 



Cette édition es: antidatée. Elle est cenaincment postérieure à 1584, 
iSi a même probablement été imprimée après 1600. Les pièces annexes 
qu'elle contient à la suite du ;° livre n'ont paru, dans leur ensemble, avec 
les (Eiivres de Rabelais qu'en 1584. 

C'est à tort que les auteurs du Suppkment du Manuel prétendent que le 
texte daté de 1558 suit celui à'EJl'iarî ijçâ. En effet, le Tiers livre est ici 
en 52 chapitres, tandis qu'il est en 48 dans l'in-iô de iî'96 (voir n° irj ). 



jBibl. Nai., Rés. y^. 2176-2178, 
main. 1 



Tiplaire de Huet, 



: de sa 
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96. LES II OEVVRES II DE M'' FRANÇOIS II RABELAIS, DOC- 

TEVR II EN MEDECINE. J Cotitmant cifiq livres, de la vie, faiâs, e^ 
dits II héroïques âe Gargantua, é?' de fon II Fils Pan ta^uel II Plus, 
la Prognolliication Pantagrucline, auec II l'oracle de la Diue 
Bacbuc, & le mot de II la Bouteille. Il j-iufffienté des Namgations 
ej" l(le Sortante L'I/le des II Apodefres. La Crefme Philofophale, 
auec -une II Epijke IJmofme, <à?'deux autres Epijkes à deux II l^ieiHes 
de différentes mœurs, il Le tout par M^ François Rabelais. Il 
{flmron) Il A LYON, Il par iean martin. Il ijj8. 

Trou parties faâfica ia-S° : jii pa^s chiffr, ^ 4 ff. non chiffr. {U z/" du 
dernier blanc), pour les deux premiers Ih'reS; ^iZ paffs chiffr. 1^ j ff. non 
chiffr. (le Tf du dernier blanc), pour les livres Ul ié>' l^, lÔ" IJ4 p^ff^ 
chiffr., pour le V' livre, plus ij ff. nm chiffr., pour la Table ^ les 
pièces annexes, _y compru la Pro^oiUcation. Car. ronds. 

Le fleuron du titre est le même que celui qu'on remarque sur l'édi- 
tion de Lyon, 1599, Jean Martin. 

Edition antidatée, comme la précédente. Elle suit le même texte, mais est 
très différente au point de vue ' ' ... ". 

avoir été imprimée à Rouen, ; 



: de la typogiapliic &. du papier. Elle nous semble 



[Arsenal, B.-L., 14784". — Bibl. Sainte-Geneviève, Y. 4073.] 



97. Les (Evvres de II M. François Rabelais, !! Doâeur 
en Me- Il decine. Il Contenans la vie, faits & dits Héroïques 
de Gar- Il gantua, & de son filz II Pantagruel. Il Auec la Pro- 
gnortjcation Pantagrucline. Il m d.lix (lîjg). [S. /.] 

2 tomes in-i6 carré de 41X paffs chiffr., plus / ff. non chiffr. de table, iir 
1 ff. blancs pour les 2 premiers livres 1^ la prognoBication; /^j pp. chiffr., 
plus ; ff. non chiffr. de table pour les livres lU é^ ÏV. 

Nous n'avons pas vu cette édition. Brunet (Kechenbet, p. 118) dit qu'elle n'est 
pas inférieure, pour la beauté de l'impression, aux deux éditions de i}j6,& qu'elle 
donne le 3' livre complet, ha FrogtojHcation s'y trouve placée après le 2" livre. 

[Taschcreau, i6j6. — Ligncrollcs, 1787.J 
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98. Les II Oeuvres de S M. François Rabelais, Il Do£leur 
en Me- Il dccinc. Il Contenant la vie, faits & dits Heroiqucs 
de Gar 'I gantua, & de Ton filz II Pantagruel. Il Auec la Pro- 
gnoftication PantagrucHne. Il a lton, (I m. d. lxiiii (1164). 

2 parties iii-iô de 41S pp. chi§r., plm j ff. non cbiffr. é^" 2 ff- iloies 
(2 premiers livres), ta" f}3 P"^-^ cbiffr., plm 11 pjges non chîffr. 
{livres II! e^ /f^); titre encadré. 

Nous n'avons vu, tle cette édition, que la seconde partie, dont les signatures 
sont en lettres redoublées, de aa just]u'à 7? «Vy. cl de A^ \ LL h,j. Elle semble 
avoir ère faite sur celle de ijjg ; la disposition des pages est !a même. Les pas- 
sages grecs y sont dans les caraâères propres à cette langue, ce qui n'est pas le 
cas de la plupart des éditions suivantes. La ?fogiojiicatioii suit le livre II. 






On y trouve parfois joint le Cinqtiiesme livre portant la même date, & 
comme nous lavons dit (voir n" 88), imprimé sur le même papier & avec le» 
mêmes caraflèccs, mais dont l'encrage est moins net, 

[Taschereau, 1657. — - Guillin d'Avcnas, 4.] 



99. LES il OEVVRES II DE M. FRANÇOIS RA II BELAIS DOCTEVR II 

en Médecine, Il ^*^ Il Côtenans cinq liures de la vie, faiâs 11 d>= 
diâs Héroïques de Gargan II tua, é>' de fou fils Pantagruel : Il Auec 
l'oracle de la Diue Bachiic, é^' le mot de la Bouteille, Il plvs. Il La 
Prognoftication pan il tagrueline. Il a lïon II m.d. lxv. (ijôj). 

Trois parties ia- 16 urré. Livres 1 1^ U, (à''la Proffioftication .- ^iS pa^es 
chiffr. , plut j ff. non ehiffr. fd' 2ff. blancs-, livres III 1^ IV ; ; j j paffs 
chiffr., plm 11 pa^cs non chiffr.; lit're V: çj feuiUets chiffr. , plm j ff. non 
chiffr. pour la table, l'Epine du Lymosin tà^ la Chrefiue phHofophale. 
Les titres sont dans un encadrement de satyres. 

Les deux premiers livres sont sigoés de ^ à dd- Les livres III & IV, 
qui suivent, sans titre, avec pagination nouvelle, sont signés de aa à ll. 

C'est ici la première édition des (Suirres annonçant cinq livres sur le titre 
(nous avons dit que les deux cdiiions de i];8 sont antidatées). Le chapitre des 
Aprdtftes manque au V" livre, qui est intittilc : 

LE II CINQUIESME I' et dernier li li vre des taifts et II 
di^ heroï'^ues du bon Pantu II gruel, appelé vulgaircmct II 
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riflc Sonnâtc : côpofc "- par M. Frâçois Ra II bêlais dofteur 
en médecine II auquel eff cmtmu la Visitation II de l'oracle de la 
Diue Bacbnc et II le mot de la Bouteille : pour lequel II auoir esl entre- 
pris tout ce long II voyage. I! A LYON II M.D.LXV. (ij6j). 

La Chrej'me pbilofophitle^^\ et VEpiJfrf du hymofia paraissent ici pour la première 
fois. 



r de CCS deux pièces est inconnu. La dernière se termine par ces mots : 
Ainsi si^é Dtshriie Gomier. Or ce sobriquet plaisant se trouve, au bas d'une 
pièce de vers de Roger de Colleryc : Cry pour l'ahbJ de l'/^iie d'Auxerre lÙ" ses 
suppoSh: 

«Faiâ & donn^ en ung beau jardinet. 

Tout au plus près d'un joly cabinet 

Où bons buveurs ont planté maint rosier- 

Scelle en queue, & signe du signet 

Comme il appert, de Desbtidcm^er.* 

(Voir (SjtvnsdeKogrdcCoUctyc, Paris, Jannet, iSjj.in-S", p. 176.) 
Collcryc, mort en 1536, & qui, par conséquent avait pu lire le chapitre v 
de Paatagvel, serait-il l'auteur de ^Epiffre du hymosin ? 

[Taschereau, i6j8. — E. Weycr, jg.] 

100. Les Oeuvres de 1! M. François II Rabelais, do II ftcur 
en médecine. Il contenans cïnc] liures de la vie, !l faits et 
dits II héroïques de Gargantua & de fon II fils Pantagruel. Il 
PLvs II la PrognolHcation pantagrucline avec Toracle II de la 
Diue Bacbuc, & le mot de la Bouteille. Il De nouueau ueu 
et augmenté de ce qui fen II fuit outre les précédentes im- 
prenions. Il Les Nauigations, &. ifle lonnante. L'ifle des 
Apedeftes, la Crefme philolophale, auec II vne epiftre Lî- 
moiine. Le tout II par M. François Rabelais, ii a lyon, I par 
Jean Martin II ijôy. 

1" Au sujet de la Cbrtsme pf^hsophali , voir une spirituelle plaquette, intitulée : 
Pretéc-Cigalt , équation curicmi, discujsioit mirifcqut ET* -vtri similis soîntiùiis Je l'Utrum X 
Je la Chrtsmr pl^iosBphalt Jis ancrons enrydopidiqurs Je Pantagruel, par G. dcr Flag, 
apprtalif abîhaSeur de ^uiHliJitiKe, Tctcigopolis, 1864, in-K" Je ji paies, fig. sur bois. 
La dernicie page porte la signature : Brell, imprimerit Anuer, Kampt fj. Nous 
n'avons pas pu découvrir le malin auteur qui se cache sous le pseudonyme de 
G. der Flag. 
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Trois patfies in-i6, car. rends. Livres I (^ II, 1^ Pro^nofHcation : po paffs 
chiffr. plus 4 ff. non éiffr.; îwres lli ér IV : ^ofl pa^s chif. plm 
4 jf. non (hiffr.; livre V : 160 pttffS. 

Si cette édition, que nous n'avons pas vue, n'est pas antidatée, elle est la 
première dans lai^uelle on ait rétabli, au j" livre, le chapitre des Aptdrftes, oui 
était le xvi" dans l'ijle Sonante de ij6i, & tju'on a place ici le Vil'. ï) est reste à 
cette place dans toutes les éditions suivantes, jusqu'à ccUc de Le Duchat, publiée 



ICI. LES II OEVVRES DE MAI- Il stre francois rabe=I! 
lais, Doâeur en médecine. Il Contenant cinq Hures de la vie. Il 
faiâs éy diâs héroïques de " Gargantua, é>' defon 11 fils Paritoff-uel. Il 
Et augmentez de l'Iflc des Apcde- Il fres, de la crefmc 
Philofophale, Il !k d'vnc epiflre Limofine : outre II la nauiga- 
tion en l'Ifle Sonnante, 'I la vifitatio de l'oracle de la Diuc II 
Bacbuc, Se le mot de la Bouteille. Il la II Pronoffication Pan- 
taffueline. Il a l[on. Il Par Ican Martin. Il 1J69. 
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ln-r6 carré, dh/ké en trou parties, mais d'une façon fa^ice , les sïgiatures se 

suivant : 402 pp. (hiffr., plu! j ff. non chiffr. ; j ^^ pp. chiffr.,plus 11 pages 
non chiffr.; 2jK pp. chiffr. (les pages 2OJ-20S ne sont pai chiffrées), plus 
I f, blanc. 

L'cDcadrcmcnt du titre, que l'on retrouve dans les éditions de ij7i Estiart 

& IJ73 Estiard (n" loi & 104)) se voit sur plusieurs ouvrages imprimes ^r ou 
^«r Claude Micard, à Paris, entre 1569 & 1J7J. 

Il est reproduit, ici en ictc du II", du III' & du V' livres. 

Le IIP livre n'a pas de titre } Tencadremcni est en bordure des premières 
lignes du prologue. 




Les passages grecs sont en caraflères romain?. 

Le tiin livre est complet, en jî chapitres. 

Au verso du premier titre, au-dessus du dizain aux leâeurs, se trouve un 
petit portrait grave en bois, que nous reproduisons ci-dessous. 

Ce médaillon, qui est répété à b fin du Tien livre & en ictc du j" livre, est 
le premier portrait que nous ayons rencontré dans une édition de KabcUîs. 



M. d'AIbcnas ne le mentionne 

d'Estian 1J71 (voir n" ioî). 
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Il a été gravé à nouveau pour l'cdilion 




Il semble ouc ce petit bois qu'on ne peut pis considérer comme représentant 
sûrement Râtelais, a été fabriqué d'après un profil de Clément Marot, qui a 
paru danï! le recueil de portraits public sans date à Lj-on par Jean de Tournes 
(vers ijj6). 




Cette édition rappelle, pour le papier & la typographie, la seconde édition 
"" ' ' p-anpiit italianM {ï Envers eiîcz GuiUaimie Nierguc 



des Dialogtes 

tj79), dont l'impression, comme celle de la première, bien que différente, i 

attribuée à l'auteur, Henri Esticnnc. 

On va voir que le nom de Nierg, autrement aucographic, a également figuré 
sur des éditions de Rabelais. Il est possible que Jean ou lan Manin, Esiiart ou 
EstiarJ, Guillaume Nierguc & François Nierg cachent quelquefois un seul & 
; imprimeur. 

', qui 



I tout cas difficile d'admettre, comme Le Duchat l'a proposé 
H. Esiienne ait pu laisser sortir de ses presses, à moins qu'il ne I ait fait 



lali. 



cieuscment, des textes aussi peu corre£b que le si 
rabelaisiennes dont nous parlons. 

I Bibl, de In ville de Besançon, 4775. 



t en général c 
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I02. OEVVRES DE II maistre fran- Il çois Rabelais, 
(lo£leur II en médecine. Il Contenât cinq liures de la vie. Il 
faits Ik dits hcroït:|ues de Gargâ- Il tua, & de Ton fils Panta- 
gruel. Il PLvs II La Pronofticaîion Pantaff-ueline, il anec l'oracle de la 
Dîne Bacbuc, é?' il le mot de la Bouteille. Il De nouueau veu & 
augmenté de ce qui II s'enfuit outre les autres imprelTions. Il 
Les nauigations & Ifle Sonnante. L'ifie I! des Apedeftes, 
la creûne Philosophale, Il auec vne Epiftre limofmc, le 
tout par II M. François Rabelais. Il A LION, Il par Pierre 
Eftiart. Il ij/i. 




j parties in-i6. Livres 1 1^ U, c^ Pro^ioHicatioB : }20 pa^s chiffr., (^ 
^ ff. non chiffr. pour la table ; livres IW^ IV : ^q^ pages cb'f§r. , d^ 
^ ff. non chiffr.; livre V .■ i^ç pa^s chiffr., i' A ff. non chiffr. pour 
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l'EpiJîre tiu Lymofa, la chremit dr la table-, petits cara^m ronds très 
tifts, J7 liffics à la paff. 

Au verso du titre, aii-dcs&us du dizain aux Icflctirs, le portrait que 
voici, que M. d'Albenas ne mentionne pas. 




& qui est !a copie de celui de l'cdition prcccdcntc. Le bois a été regravé, 
la figure est un peu plus allongée. Le portrait reparaît en tête des livres III 
& V. Les passages grecs sont ici imprimés en caraftcrcs romains. 



[Labitte (1891), n" 696. — 
- Lignerolles, 1788 à. 1789.] 



Taschcreau, 1659. — Luzarche, 1904. 



103. LES !1 OEVVRES II DE M. FRANÇOIS II Rabclais, Do- 
fteur en Médecine. Il Contenant cinq Liiires de la vie, faicîs, C?* 
diâs II Héroïques de Gargantua, <à>' de [on fils II Vanta^ueï. Il Plus, 
la Prognoftication Pantagiuelinc, Il auec l'oracle de la Diue 
Bacbuc, & le II mot de la Bouteille. Il Auffiienté de ce qui s'en- 
Jiiyt. Il Les Nauigations <à>' îjle Sotiante. L'ifie des II Apedefres, La 
creJhiePbilofophaleanecvne II EpiJkeLimofine. Le toitt par Maijke II 
François Kabelaii. Il a lyon. Il Par Pierre Estiard. Il 1J73. 

Trois parties in-i 6. Livres J ^ Il : 402 pages eèip- , plus 
livres !II à" I^- H^P^ff^ '^'ffi"-' P^»^ <*/ »"" chiffr. , fituri. 
du dernier; livre V: zio pages chiffr., plus ; paffs non cbii 
table, TÇ pages non chiffr. pour la ProgiofHcation, 6 pages 
pour l'EpÙlre du Limousin, suivie du Dixain ( Pour indaffttr), qui tB 
incomplet de deux -vers, j paffs pour la Chrtsmt, puis un feuillet coiite- 
nMt un fleuron au relie c^ blanc au -verse, (^ un feuillet blanc. 



non chiffr. ; 
an au verso 
lfr.po.rla 
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OE V V R E S 

DE M. FRANÇOIS 
Rabelais, Doftcur en Médecine. 

CtoltiKou tmq Iiiàiti it la vif . /"-l:^^ O dilli 
J'tiua^ntl. 

Plui, la P[Ognofti"iion Panugruclinc, 

3uccrof3cki]cUDiuL-tlacbuc,&ic 
motdclaBoutc.Ik. 



jH^m*iiti il 



W/.j,. 






A LYON. 

ParPifrrcEftiard^ 



Lc'titrc du cint^uième Ii 
Ce titre est identique i ccli 



vrc ne porte ici ni n< 
i (!e réJitinn de L^n 



ndc lieu, ni i 
, Jean Martir 



LE CINQVIEME 

Lîurc des faiôs & did* Hc- 

xoïiiucsduboRPaii- 

agrod. 

.^iptleTiantimte^ui stnfuk. 

Lc\.iiaaiKaiio ta Se Ifle SonDantcLlfle éa 

Apç^errei, iz oaauein «lionné-La 

cidine Pbiloroplulc. Vu: 

EpiftieLiinolîic. 

^ac: la viGc&iim it l'orsde in la Diue 
Bad9iic, jc lemot de U BoutcUlc : potu 
Ict^uoL a efté cociepmis tout ce long 



im d'imprimeur. 
11^4, ainsi que 
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le fleuron qui le précède (voir n" 109). Le texte du livre est imposé différem- 
ment i I cdiiion de 1JS4 a, en outre, dnx Epifîres à driix J^iriSa. 

[Arsenal, B.-L., 14784.] 

104. LES 11 OEVVRES H DE M. FRANÇOIS II Rabelais, 
Docteur en I! Médecine. Il Contenâî cinq liura de la vie, fait 11 
é?' dits héroïques de Gargantua W é>° de son fil%^ Pantagruel. Il 
Plus la Prognofticatiô Pan n tagrueline, auec roracle II de la 
diue Bacbuc, & le H mot de la Bouteille. Il A.iignenté de ce qui 
s'enfuyt. Il Les Nauigations, 0° Ip Sonante II IJlJle des Apedefres, 
La crefme phi- ii lofophale auec vne Eptjke Limoji- Il ne. Le tout par 
M. Franc. Kahelais. Il A LYON, i Par Pierre Eftiard. Il 1Î73. 




Trais parties in-i 6. l"^^U' livres : ^02 paffs chiffr., j ff. non chîffr. ^ 
3. ff. blancs {la Pro^mication'.iH aèscntc, malffé l'anneme du'^itre); 



^K 104 
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^^^g 


///' e5- }V' livns: jj6 paffs non chiffr. df 6 ff. non (hiffr., titres ^| 


^^^^^k 


iKodris {vsir n" çç); V' livre : zoç pa^s chiffr., plus /f paffs non ^| 


^^^^^H 


chiffr. é^ i ff. hhncs, le verso du dernier contenant h fi^rc d( la Bou- ^| 


^^^1 


■ 


^^^V 


le j*-" livre, qui fait partie du volume, puisqu'il commence au ^H 


^^^^ 


d'un cahier, porte un nom d'imprimeur & un lieu d'impression ^| 


^H différents : A Amirs. Pitr Fraitpfii Nirrg. ///j. Le titre n'est pas encadré. ^M 


^^^ ' 


LEClNQ_VIESMli H 


^^^^^L 


Liurc dcJ FaiÛz & diâz Hc- ^^^B 


^^^^^^^^^L 


roicjucs du bon Pan^ J^^^^| 


^^^^^^v 


!^^^^^| 


^^^^^H 


t^Ht^utl tfl naltnit tt ^niflnfryt. ^^^^^^| 


^^^^^^^1 


L« naaigitionc & Ifle fonnSie. L'IUc Art ^^^^^^| 


^^^^^^^^^^^^m 


Apc(lcf(M,de nouueau adioudÊ.La _^^^^^| 


^^^^^^^^^^^^r 


crcrmeFhilorophalc.Vnc ^^^^H 


^^^^^^v 


^^^^^H 


^^^^^^^L 


Anec Uri^caiion de l'oncle de laDj'ue ^^^^^H 


^^^^^^^^^^k 


fiicb(ie,& le nioi de \» Boutcillcr pour ^^^^^H 


^^^^^^^^^^a 


lequel 3 e&t cRriepi'ini tour ce long ^^^^^H 




Toyige Lciout compofcparM.Fran- ^^^^^H 


^^B 


■ 


^^1 


^^^^^H 


^^IP 


PirFiinçoisNitrg. ^^^^H 
M 7 J- ^^^B 


1 


[ cette version du cinquième livre que Le Duchat cite comme l'édition ^H 


^^1 d'Anvers, Frainiois Nierg 1J7J, & non celle que nous décrivons au numéro sui- ^^| 


^^B 


^^H 


^1 A la lîn du livre, après un feuillet blanc, un autre tcuillCT, blanc au rcao, .^| 


^H a< 


Li verso, le Pourtntiê Je la bojiUille. ^H 


^L 


bl. de l'Institut, R. i8o". — Ycmcniz, 257J.] ^^^H 
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lOJ. LES II OEVVRES II DE M. FRAN- Il ÇOIS RABELAIS il 

Dofteur en Me- ï decine. Il Contenant cinq iiures de la vie, 
tâids, & Il dits héroïques de Gargantua, & de II fon fils Pan- 
tagruel, ii l'Lvs II La ProiiojHcatioti Panta^ueline, auec l'oracle II de la 
iiiueBacbuc. é>' le mot de la Bouteille. Il De nouueau veu & aug- 
menté de ce qui II s'enfuit, outre les autres imprelTions. Il 
Les nauigations &, Ifle fonnante. L'Ifle II des Apedefres, La 
crcfme Philofophale W auec vne Epiftre Lîmofine. Le tout 
par II M. François Rabelais. Il A ANVERS, 'i Par François 
Nierg. Il 1575. 




Trois parties ia- 1 à , car. ronds tns 



ajj i; liffits a Li poff. Livres l i^^r II 
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eJ* Panta^Heline Pronaffieation .- ^20 p. ch'iffr., plm 4 ff. nm chiffr. ; 
livres m 2> IV: 40S p. chiffr. t^r 4 ff. non chiffr. ; livre V: 149 p. 
chiffr. c^ // p. non chip: 

Tous les titres (titre général, second, troisième & cinquième livres), 
dans le même encadrement, portent l'indication : A Anvers, par Fran- 
çois Nierg. i;73. 

Le verso de la première nage est occupe par le dizain AuxUSeursi le Gar^atua 
se termine page 163, dort le verso est blanc. La page 165, non chliiTce, annonce 
le second livre, dans l'encadrement, & contient en outre le dizain de Hugues 
Salel. Au-dessous du titre du Tiers livre, se lit le dizain à reSprit de la rojne de 

" ' it au verso du 



. UEpip-amme signée Nature ^Mtt c 

reproduit, ligne pour ligne, celle de 



Nararre, & le verso est blar 
litre du cinquiesme livre. 

Cette édition, fort élégamment imprii 
Pierre Esciart 1571 (voit n" ici). Le portrait n'y figure pas. 

Aucun bibliographe, à notre connaissance, ne la encore décrite; celle que 
mentionnent Le Duchat & Brunet sous le même nom d'imprimeur & la même 
date, & qu'ils attribuent aux presses d'Henri Estienne, est l'édition partielle du 
cinquième livre que nous citons au numéro ptéccdeni, & qui est d'une ^po- 
graphic fort différente. 

[D'après un exemplaire qui nous appartient. | 



106. LES 11 OEVVRES II Db M. FIIANÇ01.S il Rabclais, Doc- 
teur en II Médecine, n Contenant cinq liures de la vie, faiâ^ <é>' 
diâs II Heroiques de Gargantua, lô' de [on W fii^Pantagruel II plvs II 
La Proj»nolï:ication Pantagrueline, auec II l'Oracle de la diue 
Bacbuc, & le II mot de la Bouteille. Il De nouueaii veu ei>* 
augmenté de ce qui s'enfiiyt. Il Outre les précédentes Impreffions. Il Les 
Nauigations& lileSonaiite. L'ifledes II Apedcfres,Lacrermc 
philolophalc, il aucc vne Epiftre Limofine. Le i tout par 
M. François il Rabelais. Il \ lvon. II Pour Pierre Eftiard. Il 1J74. 

Trois parties faiiices in-iS, car. ronds. ï <^ ïl {la Pro^efhcatien manque, 
malgré l'annonce du titre) : ^02 pages chiffr. , plut J ff- de table 1^ 2 ff, 
blancs, le -verso du dernier occupé par le àf^ain a l'ESprit de la Koynt de 
Nat'arre ,■ II! 1^ 11^: jj6 paffs chiffr., plus 6 ff. non chiffr., fleuron 
au verso au dernier; livre V: 20g pages chiffr. . plus /j pa^s non chiffr., 
pour l'Epifire du Lymosin, la Cresme PhytosophaUe (sic), la table 
(^ un fleuron, <^ 2 ff hlancs. 
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OE V V R E S 

DE }■'-. f R A N ç O l S 

RabclaiSjDoftcul en 
Médecine. 



LiriogoonicationPantagrucIinf.auec 
l'0(..clcdcladiuefiicbae. Se Le 



ÇulTc ht frUtientit Im^rtfiistii . 

Lm Nauigationt Si IHc Sonantc.L'inc dcf 

Apcdcfics, LaEiefinc pliilofofhalc, 

iUccvneEpiflccLinulÏDe. Le 

lOuiparM. fiuicoii 

Rabclaii. 

A LYON. 

Pour Pierre Efturd 
' i 7 -» 

Ici, le 5' livre, qui appartient au volume, puisqu'il commence au mi- 
lieu d'un cahier, porte un nom d'imprimeur, une date & un lieu diffé- 
rents : A Anvers. Par François Nierg if/$- Son titre est identique à celui 
du cinquième livre joint à l'édition des (Sjivres d'Estiard 1573 (voir 
page Î04). La figure de )a Bouteille n'est pas dans ccttt édition. 

tBibl. Nat., Rcs. Y^. 1179. | 



107. LES i[ OEVVRES DE II m. François I! rabelais do- I 
âeur en Médecine. Il Contenans cinq Liures de la vie, faits, 
& dits II hcroïtjucs de Gargantua, & de Ton II fils Pantagruel. Il 
PLVS II La Progm0ication Pantaff-iteline, amc l'oracle II de la diue 
Bacbuc, <à>'le mût de la Bouteille. Il De nouueau vcu & augmenté 
de ce qui s'en- Il fuit, outre les autres iinprefTions. Il Les na- 
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uigations & Ifle fonnante. L'Ifle des II Apedefres, La crefmc 
Philofophale, auec II vnc Epiftre Lîmofine. Le tout II par 
M. François fl Rabelais. Il en an vers. Il par François nierg II 
IÎ79- 

LES 

OE VVR ES DE 

M- FRANÇOIS 

RAOEtAIS 3 0- 
Ûcut en Hcdccinc 



Comenins einci Liui» icla vic,fau!,& dût 
htroi'qucs de Qatgeiitua,a:de ton 



De nouueauTCQ&augiacDcf dcccqiiii'ai- 

liili, outietcjatincsiiQpicAîont. 
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In-i6 de II jo paffs chi§r., plm 14 ff. non chiffr. (ér i f. hlam. 

Cette édition est très différente, puur le papier & l'impression. Je celle Je 
Nierg 1573. Elle n'est certainement pas sortie des mêmes presses. Le texte en est 
également difKreni. Le cincjuièmc livre suit l'édition de lan Martin ij6] ; il ne 
contient pas le chapitre des Aptdeftes, malgré ce qu'annonce le titre général. La 
Ciesmt phiUsopha/e &. VEpillrr limosiiie, annoncées au même titre, n'y figurent 
pas non plus. La Prognosiication est i la suite du deuxième livre. Le Tiers livre 
est complet en j2 chapitres. 

Au chapitre xxxn du tjuatrième livre, se lit la phrase : Demoitiar/et Cahhs 
impolfeun de Gtnhe, qui n'est pas dans l'édition de ij7j. 

L'exemplaire Je la Biblinthc(]ue Nationale a appartenu à Jamel le jeune, qui 
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:t les marges de noies maDuscritcs, & a ajouté de nombreux feuillets pour 
en inscrire d'autres. La plupart de ces notes sont empruntées h Le Duchat; cer- 
taines soni personnelles. Elles ont été relevées en partie & publiées dans le Bulletin 
du èou^uiniiîe , du ij aoîlt 1863. 

[Bibl. Nat.,Rés. Y-=. 2183.J 

108. LES OEVVRES dc M. François Rabelais, contenant 
cinq livres de la vie, fai£ts et diÊls heroic|ues de Gargantua 
et de son filz Pantagruel. Lyon. Pierre Estiard, 1580. 



hc catalogue Le Petit (de Maxcvîllc), d" 1170, mentionne cette édition, que 
nous n'avons pas vue, & feit suivre l'énoncé sommaire du titre, des lignes sui- 



«ÊfHition Tare, yant échappé aux Ttchftrhts ie M, Bmnet, qui d/irit mitmtiememenl 
dans la demân édition du Manuel, toutes Us éditions d'EJîiard, sans citer ceUe-à.v 

Nous ignorons où a passé l'exemplaire, i^ue le catalogue annonce comme grand 
de marges & relié en vélin. Au sujet des éditions d'Estiard , le Manuel ne les dé- 
crit pas minutieusement. Brunet déclare, d'ailleurs, tjuc, dc (quatre t|u'il men- 
tionne, il n'en a vu i^uc deux. 

109. LES II OEVVRES II DE M. fRANCQis II Rabckis, Doc- 
teur en II Médecine. Il Contenant cinq Unra de la vie, faiâs, <à^ 
dits II Heroiqnes de Gargantua, là^ de [on II fih Pantaffuel. Il Plvs , 
la Prognoftication Pantagruelînc , I! auec l'oracle de la Diue 
Bacbuc, Il & le mot de la Bouteille. Il Augmenté de ce qui 
s'enfuit. Il Im Nauigations d>= îfle Sonante. L'IJIe des II Apedefres, 
la Cref/fie Philofophale. auec vne il Epijke Limofine, <Ù^ deux autres 
Epiftres II à deux J-^ieUles de différentes mœurs. Il Le tout par 
M. François Rabelais. Il A LYON II Par Iean Maktin. Il 1^84. 

Trois parties in-j6 de ^oz paffs chi^., plus j f. mn ehiffr. ; jj6 paffs 
chiffr., plus 6ff. non chip:, au uerso du dernier, un fleuron semblable à 
celui Je la paff lorreipondante de l'e'dition de Lyon, EShard rj/^ (voir 
n^ 103), ci'' 210 p. ehiffr., plus iç ff. non chiffr. ! car. ronds. 
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OEVVRES 

DEM FRANÇOIS 

Rabelais, Doâcur cii 

Médecine 



P i ï s , la ProETiofticacioB CancaenieliiK, 

aucc ro:ack de la Diut BaAuc, 
& Icmoiilela Boutcilk. 

Augmente de £cquis'cn/ùjt. 

Us Nvn^tt-Jin, O- Ijleiwmit fl/If dti 

Efiprt Li Bw/ïm, er dm* ^rriiipijlrti 
à tffkx V.r>;/a i/c difftrauts mmn. 

Le toni p2i M. FiBii^ois Rabclus. 



Nous avons dit plus haut (voir n" 103) (fie le titre du cinquième livre, sans 
lieu ni date, est icfcntiqiic à celui du même livre qui suit l'^ition de Lyon, 



Estiard I 



,& 



(|UC I 



: liv 



lie des 



Epilhrj à dcHX ViriSts, qui 
: des Œuvres de Rabelais. 



1 augmente il 
paraissent pour la première fois en 1584 à la \ 
Ces deux pièces sont de François Habcrt d'Issoudun; elles avaient paru en ijji, 
dans la seconde édition des Semons satyriques du fenltntieux poetr Horact, donnés 
par ce poète chez Michel Fczandat. L'une J elles paraphrase la xir épodc d'Horace , 
Ad anuM lihidinosam. 

[Bibl. Nat., Rcs. Y^ Î183-2184.] 



Les 



mêmes, même 



date. 



J.-Gh. Brunct cite, sans en donticr le titre, une autre édition de Jean Martin 
vee ia date de i;i(4. Il la décrit : 

ÏH-i6 de ^1 pa^ prtliminmres, j^S 1^ ^0^ paffs de texte. 
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Il ajoute qu'elle est fort jolie d'impression, mais il oublie Je renseigner le leftcur 
sur ce que contiennent les 1132 pages prélimiruires». (Voir Kechenhcs. , ., p. izo.) 
Nous ne l'avons pas rencontrée. 

m. Les Oeuvres de M. François Rabelais. . . Lyon, 
Jean Martin, ij86. In-i6. 

Edition àxi.e par le Manuel. Nous ne l'avons pas vue, & ne possédons aucun 
renseignement à son sujet. 

112. LES II OEVVRES II DE M" FRANÇOIS II RABELAIS, DOC- 

TEVR II en Médecine. Il Contenant cinq liures, de la vie, faiâs, 
ei>= Il dits héroïques de Gargantua, d>° àe II [on fils Pantagruel. Il Plus, 
la Prognoftication Pantagrueline , Il auec l'oracle de la Diue 
Bacbuc, & Il le mot de la Bouteille. Il Augnenté des Nauiga- 
tions éy îfie Sonante. L'IJIe II des Apedefres. La Crefme Philo/ophak, 
auec II vne Epifire Limofine, ^ deux autres Epiftres II à deux l-^ieilles 
de différentes mœurs. Il Le tout par M' François Rabelais. Il A 
LYON, Il Par Iean Martin. Il m.d.lxxxviii. (1588). 

Tfûis parties in- 12 de i^J p. chiffr.,plm j pamnm chiffr. ; .fôg p. chiffr., 
plus ç p. non (hiffr., S' làô p. chiffr., plits 16 ff. non chiffr., le -v' liu 
dernier hlanc. 



La division en trois parties n'est qu'apparente. Les signatures s 
effet; elles vont de y4 à 2 & de Aa i f^vi- Cette édition, probablement anti- 
datée, est identique, ligne pour ligne, mot pour mot, \ celle de ijj8 in-iî 
(voir n" 95). Les lettres ornées sont difRrcntcs. 

113. LES OEVVRES II DE M. FRANÇOIS II Rabelais, Doc- 
TKVR II en Médecine. H Contenant cinq liures de la vie, faiâs é>' I' 
dits Héroïques de Gargantua, <Z^ Il de jon fib Pantagruel. Il Plus, 
!a Prognorti cation Pantagrueline, Il auec l'Oracle de la 
Diue Bacbuc, J ik le mot de la Bouteille. Il Augmente de 
ce qui s'enfuit. Il Les Nauigations e^ îfles Sonantes. L'ifie des II 
Apedefres, La Crefme Philofophale, Il auec vne Epifire Limofine, 
^ deux 11 autres Epijïres à deux J^ieilles II de différentes mœtirs. Il 
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Le tout par M. François Rabelais. * A LYON, ! Par Iean 
Martin. Il M.D.XCin. (1J93). 

Tnû partia t/i'i2 dt ijo ff. çhiffr.,flia ^ff. non chi§r.; 2ji ff. cbiffi^., plus 
4 Bonchiffr., i^ Z^^ff. (biffr.,p}m ij f m>n ch'iffr. CT" if. blax. 

La division en trois partîcj n'csi i:{u'2ppaicnic. Lc> signatures se suivent. Elles 
vont de ^ à ^ & de II à z',. Cette édition ne diffère des in-ii signés Jean Manin 
(jiie par le £iit qu'elle est chiflfrce par feuillets au lieu de l'être par pages. La typo- 
graphie est soignée. Le papier est mcdioac. 

fBîbl. Nai.,Rcs.Y». 1187.] 

114. Les Oeuvres de M. François Rabelais, dodeur en 
Médecine, contenant cinq livres de la vie, Faits et dits 
heroyques de Gargantua et de fon fils Pantagruel. A Lyon, 
par Jean Martin m.d.xcvi. (1J96}. 

\n-ii. 

Le cin^uîènie livre a un titre à part sous la même date. 

Nous empruntons ce titre au catalogue Guillin d'Avcnas. L'édition suivrait, 
d'après ce catalogue, celle de ijj8 in-ii, «avec quelques variantes d'orthographe 
& de noms propres estropies». (IL le sont déjà passablement dans l'édition 
de. 5,8.) 

[Guillin d'Avcnas, j.] 



115. LES 11 OEVVRES II DK M. Fr.\n- il çois Rabelais, Do- Il 
âicur en Me- Il decine, Il Cmtenans la vie, faiâs ci*" il d'iâs Hé- 
roïques de Gar- l gantna, <â^ de fon fih^ Il Pantag-uel. Il Auec la 
Prognoftication il Pantagruelïne. Il M.D.xcvi. (1^96}. \S. /.] 

Le V" livre porte : A LION, par pierre estiart. cId.Id.xcvi. (1)96). 

Dnx parties in- 1 6 de 800p. cbiffr.,plut Ijff. chiffr. d;' i f. hlatic; iS-fp. 
non chiffr, plut ; / non éip. ér 1 f. hUnc. 

f^tle édition, pour tes quatre premiers livres, est une rcproduftion assez fidèle 
de l'édition de i]]6 sans lieu (voir n" 91). La seule diScrcncc notable est qu'à ta 
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IT3 



fin du chapitre \XXII du quatrième livre, on a supprimé (a phrase : ilfiiioiiidcUs 
Cah'tas imposteurs Je Genit'e. Le troisième livre, comme dans l'cdition de ijj6, est 
divisé en 49 (48) chapitres, avec les mêmes erreurs de numéro cation. La Brienf 
declaratioa suit le quatrième livre, ce qui donne à cette édition un certain intérêt. 
Elle est, \ noire connaissance, la seule, publiée sous le titre i'Oevpns, qui. 



depuis l'édition de ijj6, reproduise cette pièce importante. Elle 



U\ii 



mprimée, en caraflère 



s fins. 



rgammcnt 




OEVVRE S 
DE M. Fran- 

«jois Rabelais , Do- 
âcur en Mé- 
decine, 

Ccntenam U vie.faicîs & 
dills Héroïques de Gnr- 
gantua , & dt fin filx. 
Pantagruel. 

Aucc laPrbgnoftication 
Pantagrueline. 

cJîf. D. X c y I. 



Le Duchat, qui n'a pas connu l'édition de ijj6, s'est souvent servi de celle 
que nous décrivons ici. Il est probable que le cinquième livre que l'on y trouve 



généralcr 



, &. qui porte tantôt la date de 1J96, 



l'indique 



iacsimilé, tantôt celle de 1J97, si nous en croyons k cutaloguc Guîllin d Avcnas, 
a été imprimé après que les quatre premiers ont été mîs en vente. Nous possé- 
dons, en effet, un exemplaire dans sa reliure origînaic, qui ne contient auc la 
première partie, suivie de quatre feuillets de garde du même papier que le volume. 
Le cinquième livre, imprimé en italiques, suit l'édition de IJ71 (voir n° ioi)i 
mais l'cpigrammc Nature qu'ite manque. 
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Il est peu vraisemblable que cette édition ait été imprimée à Lyon, Nous 
pensons qu'elle a dû sortir des presses protestantes de Montbélîard, ou peut-être 
de celles de La Rochdic. (Voir p. i/5, J .- Durel.) 



^ï'È5?^i5œ'^'<r^^ 




[Bibl. Nat,, Rés. Y^. 2190-91. — Pichon, 980 (ex. d'Hoym.) — 
Taschcrcau, 1660. — Potier, 1389. — J. de Rothschild, 1516, — 
Guillin d'Avcnas, 6.] 

116. LES II OEVVRES II DE M. FRANÇOIS l' RaHELAIS, DoC- 

TEVR II en Médecine. H Contenant ânq Hures de la vie, faits, é>' H 
dits Herfffques de Gargantua, é>' de W fin fils Panta^uei. Il Plus, 
la Prognoftication Pantagrueline, II auec l'Oracle de la Dîue 
Bacbuc, Il & le mot de la Bouteille. ! Augmenté de ce qui 
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fcnfuit. Il Les Nauigatiùtis e^ //fer Sonanfes, L'IJIe des Apedefres II 
La Crefme Philofopbale, auec vne Epijke II Limojine, e^ deux 
autres Epiffres à deux II l-^ieil/es de différentes mœurs. P Le tout par 
M François Rabelais. Il A LYON, Il Par ïean Martin. 
M.D.xc IX. (1J99). 

Troii partifs {foBices) in-iz,car. ronds, ^zzpp. ch'iffr. , plm ^ §. non chiffr. ; 
4^^ pp. chiffr..plm 9 pp. nonchi^T.; dp" 1^4 pp. chiffr., plm 16 ff. non 

,h,f. 

Cette édition, assez clcgimraent imprimée, suil le texte de celle de ijjS, 
in-i2 (voirn" gj). 

[Bib!. Nat.,Rcs. Y^. 8358.] 



iî9g. Chez les héritiers de Simon 



117. Les Oeuvres. 
Jean. 

Edition signalée par Rcgisj nous ne la connaissons pas. 

Régis la cite d'après une communication du colonel Below, «adjudant de 
S. A. R. le prince royal de Prusse, amateur très verse dans l'histoire littéraire 
du XVI' siècle», (jui possédait un exemplaire de cette édition en 1840, 

Elle serait identii^uc i celle de J. Martin, sans date. 

118. LES II OEVVRES II DE M. FRANÇOIS II RaBELAIS, DoC- 

TEVR II en Médecine. Il Cùntettant cinq hures de la vie, faits, 
ù^ dits :l Héroïques de Gargantua, <â>' de fon II Jib Vantaffueî. II 
Plus, la Prognoftication Pantagrueline, auec U i'Oracle de la 
Diue Bacbuc, & II le mot de la Bouteille. Il Augmenté de ce 
qui s'enfuit. Il Lâs Nauigations e^ IJÎes Sonantes, L'Ijle des 
Ape- Il d^es, La Crefme Phikfophale, auec vne Epiffre II Limoftne, 
<â>' deux autres Epifkes à deux II Vieilles de différentes mœurs. Il Le 
tout par M. François II Kahelaii. Il Dernière édition de nouueau 
reucuë II & corrigée. Il A LYON, Il Par Jean Martin. Il 
rôoo. 

Trou parties faBicfs in-iz, de 3^7 pp. chiffr., plus 7 pp. non chiffrées; 
46c pp. chiffr., plm 9 pp. non chiffr.; ^ 166 pp. chiffr., plia ij ff. 

non chiffr., le dernier blanc. 
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Le cinquième livre, qui commence au 9' feuillet du cahier Mm, a 
un titre à part, avec la date 1600. Le verso de l'avant-dcrnicr feuillet est 
occupé par un fleuron. 

Cette édition, qui semble être sortie d'une presse r 
graphie assez nette, & !c papier en est fin. 



d une typo- 



119. LEsOEVVRES. 

In-Ti. 



Anvers, 



pat 



lean Fuet, 1602. 



Nous navons pas rencontre cette édition, qui est mentionnée par plusieurs 
bibliographes, & qui est probablement scmblabic à la suivante. 

120. LES II OEVVRES DE II M. FRANÇOIS II rabelais, 
DOCTEVR II en Médecine II Contenant cinq liiires de la vie, faits 
e^ dits 11 Héroïques de Gargantua, <â>' de fin W fils Panta^el. Il 
Plus, la Prognoftication Pantagrueline, auec II l'Oracle de la 
Diue Bacbuc, & il le mot de ia Bouteille, il Augmenté de 
ce qui s'enfuit. I' Les Nauigations g^ Ifies Sonantes, Uîfie des il 
Apedefies, La Crefme Phikfipbale, auec vne II Epifire Limofine, 
e^ deux autres Epi- Il fires à deux l'^ieiUes de différentes li mœurs. 
Le tout par M. Fran- Il çoù Kahelais. Il Dernière édition de 
nouueau reueue & corrigée. Il a anvers. Il Par Iean Fvet. Il 

lÔOJ. 

Troii parties falHces , in-12 aUen^ dt ^4J pp- chiffr.,pl«s 7 pp- i»" ^^'ffr.; 
^6ç pp. chiffr., plus ç pp. non ch'iffr. 1 ç^r 166 pp. ckiffr., plta iç pp. 
non chiffr., une page là^ i f. blancs. 
[Bibl. Nat.,Rcs. Y*. ..] 

121. Les mêmes, avec un V" livre daté de 1608. 

Le Catalogue de la librairie Emile Paul & ChcvaUicr, 1889, page 381, 
n" 3997 & 3998, signale deux éditions d'Anvers, Jean Fuel i6oj, semblables, 
dit le catalogue, pour la division & le nombre des pages, mais avec des orne- 
ments typographiques différents. L'une d'elles a un V' livre daté 1608. 

122. LES II OEVVRES II DE M. FRANCorS il RaBELAIS, DoC- 

TEVR II en Médecine, il Contenant cinq Hures de la vie, faits 
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C^ dits II Héroïques de Gargantita, (ù" de [on II fils Panta^uel. W 
Plus, la Prognofti cation Pantagruelinc, ou il Almanac pour 
l'An perpétuel, Aucc l'Epi- Il ftre du Limofin Excorîateur : 
Et la II Crcfine PhilofophaJe. Il Le tout de nouueau reueu, 
corrige & rc- Il rtituc en plufieurs lieux. Il A LYON, il Par 
Iean Martin. {S. d.) 

Trois parties ia-iz, de 14J pp. chiffr., 

chiffr. , plus 9 pp. non chiffr. ;é^i66p^ 
dernier bîaiic. 

Le cinquième livre a un titre à part, avec la date 1608 (en cbit&cs arabes). 
Cette édition, d'une typogiaphîc assez élégante, comparativement aux petites 
éditions in-ii portant le nom de Jean Martin, nous paraît avoir été imprimée à 
Rouen. 



i 7 pp. nmi chiffi-.; 469 pp. 
hiffi:,plHS Tjff.mn chiffr.. le 



12}. Les mêmes, a i.yon. Par Iean Martin. în-i 2, sansdale. 

Edition identic]ue 1 la précédente. Elle n'en dîffire que par les ornements 
typographiques & par le titre du cinijuicme livre, qui est date de M Dt vrrr (en 
cniffrcs romains). 

[La Bibl. de l'Institut en possède un exemplaire,] 



124. LES II OEVVRES il DE M. FRANÇOIS II RABELAIS, DOC- 

TEVR i en Médecine. ;l Contenant cinq Hures, de la vie, jaitls 
é>' il diâs héroïques de Gargantua, dv de Wfon fils Pantaff-uel. Il Et 
augmentées de l'Ille des Apedefrcs, de la II chrefme Philo- 
fophale, & d'vne epiftre Li- Il mofine : Outre la nauïgation 
en rifle Son- Il nante, la vilitation de l'oracle de la Diuc 
Ba- Il bue, & le mot de la Bouteille. Il Plus la Proffjofiication 
Pantaffueline, ou II Almanach pour l^ an perpétuel. Il A LYON. Il 
Par Iean Martin. [S.d.) 

Trois parties in- 12 de ^^y pp. chi^.,plm y pp. non chiffr.; .fàç pp. chiffr., 
plia 9 pp. non chiffr.; t^ 166 pp. chiffr., plus ij feuillets non chiffra, le 
verso de l' avant-dernier (^ le dernier blancs. 

Le V livre a un titre â part, également sans date. 
Ijc texte de cette édition suit celui de l'in-ia daté de ijj8. 
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ny LES II OEVVRES II DE M. FRANÇOIS II Rabelais, 
DocTEVR II en Médecine, il Contenât cinq liures de la -vie, faits G^ 
dits I! Héroïques de Gargantua, d^defon wfils Panta^uel, Il Plus, la 
Prognoftication Pantagrueline , ou !i Almanac pour Tan per- 
pétuel, Auec l'Epi- Il ftrc du Limofin Excoriateur : Et la II 
Crefaie Philofophalc. Il Le tout de nouueau reueu, corrigé 
& re II ftituc en piiificurs lieux. Il A LYON, Il Par Ieav 
Martin, d 1608. 

Trois parttts in-Ji de i4J pp- chiffr. , plm j pp. nonel 
plus ç pp. non cbiffr.; c^ t66 pp. (bip:, plus ij 
dernier blanc. 

Le V" livre a un tiirc à pan, avec la date 1608. Le verso de l'avant- 
dernicr feuillei est occupe par le même fleuron que celui qui orne la 
dernière page de l'édition de 1600 (voir n" 118), alors que cette page est 
blanche dans les crois éditions précédentes qui suivent toutes, comme 
celle-ci, du reste, !c texte de l'in-iî daté de ijjS. 



ff. non chip-., le 



126. LES OEVVRES de M. François Rabelais, contenant cinq 
liures. . . A Troyes, par Loys qui ne se meurt point, 1613. 

Trou parties faHiees in- 12. 

Edition semblable, comme disposition, & pour le texte, aux prcccdcntcs. EUIc 
semble imprimée à Rouen & on l'a anrîbucc i ion \ l'imprimeur de ijj6 (voir 
n" 93). L indication fantaisiste du lieu d'impression est la seule différence tjue 
présente cette édition avec celles de format in-12 qui portent le nom de Jean 
Martin. 



127. LES 1; OEVVRES II DE MAISTRE II fhançois 
Il RABELAIS, DOCTEVR II en Medecinc. Il contenant cinq 
UVRE.S II de la vie, faiÛs é>' diâs Héroïques de 11 Gargantua, é>' de 
fon jih Pantaffuel II Plus la Prognoftication Pantagrueline, ou 
Al- Il manach pour l'An perpétuel, auec l'Epiftre du II Li- 
moiin Excoriateur & la Crcfrae Philofo- Il phalc. Il Imprimé 
[lijuant la première Edition Cenfuree II en l'Année IJJ2. H 
M.DC.XXVI. (1626). 
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LES 

OEVVRES 

DE MAISTRE 

FRANÇOIS 

RABELAIS , DOCTEVR, 

CXI Mcdccinc. 

CONTENANT CI N ^HV RES 

df la vie ^failli ^ d'i{fs Htroi^Hts As 

G'ngAtiiHa^&deJhnJih Fanta^ruel. 

plus la Prognortication Pajiragruflijic, ou Ai- 
ma rtacli pour l'A» l'erpt'iiie'.aiiecrEpiftretlu 
Liniofiii HxcoiiateLii & U Cicfmf Philofo- 
phale. 

JP7f rinif'/itymim U première eiiiiion Crnfuref 
en l'année nft. 



M. DC, XXVI. 

h-S" de lOjSjtp. iiiexiiBcaieiit chiffrées , les deux dermeres sans numintatim, 
(^ h précédente portant le chiffre 4011, plm ii ff. non chiffr. pour la tahle. 

On trouve, très rarcmcm, un autre tirage de cette édition, ayant, comme 
titre, un portrait Je Rabelais, grave par Mictcl Lasnc, avec, au verso, le dizain 

Aux lefieurs, &, au bas, les lignes suivantes : 

Les Oeimres de M. F. Kabelak. D. en Medefitie II ou et contmiie 
Ihiftoire des faiâs héroïques de II Gargantua c^= de j on fils Pantaffuel. 
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On pourrait croire que cette planche a été gravée pour remplacer, 
en canon, !e titre erroné qui annonçait des pièces absentes de l'cdition. 
II n'en est rien s le portrait correspond au 8" feuillet du premier cahier. 
Les deux tirages présentent, en outre, de légères différences, & celui 
dont !e titre est grave a précédé l'autre, comme !e prouvent certaines 
correélions. 

Il existe un tirage à pnri de la planche de M. Lasnc. Le verso cncsi 
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blanc, & au-dessous des mois hes Œuvres dt M, F. KaMaà, etc., on a 
ajoute : CÙéf? P. Mariette a leiperance. 

Éjdition particulière ment intéressante, en ce qu'elle interrompt la série des 
contrefaçons signées Jean Martin & tju'clle est, en quelque sorte, depuis ijjj, 
la première composée sur des versions originales des livres sépares. Disons tout de 
suite qu'elle est imprimée avec une grande négligence, qu'elle contient presque 
à chaque ligne plusieurs coquilles, que la pagination en est fort fantaîsi; 



point, pourtant. 



1 pages présente en t 






s endroits des interversions. Elle ne doit 
, & Le Duchat s'en est souvent servi utilement. 
Elle a, en effet, été feite sur de bons textes &, malgré ses tûtes typogra- 
phiques, a pu donner de précieuses indications à l'éditeur de 1711. 

Elle est divisée en cint] parties. Le titre imprioné a été inspire par celui de l'édi- 
tion de J. Martin, sans date [n" 122); il annonce la Promoffication Pimta^ieline.ou 
AlmaomchpDHT l' An perpétuel , aiteç l'EpiShr du Limofn ÊxcariateuriÙ^ la Cnfme Phî- 
lofopbale, bien que ces pièces ne figurent pas dans le volume. 

Mais le texte suit, pour les deux premiers livres, l'édition de Pierre de Tours 
sans date (n" 86), moins la Proffiolricatiam pour les troisième & quatrième, les 



éditions de Fczandat 



,& 



poui 



e de lan Mar 



1 ijÔj. 



Chaque livre a un titre à part, avec la date de M.DC.XXVI. Le Pre- 
mier va jusqu'à la 211' pige, chiffrée 235 & signée Njii ; il se termine par 
le mot FIN, 

Le Second livre occupe 172 pages. La dernière, chiffrée jj8, se termine 
par les mots : Fin des Croniqiies de Panta^4(l Koy des Di- \\ pfodes reflitiir^ à 
leur naturel, auec ses II faiSh, 1^ proaejfes ejj}ouuetables : co- Il pofe'rpar feu 
M. Alcojriboi II af^fln^eur de quin- Il te effetice. 

La page suivante, chiffrée 359 & signée Aajiij, contient le dizain de 
Franfois Kabelais a /'EJprit de la Koyne de Nauarre, & le verso, le profil 
que l'on verra à la fin de cet article, page 222. 

Nous avons retrouve une reproduâioii de ce bois (celui qui a servi à 
l'édition de Rabelais de 1626 a été gravé avant 1600) dans plusieurs 
éditions hollandaises de la Satyre Mcnippce (1600, 1604, 1611, 1624, 
r634), où il est donne comme le portrait du Seigneur Agnofte. Il est aise 
de voir que la planche du Kahelais de 1626 est antérieure aux repro- 
duélions dont nous parlons; nous n'avons pas pu découvrir la publica- 
tion pour laquelle elle a été gravée originairement. 

Le Troisiesme livre, donc le titre rappelle, par sa disposition typogra- 
phique, celui de l'édition de Fczandat, dont il répète l'indication : Keuai, 
i^conigêpar l' Autheur, fui la censure antique, suit, comme nous le disions 
plus haut, le texte de cette édition. II va jusqu'à la page chiffrée ôoj, 
dont le verso est blanc. 
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l^z ^Quatriestne livre qui suit un exemplaire non cartonné àc l'édition ( 
Fezandai, & S2.mla briefve déclaration, s'arrête à la page 93 j, dont le vc« 
est blanc. 

Puis le Cinquifsmc livre, «Imprimé fus la censure antique» 
les pages 959-1106 (les deux dernières non chi£fr.), & se termine par c 
deux lignes : 

fin des Oeuvres de Maiffre François 
Kahlak, Doikur en Médecine. 

Il ne contient pas le chapitre des Afedtpts. 

La typographie, assez éléganic, nous semble parisienne. 




[Bibl. Nai., Rcs. Y'-*. 837 (sans le frontispice gravé). — Institut,. 
R, 180* (sans le frontispice). - — - Cat. Herpin (2" partie), 137, {ex. avccl 
frontispice), — Renard, 550, (ex. avec frontispice).] 

128. LES II OEUVRES il Dt II M. FRANÇOIS RABELAIS, Il Doft- 

eur en Médecine. Il Dont le contenu fe voit à lapa^e II fuivante. I \ 
Augmentées de la vie de l'Auteur & de II quelques Remarques | 
fur fa vie II & fur l'hiftoire. Il Avec l'explication de tous les mots I 
I Tome I. ' ^ Il M. Dc. lxifi. (1663). [X /.] 

Drttv tnmes in-ii. une seule pa^nation , jm^u'a la page p^6. 
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Tome I : 12 feuillets liminaires pour le titre (en rouge & noir), 
l'imprimeur au Icfteur (1 feuillet), la Vie de M. François Rabelais, 
douleur en Médecine (j feuillets), Particularités de la vie & mœurs de 
M. François Rabelais (5 pages), le Prologue (4 pages). Le texte 
commence ensuite page 1, & va jusqu'à 488. (Les pages 215-116 sont 
répétées. ) Suivent 5 feuillets non chiffrés pour les tables des trois premiers 
livres, & 2 feuillets blancs. Il manque, en tête du Gargantua, le dizain 
^ux kBeurs. 

Tome II : Titre en noir : 

LES II OEUVRES II DE II M, FRANÇOIS RABELAIS, Il Doftcur en Mcdc- 
cine. Il Tome II. Il ^ Il mdclxiii. {1663). — 458 pages chiffrées de 489 
à 946 (le chiffre 48g est au refto du feuillet qui suit le titre) & 4 feuillets 
de table pour les livres IV & V. 

Le cinquième livre se termine page 842. Les pages suivantes sont 
occupées par la Pantagruetine Pro^offication, /'Epi/fre au Limousin, la Chnstiie 
philosophale , deux Epi0res à deux vieilles ; l'jilphabei de t'-Auteur français 
(p. 868-940), la Brieve déclaration (abrégée) & V Eclaircipe/iienl de quelques 
endroits difficiles du KabelaU. 

Cette dernière pièce (l'Eclairciliement), ainsi i^uc la Vit de Rtiielais placée en 
tête du tome I sont attribuées à Pierre Du Puy. 

Quant à l'Alpbaéet de l'Auteur praHçait, bien que paraissant ici pour la pre- 
mière fois, il semble avoir été écrit en 1611, à en juger par le passage suivant 
(p. 93(5) ; 

«Turelupin. Eft ufl nom d'injure & de mcspris, depuis deux cent trente 
«sept ans en (■-), que certains personnages appelés Turelupins, autrement la 
«compagnie de pauvreté, furent estimez hérétiques du temps de Charles 
«cinquicsme, Roy de France, & Grégoire onzième. Pape, environ l'an 

Cette édition, t]uc ion a longtemps rcclierchce et payée fort cher, parce 
qu'elle est d'une grande élégance typographic|UC, n'a qu'une valeur médiocre au 
point de vue du texte. Elle n'est d'ailleurs pas rare. Elle sort des presses de Louis 
& Daniel Elzcvir (Amsterdam). Bien que M. Willcras, dans son ouvrage sur 
les E/çri'/irr ( n° iji6), ait cru démontrer que ce texte était moins dcfcâucux qu'on 
ne pourrait le penser, il n'en est pas moins vrai que le troisième livre suit ici 
une des éditions incomplètes en 4g chapitres (48, par suite de l'absence du 
chiffre -VLVl), & qu'il manque, en tctc de l'ouvrage, le dizain Aux leéleurs. II y 
a, en outre, i toutes les pages de nombreuses fautes. 

Quoi qu'il en soît, cette édition de 1663 peut figurer honorablement, à titre 
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d cidganc bibelot, dans les bibliothèques de luxe, à la condidon que l'exemplaire 
soit relie en maroquin ancien, & ait au moins ijo millimètres de hauteur. 

11 en existe deux tirages, l'un sur papier fort, qui a jauni avec le temps, & 
l'autre sur papier fin, qui est resté admirablement blanc. 

|Bib]. Nat., Rés. Y*. 1192. — Arsenal, 14786 ce 14786 hit. — 
Institut, R. 181. — J. de Rothschild, 1517. — Pixcrccourt, 1406, 
— L. Double, 119, etc.] 

129. LES OEUVRES, ctc. (à la sphère), m dc lxvi. (1666). 

Même titre que la précédente édition, à la date près, mêmes disposi- 
tions, même pagination; on pourrait croire qu'elle a été tirée sur les 
mêmes formes, s'il n'existait une légère différence dans les P majuscules. 

Elle sort sans doute des mêmes presses. Bien qu'elle soit aussi belle que celle 
de 1663 , elle est beaucoup moins recherchée. Elle a été également tirée sur papier 
fort & sur papier fin. 

130. LES II ŒUVRES II DE II M. FRANÇOIS RABELAIS II Do£leur 

en Médecine. Il Dont k contenu fe voit à la page II ftiivante. il 
Augmentées de la vie de l'Auteur & de II quelques Remarques 
fur fa vie II & fur l'hiftoirc. 1! A.vec la Clef ô^ l'explication de 
tom les II mots difficiles. I! Tome I. Il ^ Il m dc lix (16J9). 
Lf faux titre, eti noir, porte : rabelais II m.dc.lxix. (1669). 

Deux vol. ^atid iri-iz, at>ec pagination diiîinife : 11 ff. non chiffr., 
^SS p. chiffr., plits j ff. non chiffr.; s^ ^^ç p. chiffr., plia p p. non 



Le titre du premier tome est imprimé en rouge &. noir. Celui du se- 
cond, en noir, ne porte que ces lignes : Les œuvres II de || m. François 
RABELAIS, Il Doéleur en Médecine. Il Tome 11. || A || m.dc.lxix. (1669). 

C'est une contrc&^on antidatée. Elle contient les mêmes pièces que les deux 
précédentes, avec, en plus, une Clef du KaMait, qui trahit la feusscté de la date. 
Cette clef, en elfe, a paru pour la première fois en 167 j (voir n° 131), & ce qui le 
prouve, c'est l'indication placée en face du mot CouilUtrix .Voyrr terne II, {^.) jpg, 
alors qu'on devrait lire tome II, p. iS. On a copie sans contrôle la clef de 167J, 
oi\ se lit également : V^oyt^ tomr II, )gX. [ci, notre explication se complique d'un 
lait ridicule, le chiffre 39S étant encore erroné dans l'édition dc 167;, & mis 
pour 498. Mais ce qui, dans cette dcmiètc, est une coquille qui se comprend, 
révèle le làux dans la contretai^on datée dc tâ}9 & 1669, 



EDITIONS COLLECTIVES 



M 



Dans le BaUftia du iii/iophi/e de juio-juillct iSji, M. J. Chenu a public une 
noie sut cette édition, t^uû croit véritablement imprimée pat les Elzcvir. La 
simple inspcftion de la sphèie imprimée sur les titres démontre l'impossibilité de 
cette hypothèse. L'édition ouc nous décrivons - - fort élégante, d'aiÛcurs, autant 
au point de vue typogtapnique qu'i celui de la ijualitc du papier — - nous 
paraît avoir été imprimée i Rouen, 

Elle a été elle-même contrefaite plusieurs fois, probablement à Bruxelles. 
Nous en avons sous les yeux trois diffctcntes imitations ( avec la date de lôjgsur 
les deux tomes), mal imprimées, sut mauvais papier. On en trouve d'autres, 
sous la même date, & I indication : A BmxeSfs, fify Hrnri Frix. -vii-à-vis /a 
Miidelnue, & Amfleniam, Adrien Moelians. à lu Liirairif Fmafaùr; d'autres encore, 
portant les dates i/ii , 1714 & 17J4, ^ BmxrUes, cher Nicoloi Languis, proche la 
Miiâelfhie. 

I BibI .Nat., Rés. Y^. 2194, exemplaire de Huet, annoté de sa main.] 
131. LES ' OEUVRES II DE II M. FRANÇOIS RABELAIS II 

Do6beur en Médecine. Il Dont h contenu fe voit à la page il 
fuivante. I' Augmentées de la vie de l'Auteur & Il de quelques 
Remarques Tur fa !l vie & sur l'hiftoire. Il A^vec l'explication de 
tous les mots il dijïci/es. Il Et la Clef nouvellement augumen- 
téc. Il Tome I. Il ^ Il m dc lxxv. (1675). 

Deux vol. in-i2, at-cc pofftiation suivie jtuqu'à p^é, mêmes diSpositio/is 
fHf les fl" izS ei- 12^, plfttj à la Jîn du premier hme, deux JèuiHefs 
(le second blanc) pour la clef. 

Le titre du premier volume est tiré en tougc & noit, celui du second , en noit. 
C'est une copie de l'édition dc 1663. Elle ne sort pas des presses clzéviricnncs. 
Comme nous le disons plus haut {n° précèdent), cesi ici que parait la C/r/pour 
la première fois. 



132. LtS il OEUVRES II I)t II M. FUANCOIS RABELAIS il 

Do£teur en Médecine. Il Dont le contenu fe voit à la page II 
fuivante. Il Augmentées de la vie de l'Auteur II & de quelques 
Remarques fur II fa vie ik fur l'hiftoire. il Avec l'explication de 
tous les mots II difficiles. Il Et la Clef nouvellement augmen- 
tée. Il Tome I. Il ^ Il m dc lxxxxi (1691). 

Deux -vol. in-lî, mêmes dilpesitiotis tjue la précédente. 



226 BIBLIOGRAPHIE RABELAISIENNE 

C'est une copie de l'édition de 1675. Les ornements lypographit^ues 
semblent indiquer qu'elle a été imprimée à Bruxelles. 

De l'Aulnayc cite une ctiiiion i la spbcrc de 1681. Nous ne l'avons jamais 
vue, & nous soupçonnons de l'Aulnaye d'avoir mal lu la date en chiffres romains 
de celle que nous venons d'indiquer. Le même commentateur parle d'une édi- 
tion de Paris, Houry 1697. Il est à craindre qu'il n'ait l'ait conftision avec le 
VéritahU Rahelaii reformé de Bernicr. Regîs a reproduit sans discussion ces deux 
al£rmations de l'éditeur de 1810. 

153. OEUVRES II DE MAITRE II FRANÇOIS RABE- 
LAIS, Il PUBLIÉES SOUS LE TITRE DE II FAITS ET DITS II DU 
GÉANT GARGANTUA II ET DE II SON FILS PANTAGRUEL, « AVEC II La 

Prognortication Pantagrueline, l'Epîtrc II du Lîmorin, la 
Crème Philorophale & Il deux Epîtres à deux Vieilles de 
mœurs & Il d'humeurs différentes. Il nouvelle édition. Il Ou 
l'on a ajouté des Kemarques Hilforiqnes e^ Cri- Il tiques, fur tout 
l'Ouvrage; k vrai Portrait de II Kabelais; la Carte du Chinonnois ,- 
le dejieiti de \ la Cave peinte,- é^ les différentes vues de la De- II 
viniere, Métairie de l'Auteur. Il Tome Premier. Il a Amster- 
dam, Il Chez Henri Bordesius. Il m.dcc.xi. (1711). 

Six tomes <jiielquep>is rilïés en citi^ volumes petit in- 8°; te premier tome 
ome de planches en taiSe-deuce. 

Tome pr£M1ER, Frontispice grave & signé W. de Broen, représentant 
l'auteur, assis & écrivant, prés d'une bibliotnèque. Par la fenêtre ouvcne, 
on aperçoit un fond de paysage, Pégase au sommet du Parnasse. Aux 
pieds de Rabelais, un singe, une chouette, un satyre, entourant un car- 
touche avec CCS mots : les II oeuvres U de Maître II f. rabelais. Verso 
blanc. — Titre, en rouge & non-, verso blanc. 4 pages chiffrées iv-vi 
pour la dédicace A Son ExceSeme Milord Kaby Wentworth, signée L. D. 
(Le Duchat); 26 pages chiffrées vii-xxxn pour la Préface & la Vie de 
M. Franpis Kahelaii; une planche hors texte, gravée en taille-douce, & 
signée W"^ de Broen sculps. (portrait de Rabelais); 7 pages chiffrées xxxm- 
xxxix pour les Particularité? 1^ mœurs de M. Vran^is KahelaU; 3 planches 
pliécs représentant la Devinière i6çç, le Dedans de la chambre de Rjhelaâ, 
le dehors de la chambre de Kabelais à Chine»; 11 pages chiffrées XL-L pour le 
Prolog de l'autheur; une carte pliée du Chiaonoùj 336 pages de texte, & 
2 feuillets de table. 
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Tome second. 187 pages chiffrées, plus 2 feuillets de table. 
Tome troisième. 272 pages chiffrées & 2 feuillets de table. 
Tome QjjATRiiME. 288 pages chiffrées & 2 feuillets de table. 
Tome cinquième, xvi pages chiffrées pour le Prologue, 223 pages 

chiffrées pour le texte, & 2 feuillets de table. 

Tome sixième. 109 pages chiffrées, plus 16 feuillets non chiffres & 

I feuillet blanc. 



:pu. 



C'est la première édition critiauc & commentée de Rabelais ; clic a t 
bliéc par Le Duchat, avec la collaboration de La Monooye. 

Le texte a été établi : 

Pour le Premier liere. sur François Juste ij3j & les trois éditions de 1J42 ( Juste , 
Grâds AnnaUs, & Dolci ) ; 

Pour le Second livre, sur les trois mêmes éditions de IJ42, & sur celle de Juste 
'J34i 

Pour le Tiers /ivre, sur la contrelaçon de Valence 1J47 ; 

Pour le J^iart livre, sur la contrefaçon de Valence 1J47, & sur les Œiivra de 
1153 i 

Enfin, pour le Cinquième livre. Le Duchat a consulté : Ville Senante de ijûi, 
les (Sjwres,Àc ijC/ (Jean Martin), de 1573 (Estiard), de 1)84, lûoo & 1608 (Jean 



M; 



n),!eC«j«y, 






signe rrançois f 



_ J75 & joint aux (Eitvres (Es- 
tiard 1574), celui d'Estiart ijgâ, & enfin Icdition des Œuvres de 1626. 

Ces dcuï dernières éditions lui ont souvent donné d'utiles renseignements 
pour l'ensemble du texte. 11 n'a malheureusement pas cru à l'authenticité des 
passages du Tiers livre que l'in-oftavo de 1626 reproduisait d'après la bonne 
édition de Fczandat ijjj, & il les a rejetés. 

Il a été lire, de l'ouvrage Je Le Duchat, des exemplaires sur grand papier 
qui sont fort beaux. Il existe, par contre, aussi, plusieurs contrcfeçons de cette 
édition. L'une, sous la même date, se reconnaît au fi'oniispicc & au portrait 
du premier tome, qui ne sont pas signés, & à la vignene précédant l'épître 
dédicatoire, oui est gravée sur bois dans la contrefaçon, & en taille-douce dans 
la véritable cdîtiDn. 

D'autres contrefaçons sont datées de 1721 & 1724. Le texte y est déplorable- 
ment fautif, & le travail de Le Duchat, trahi à chaque page. 

En 1732, ce même travail a été repris & réédité, en six volumes in-H°, sans 
indication de lieu (Paris, chez Prault), par Jamct l'aîné & Thomas Cueillette, 
qui n'ont pas apporté une grande attention au texte, & ont laissé échapper un 
grand nombre de coquilles. Ces deux éditeurs ont ajouté aux remarques de Le 



quelques 



Duchai 

langage typographique st 
plaisante confusion. 



s personnelles, qu'ils ont marquées du signe C. 

s le nom de pied 4t motube, ce qui a donné lieu à une 



qui ; 
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Le bibliophiic Jacob 
i8j7, (ju'il cherchait d 
Moucbis, ou Us Nouvée. 
lionne par Quérard dai 
Jamet i"aînc. hyz 
d'Hébrail & de U Pi 



conte, en effet, dans k BuUttin du l/ouquiniHe du ij avril 
luts TÎngt-cinq ans un ouvrage intitule Les Pieds de 
Noffs tle Raiflaiij Paris, 1732, 6 volumes in-S", & mcn- 
la France /rO/rairf, comme l'œuvre de Th. Gucuicttc & 
é c^ue Quérard renvoie i la France Htt/raire des abbcs 
(1769), il se rc'fcra i ce recueil, où il trouva, page loj. 



avec Gueulettc, aux Pieds 



à la fin de l'anicle Jamet, cette phrase : « Il a eu part. 
de Mouches tÙ" aux nouveUes Notes sur Raie/aii. » 

Le bon bibliophile Jacob conclut triomphalement ; 

« Ce fut un trait de lumière, & je compris sur le champ i^ue les Pieds de 
« Mouches étaient l'œuvre d'une triple faute d'impression. Gueuictte & Jamet 
« avaient eu part, en effi:t, non pas aux Pieds Je Mouches, mais aux EJiaii de 
u Montaigie, édition de i/ij, J vol. in-4'', non pas aux nouvelles Neees de Kahelait, 
« mais aux nouvelles Notes sur Raielaîi, dans l'édition de 1731, en 6 vol. in-8". n 

Cet extraordinaire bibliognostc ignorait-li la signification du mot pied de 
mouche, pour le traduire d'une façon si originale par FMaU de Moutai^e? 

Il existe, de l'édition de 173J, comme de celle de 1711, un tirage sur grand 
papier. Les planches du premier volume sont reproduites par le burin de J.-B. 
Scotin. 



iprimc, encore plus dcfcÉtucusc- 
, chez Frédéric Bernard, avec des 



Enfin, l'ouvrage de Le Duchat a été n 
ment, en 1741, en 5 vol. in-4", ^ Amsterd; 
planches de B. Picart, gravées par Tanjc, L.-F. du Bourg, J. Folkéma & 
B. Bernaerts. Le troisième volume contient la Vie de Rjtbelait, ses Lettres, les 
Sn^ments de quelques savants sur Kaèelaiê, le Paraltele l>ariesqtte d'Homère (Ù" de Raie- 
/au (par Du Fresny) ât les Remarques sur les (Rupres de M' Franpâ Rale/ais. pu- 
bliées en anglois par M. Le Mottcux & traduites en fran^ois par C. D. M. { Ccsar 
de Missj). Cette édition de 1741, donc il existe également un tirage sur grand 
papier, a été autrefois recherchée, malgré ses incorre£iions & la médiocrité de 
SCS gravures. 
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ALMANACHS 

I. Almanach pour l'an 1535, calcule fur le Méridional de la 
noble Cite' de Lvon, & fur le climat du Royaume de France. 
Compofé par moy François Rabelais, Doi5i:cur en Médecine, 6t 
profcflcur en aftrologic. 

La dirpofition de cette pre'lcnte année 1533. 



Cet almanach 

p. 117)- 



té par Ant. Le Roy (Elegsa Kahtiafiaa 
Nicéron, Mémains. . ., t. XXXU, page 176 : 



* Jt ni tonaoîs cet OHPragi fMt par 
maameritt, le rapporte ainsi panai ceux f 



' rapport J'Antoinc Le Roi 
r ont itc imprimes. ' 



II. Almanach pour l'an ijij, calcule fur la noble cite de Lyon, 
à l'élévation du pôle, par 4J dcgrez ij minutes en latitude et 16 
en longitude. Par M. Françoys Rabelais, doéleur en médecine, 
et médecin du grant hofpital dudit Lyon. Lyon, Françoys Juste, 
1534. ÎTI-16. 



Ant. Le Roy (BUgia Kabeiafina, !ib. I, c 
|ui a été reproduit par M. Marty-Lavca 



. 16, p. 130) en donne un fragmcr 
I , dans son édition de Rabclai: 



III. Almanach pour l'an IJ36. . . 

Dans une de ses Epittes il G. d'Estissac, datée du ssx' jour de décembre 

(i)3l), Kd,hi\i.iiàn:*Uvomtnaaytaiipvn Almanach pour Fan ^m vient, M. D.XXXyi.* 
(Voir Epiffres Je Kabilais pendant son veyaxç en Italie, in-8", lôji, page 13.) 



, pas même le litre. 



Rabelais f On n'en possède aujourd'hui 



IV. Almanach pour II lan. M. D.xlj. {1541) calcule fus le meri= Il 
dien de la noble cite de Lyon, a leleua II tion du pôle par xlv dc- 
grez. XV. Il minutes en latitude, 4 xxvj. Il en longitude, par II 
Maistrc. Il Françoys Rabelais II docteur en Medicine. Ja-16 goth. 
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"Mi manacb pour l 

fûç.â^.îD.^f). cataxît(uBttmtn^\ 

ditt) tk fa noéte cite btTLfop/aMeua^^ 

tiot) bix pofe pavots bc^tî^. pi. jg 

minutes et} tatituS€/(i pp9f» w 

epfongitttffe/par ^ 

â^atfhe* 
^rancopô Raôefaîé 
bbctfur îf) â^fffidne. 




On connaît cet almanach par deux fragments conservés à la Bibliothèque 
Nationale (Rcs. V. 2355 A). Ce sont là, d'ailleurs, les seuls vestiges adhiels des 
Almanachs de Rabelais. M. Marty-Laveaux , qui a, le premier, reproduit en 
facsimilé ce qui reste de celui-ci (t. III, p. 261 & suivantes), s'exprime comme 
suit (t. IV, p. 360) : 

(rPar un hasard bien singulier, le volume de la Bibliothèque Nationale contient deux exem- 
aplairès différents des mimes feuillets , ayant chacun une origine diverse, bien que provenant tous 
«deux également, suivant toute apparence, de garnitures d'anciennes reliures. Uun de ces exem- 
a plâtres a été acheté par la Bibliothèque au ïïbraire Guillemot au prix de cent francs. U autre 
a a été trouvé par moi, beaucoup plus tard, h la Bibliothèque mime, lorsque je travaiBaisau 
or catalogue des Imprimés. Il faisait partie de débris informes que j avais été chargé de clafier. 
a J'avais eSpéré d abord qu'il compléterait en quelque chose le premier fragment. Il n'en fut 
arien ; c'en eSi le double exaél ; // efî seulement un peu moins rogné. On s'explique d' ailleurs 
a fort bien que les autres parties de cet opuscule n'aient pas été recueillies : si, après IJ41, 
«quelques exemplaires invendus ont servi ^ garnir dis reliures, les amateurs n'ont remarqué 
a ç!^ mis de coté que la feuille qui contenait Te titre cS^ par conséquent le nom de Rabelais; le 
«refh a pafié inaperçu. » 

Le fraiçmcnt conservé consiste en 4 feuillets comprenant : le titre, la liste des 
fctc» de rannéc ti une partie des mois de mars, août & novembre. 

V. f juct, sur une page de garde de son exemplaire du Tiers livre de 1546, 
Paris, Wcchcl, voir n" 65), qui est adluellement a la Bibliothèque Nationale 
Ré». Y". 2159), a écrit la note suivante : 

«J'ay un : 

«Almanach pour Tan 1546, compofé par Maiftrc Françoys Ra- 
belais, Doélcur en Médecine, Item la Déclaration que fignifie le 
foleil parmy les fignes de la Nativité de l'Enfant. A Lyon, Devant 
Noftre Dame de Confort. 
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tA /a derniirr feuiUe. se trouve son se'm (sic) F. K^iheiasm. « 

Le nom csi calligraphié, pour imiter la signature de Rabelais & snn paraphe. 
Cet exemplaire d'un ajmanach de Rabelais, pour l'an i)+^' *' '"' ayant appar- 
tenu , n'a pas été retrouvé parmi les livres de révêquc d'Avranchcs , qui , comme 
on le sait, sont entres à la Bibliothèque Nationale. 

VI. Almanach ou Pronoftication pour l'an 1548, imprimé à 
Lyon audit an. 

Cite par Nicéron, p. 378, d'après La Croix du Maine ix Du Vcrdier. 

VII. Almanach & Ephemcrîdes pour l'an de Noftrc Seigneur 
Jefus Chrifl:, ijjo, compofc' & calculé sur toute l'Europe, par 
maiftrc François Rabelais, médecin ordinaire de Monleigncur le 
ReuerendilTime Cardinal du Bellay. 

Titre cité par An t. Le Roy {Elogia HaheUfina, lib. I, ch. xwn, p. 133) & repro- 
duit par Nicéron. t. XXXII, j). 379. 

Le Roy, après avoir dit qu il possède trois almanachs de Rabelais, annonce 

■■ Tertium ex i'mi<Um offiàna txinhitum ( c'est- i-d ire Lyon, François Juste) yâifCi!/™- 
darium, iUuJ^tie nudmii ac simplcx, hoc eft nvSo illufhatum pnlo^uio, std aiad sut Jinfin 
aiiiuiihtt mtnsis prBponaf infantium ulriiaquc sexm PluBitas, exponatqui ^x'tbiu ilii maxime 
suiiiàaatttr.x 



A propos de ces «Planètes des enfants de i'un & 1' 


autre sexe 


indiquées à la 


fin de chaque mois, & auxquelles ils sont sujets», no 


us signale 


tons une singu 


lièrc plaquette, qui pourrait être une grossière imitatio 


de cet air 


nanacb de ijio 


Elle a pour titre: 







Le miroir d'afhvlogif, ou Upap ttmps de iajeunijie, traitant de V'mdinatiùn (de) l'Homme 
<Ù' de sa nativité, suii-ant tous les mois dt l'année. Avec un traité de la comptexion C^ des 
maladies des Femme, de leurs inclinations, du iien «^ du mal tjui accompagnent leurs jours. 
Où e/t ajouté la conninpance de la bonne <& mauvake fortune £utt chacun. Par Sinibal. 
DtSpadacime, dt Chàttauneuf, AShologue de l'Etat de Milan. A Orléans Chc^Letourmy, 
Imprimeur-Uiraire, place du Martrvî. L'an iroU delà liberté (lygj). [In-S'de 64 pages 
chife., grav. sur bois.l Une autre édition du même opuscule, sans gravures, 
est rubriquéc : En Bohême^ cben^ Bonaveature Nar/e, grand a0rologue, s. d. , in-S" 
de 14 pages. 

C'est, imprimée sur papier à chandelle, avec d'innombrables coquilles, une 
facétie prophétique, où l'on annonce la destinée des enfants suivant le mois de 
leur naissance. Nous en donnerons, à titre de curiosité, les dcui 



« L'homme tjui naîtra au mois dt jam-ier sera incliné à ce qui suit : Pnmièremtnt, il n'aura 
le visage ni ta Stature grande , maii sera plutôt de ciruleur obscure que blanche , la barbi frtiét, 
il y aura unptu de blond : iarbi longue &" itjle , présenei aimailt, voix pîtMt ^déleffaile. 
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ni gras, ni maigre, ni malicieux, . . Hors de colère, il sera doux comme un agneau : aura 
une présence grave , mais souvent mélancolique, . . A trente ans, il aura une grande maladie, 
mais il en échappera; il en aura une autre a trente cinq ans ; quil se garde, cette année, de 
prendre médiane, ou autre chose venimeuse. . . » 

crLa femme qui naîtra au mois de novembre, selon sa physionomie , sera gaillarde, allègre, 
bien formée, blanche, ayant les os durs, les chet^eux afie'^grands, de belle iiature, composée: 
elle aura l'es yeux çb* les sourcils beaux, une bonne vue, Q^* les genoux tortus ; mais eUe sera 
aimable <Ù^ gracieuse , . . Il lui arrivera une morsure de bete au ne^ ou à l'épaule ; aura la 
tête égale, les dents délicates (i^ petites ; aura un signe a la main gauche ou au bras, le pied 
léger, prompte à cheminer, sera ingénieuse, savante <è^ prudente; elle sera un peu avaricieuse 
en la dépense. . . EUe aura péril d'eau, sera souvent au déseSpoir, <Ù^ aura pour ennemi un 
homme qui lui fera beaucoup de mal. , . elle sera menée en prison, sera parfaite en ses inten- 
tions, réunifiant dans tous ses travaux, puis a la fin, seraen repos, <Ù^ vivra soixante-dix ans. 
Le tout au vouloir de Dieu notre Seigneur, d'autant que les Planettes ne peuvent forcer notre 
libéral arbitre. » 



VIII. Almanach pour l'an 1553. . . 

Cet almanach est cité dans : 

Entretien || de Rabelais || é^ de Noftradamus, || ^ M Cologne, \\ che^ Pierre Mar- 
teau, Il M.DC.LXXXX, in-i2, page 12. 

en ces termes : 

Rabelais parle : 

^Témoin ÏAlmanac que je fis pour fan iff) calculé sur Lion, cS^ imprimé en cette ville.» 

Ce témoignage est suspedb , le livret en question contenant sur la biographie 
de Rabelais plusieurs détails inexad^s. Nous ne pouvions pourtant pas nous dis- 
penser de le citer &, si une découverte nouvelle venait le confirmer, il serait 
une preuve de plus d'un séjour de Rabelais à Lyon à la fin de 1552 & au com- 
mencement de 1553. (^^ir, à ce sujet, page 161.) 



OUVRAGES D'ERUDITION 

IX. 10^ MANAR II DI FERRARIEN- Il SIS MEDICI II Epiftolarum 

medicinalium Tomus II Secundus, nunquam antea in II Gallia ex- 
cufus. Il (^ Il [La marque de Gryphe, avec la devise Virtute duce, Il 
comité forttma^ Il Lugduni apud Seb. Gryphium II m.d.xxxii (1532). 

In-S", J89 p.(Ù^i6ff. non chiffr. 
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crBo du titre commence la lettre dcdicatoirc à André Tiraqucau, avec 
cette suscription : 

Francrfcus Rabelxfus mcdicus, Andrex 

Tiraquello, 

ludici xquiiriino apucf Picioncs. 

S. P. D. 

& datée de Lyon, a[ii non. juniï 1^51". 

Cette lettre est reproduite par M. Maity-Lavcauit, t. 11!. p, 309, & traduite 
par lui, t. IV, p. 378. 

Suivent les livres VII-XII des lettres de Manardi, médecin de Ferrare. 

La dédicace explii^uequc qc stceitd tomi est en réalité uii second recueil des lettres 
de Manardi, 

X. HIPPO il GRATIS AC GA= Il Icni librj aliquot, ex recognitio 11 
ne Francirci Rabclacri, mcdici II omnibus numcris abfolutillï- Il 
mi : quorum elenchum fe II quens pagella indi II cabît. Il 

Hic mcdicz fons dl cxurdantiifimus anîs. 
Hinc, mage nî fapîat pîgra lacuna, bîbc. 

VIRTLTTE DUCE, Il COMITE FORTUNA 

<Aiiii)urdc la maïkiiic de Grjphc.) 

Apud Gryphium Lugd. Il 1532. 

2 parties m-t6, 4^7 pim plut un fruilUl, hUne au reSù lÙ^ portant nu f" /( 
marifHe Je Grypke, & ^ ff. non chi§r. , contenant le texte grc. 

Les pages 3-1 sont occupées par une lettre de Rabelais, datée iLugduni idi- 
bus julii 1 131 », & portant la suscription suivante : 

Claripmo Joâi^mofue vira D. Gnfofirdo aè Ejjijiart, Malltannfi rpiseopo Framtfuf 
KaMafui, mcdicus, S. P. D. 

M. Ch. Many-Lavcaux , t. III, p. 31) de son cdiiion de Rabelais, donne le 
texte de cette épîtrc dcdicatoirc. 

Au verso du titre se trouve l'épitaphe d'Hippocrate en grec, suivie de la devise 
ArASHTrXH. Cette devise, que ! on remarque dans un autre ouvrage de Rabe- 
lais imprimé par Gryphc (voit Trlîament de CuipidiKi, n" XIII) te en te te de deux 
éditions de Pantagruel (voir n"' î4Ct 30) & d'une de Gargantua (voir n° ji) , sem- 
ble être celle de Rabelais , & non celle de Juste , comme on le croit généralement. 
11 faudrait en conclure que Rabelais aurait collaboré à l'impression du Coquillart 
h du Marot parus chez Juste, qui portent également la devise. 

Le Bulletin de la lihrairii Morgaad. n* +î {novembre 1898), signale, sous 
le n' J33+4, un exemplaire de cette édition des Apheriimes d'Hippocrate , portant 
sur le titre deux inscriptions manuscrites : ftfêdum it ip<randum, & aiaiiy «ai 
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i\-ïïinif. Le rédadlcur du BuUitin considère ces inscriptions comme étant de la 
main de Rabelais, Un autre exemplaire, BuBtt'm Morgand, mars 1883, n" 8i8ï. 
[Bibl. Nat. ,Rcs. T.ij/i]. — Mazarine, 28976. — DcBozc, 440. — Guillin 
d'Avenas, 44 & 4J.] 

XI. Aphorirmorum Hippocratis fcifHoncs fcptem Ex Franc. 
Rabclzli recognitione. Qu^ibus ex Ant. Mufz commentariis adje- 
cimus et oftavam : et quasdam alia, quï fequens indicabît pagella. 
Ijigdum, apiid Sch. Giyphimi, 1543. Ïn-i6. 

[Bibl. Mat., Rcs. T. î3/i8. — Mazarinc, JJÛ41. — Bull. Morgand ( nov. 
'M)> ""iSHÎ-] 

XII. Aphorirmorum Hippocratis feéliones feptem ex Franc. 
Rabelxfi recognitione. Quibus ex Ant. Mufe commentariis adjc- 
cimus et oifiavam et cjuïdam alla qiia fequens pagina indicabît. 
Apiid Seb. Gryphium, Lugdiirji, iJ4f. 

Itt-ié ilf jiSp., avK, J la suite, le textfgvc, iaté àt if4}. 

Nous ne trouvons l'indication de cette troisième édition que dans le catalogue 
Guillin d'Avenas, n° 46. 

nDans cette édition rare & non citée, dit le catalogue, Rabelais a fait des cor- 
reflions & des suppressions. Il y a aussi ajouté la traduâion de plusieurs iraitci 
d'Hippocratc qui ne sont pas dans l'édition de 1551. » 

XIII. EX RELIOyilS VENE II RANDAE ANTlQyi II TATIS II ^^ LVCII || 
CVSPIDIl II TESTAMEN II TVM. 1! ITEM, Il CONTRACTVS VENDI II TIONIS, 

ANTiQyis II ROMANORVM TEM II pORiBvs II iNiTvs. Il [La marquc de 
Gryphc, avec la devise : Viriute duce, Il comitf foriima II] apvd gry- 

PHYVM II LVGDVNI, Il 1532. 
U-g- J, SffuiUcts. 

Au verso du titre commence la dédicace à Aymery Bouchard, avec ceiic sa- 
scription : 

FRANciscvs RASEL^sys || D. AJmarito Buebanh aitsiliario |J ngio, UbtUemmâi in 
Regiama-\\gi{br>.S.P.D. 
& datée de Lyon, upridic nonas Scptemb. IJ31». 

Le verso du dernier feuillet porte la marque de Gryphc, avec les devises 
,^1^ VIRTVTE DVrE^%^ 1 COMITE FOR-n'NA || , et : 

DUX VIBTUS FOUTUS A eomti , ^UBCmij ; fttan! 

Si fiitrmt : filïx aita fcrrcre SHftr. 



OUVRAGES DIVERS 



, la devise de Rabclai 



(V, 



c fort r 



qui 



Kabelais Itfffk , avec la tradu£ti 
de Verdun d'oftobrc 17)6- 

M, Heulhard donne les fai 

On sait que les deux pièce 
fi le Contrat île vente de Culita, 

par Pomponius Lzius & le Contrat de vente par Jean Ji 
c d'annics auparavant. Rabelais, qui avait fait ti; 



,„-x.) 

c'imprimé par M, Arthur Heulhard, dans son 
qu'avait donnée Dreux du Radier dans le Journal 



,!a détruisit. 
, Cela explique l'i 



liés réduits du tiirc & de la marque de Gryphc. 

publiées ici par Rabelais, le TtSlanient de CuJ^dius 

— ;.„. j-, j:..._^ Le Teffament avait été fabrique 

Ponianus , une soixan- 

édition à j,ooo exem- 



t des fau 









son Didionnairt ou Mémt 

article Bouchard, s'cxpri 

K // cSl si rare , selon le sort de ces pi 
ifuej'ai vu payer çrUi-Ut KB durât par u 



tradition, lorsqu' 

■ rareté de l'ouvrage. Prosper March; 
iti^uei <à^ lUtiraires (La Haye. 17)8), tome I , page 



duit e 



tes volantes ^fugitives qui st perdent facilement, 
des amateurs de ces ripèees de monuments antiques, n 



L'éditi 



m qu'en a donnée M. Heulhard {Kahelaâ légiBe, Paris, 
j) a été faite sur un exemplaire que possède la Bibliothèque 
croyons-nous, le seul connu aujourd'hui. 



XIV. TOPOGRA II PHIA ANTIQyAE 11 ROMAE. Il ^ï H lOANNE Baitho- 

lomœo Marliano II Patritio Mediolanenfi II autore. Il [La marque de 
Gryphe, avec la devise Virtnte duce, Il comité fnrtuna^ Il Apvd Scb. 
Gryphivm il Lugduni, Il 1334. 

/«-J^ de^f. pr/lin,.. jijf. chip. <Ù' 7 ff. non cèif. 

datée de Lyon {pridit 



Au verso du titre 
Cal. Septtmh. if).f ) & portant 



lettre i Jean du Beliaj 
Liseription : 

FRANCISCUS RABELAESUS MEDICUS 

Clarimmo dcaiffimoque uiro D. loanni Be 
Parifienfi Epifcopo, Regifque in fan- 



aio 



ircfTu c 



nfilia 



patlui, t. IV,p. î8+. 



S. P. D, 
r M, Martv-L-av( 



, p. 3)9, ik traduite 



OUVB^GES DIVERS 



XV. La Sciomachie & fe- I! stins faits a rome I! au Piihiis df 
rmii fiigiieur reiierendijiime II Cardinal du Bellay, pour l'heuretife '\ naïf 
fance de mm fàgneur d'Orkaiis. Il ^ Il Le tout extraidl d'vne copie 
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des lettres ercri- 1! tes à mon feigneurle reucrcndifsimc Car- Il dinal 
de GuU'e, par M. François Rabelais II doifleur en medidnc. Il 

A LYON, Il PAR SEBASTffiN GRYPH. Il M.D.XLIX. (lJ49). 
hi-S" tit }I f fbip-. 



Cet ouvrage a été réimprimé pour 
cdiiioti de Rabelais (1810, 3 vol. ir 
l'ont également reproduit à la suite i 

[Bibl. Nat., Rés. Ln". IJ462.I 



lièrc fois par de l'Aulnayc, dans son 
3 plupart des éditeurs du xi\' siècle 



XVI. LES EPiTREs II DE II M^: Francois Rabelais II Docteur eti 
Médiane, 

(Ces quatre lignes, en tcte du frontispice icprésentant le portrait de Rabelais, 
grave sur cuivre par F. Chauveau.) Verso blanc, 
Le titre est au Feuillet suivant : 



LES II EPISTRES 11 DE MAISTRE II FRANÇOIS RABELAIS II DOCTEVR EN 
MEDECINE, Il ESCRiTES PENDANT II lon vovagc d'Italïc, Il Nonuelkmmt 
mifis enhiiniere. il Auec des Obleruations Hiftoriques. Il £/ l'abrégé 
de la vie de l'Autheur. .' a paris, Il Chez Charles de Sercy, au 
Palais, I! en la galleric Dauphine, à la II Bonne Foy Couronnée. Il 
M.DC.Li. (1651) Il Auec Vriuilege du Koy. 

In-S" de 20 ff. pril. {j compris U jroatiipîce & le titri), jj p. cbi§r., p f. mou 
chiffr. peur fa Tahte, 191 p. éiffr. pour h Observations, <& jRff. non chip. 
{Je dernier blane). 

Le verso du lo" feuillet préliminaire esc occupé par les armes de Geoffroy d*Es- 
tissac, gravées sur bois (écu pallé d'argent & d'azur de six pièces). 
Ces Juillets préliminaires contiennent : 

Au verso du titre (1* feuillet) cette citation du livre des Proverbes : la aaribtÊS 
insipitutium ne loquarit, quia Jtfpiàent dodrinam eloquii tui. 

Puis un extrait (i pages) ; Jaaanes Saresberîtasis epitropus Carnottnsis, in Polifratiee, 
de Nu^s Curialam (Ù" velfigiis Phihsophorum , lib. VIII. 

La Vie de François Rabelais d occupe ensuite ij pages. Cette «Vie» est celle 
tjui est reproduite en tête de l'édition des œuvres de 166} (Elzcvir, voir n* iiS] 
& qui est attribuée à Pierre Du Puy. Elle est ici précédée des quelques lignes sui- 
vantes : 

'Ce ti'iSI pal pour entreprendre V Apologie, n'y le PunigyriifUe de la vie de cet Autboir 
que l'on publie fis EpiStres , <&" l'on n appréhende peu qu'en luy faifant va Eloge, quelqmes 
feuerts Critiques ne reprochent, que plirfeurs Sçauans du Siècle dernier ont « tort de le mtitrt 
HM rang des hommes de Lettres : Il fe peut dire, que fi l'intempérance de fa Langue, <^ SM 
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de Sainte-Marthe , avec sa traduction par CoUetct. Enfin , VExtraifl Ju pnuilc^e du 
Ray, donné à Paris, le 6 janvier i6)i, VAchtiié d'imprimir pour la pTtm'ùre fois U 
II mars i6fi , & les armoiries de Geoffroy d'Estissac. 

Lapagination commence au texte des Epilirts,^^u\ sont données comme jfiî^cpt- 
tres. Elles oiitétc reproduites d'après une copie manuscrite que possède la Biblio- 
thèque Nationale (t. 6û6 des ms. Du Puy, p. 6) et suiv.). 

Dans ce manuscrit, ciies portent le titre suivant : 

Trois lettres de M. François |{ Rabelais iranscriptcs sur les || originaux. 
Escripics de || Rome ijjô. 

. Les éditeurs de 16^1 (les frères de Sainte-Marthe) n'ont pas tenu compte du 
mot traû, à. ont fait autant de lettres que les cpitres contiennent de paragraphes. 
M. Ch. Marty-Laveaux est le premier qui se soit aperçu de l'erreur; il l'a rec- 
tifiée, en publiant dans son édition de Rabelais (t. II!, p. 340 et suiv.) les ttroâ 
epiftres à Geoffroy d'Estissac». Ce savant éditeur a, en outre, donné exaâemcnt 
le texte du manuscrit Du Puv, que les frères de Sainte-Marthe avaient altéré en 
plus d'un endroit. 

Les Epifhes sont suivies de 9 fi:uillcts de table. 

Viennent ensuite des OhervatioHS {par les frères de Sainte-Marthe), avec une 
liste des auteurs cités & une TahU des Oiserpatieas. 

[Bibl. Nat., Rcs. Z. 964.] 

XVII. LES II LETTRES II DE II FRANÇOIS RABELAIS II ESCRITES PEN- 
DANT Il SON VOYAGE d'italie. Il Noufellemetit ttdm fil iitmiere, Il Avec 
des Observations historiques par II Mrs. de Sainte-Marthe, il Et un 
Abrégé àcla'vieàeî'A.utheur. Il Edition nouvelle augmcnte'e de plu- 
sieurs Remarques. Il a brusselle. Il chez François Foppens, au 
S. Efprit. 11 M.D.cc.x (1710). 

(Certains exemplaires, identiques, & du même tirage, ont, comme titre , un 
carton , portant ; A PAtits, || Ch^ Charles de Sercy, j] mdccx. ) 

Titre imprimé m rou^ cî** nofr. in-12 df t6 ff. prf'l. (j compm If jnHlilpïct 

lÙ' ît titre), 266 p. thigr. ^17/ no» ri/jfc 

Le Frontispice donne un portrait grave en taille-douce & non signe, où l'au- 
teur est représente à mi-corps dans un ovale, tenant une plume à la main. En 
exergue : «Français Rabelais, mort en MDliii. âgé de L.x.x.u, & en bu, dans 
un cartouche, ce quatrain : 

litefo GaUorum GaSus DemocritUi, iSo 
(jriitiia aut Jî ifuid Galiia pra^tnuit 
Sic bam'mei, fie tt citlt/lia Nmii'ma lufi, 
Vix hammes, vix ut Numiaa laja putes. 

Un avertissement de l'imprimeur au leAeur annonce que i l'Ëdiiion qui a itt 
faite de CCS lettrei à Patis en i6ji est devenue très-raïc, & que le public doit être 
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d'autant plus satisfait de cette nouvelle, qu'elle est augmentée de plusieurs 
observations hiftoriqocs & critiques, que l'on a désignées par des wjû?" ». 

L'imprimeur ajoute : 

"Si quel^ais cvritux avoitHt inart dts Irttrts du mîmt Authiur lÙ" tu -ivuloient fairt part 
<iu public, 9» offrt d'tn fairt un second ■volumi , & di Itur donner dis mar^ius de la nmnnais- 
sance qu'un prisent de cette nature pourrait mériter. * 

En tête du texte des Lettres, une gravure en lallle-doucc teprcscnte Rabelais 
à sa table de travail . la plume i la main , & se retournant pour donner un pli 
cacheté à un messager. 

Certains bibliographes ont cru que cette nouvelle édition avait été donnée par 
Le Duchat, ce qui ne nous semble reposer sur rien de certain. Les Œuvres pu- 
bliées par Le Duchat, auxquelles on joint quelquefois la présente édition des 
Lettres, ont été imprimées à Amsterdam en 1711, tandis que les Lettres l'ont 
été une année auparavant, à Bruicllcs, 

De Marsy, dans son Rabflaà moderne (t. II, p. j+7-364}, donne les EpiSîns 
d'après i'e'dition de lôji. .\ux observations des frères de Sainte-Marthe, il en a 
ajouté un certain nombre de nouvelles, «de divers écrivains anonymes », dit-il. 
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XVIII. Stratagèmes, c'est-à-dire procfles et rufcs de guerre du 
preux et très célèbre cheualîer Langey, on commencement de la 
tierce guerre Césarienne, traduit du latin de Fr. Rabelais par 
Claude Massuau; Lyon, Seb. Gryph. 1542. 

Ce livre n'est connu que par son titre , rapporte par La Croii du Maine in du 
Verdicr, dans leur Bihliatbèijuf fi-anpiiit. Les éditeurs du RjiMais Variorum de 1815 , 
qui en parlent, tome V!, page 1J7, note 16, ajoutent : « Nous avons cette tra- 
duction dans notre bibliothèque, sous le titre de Discipline militaire, in-8", Lyon, 
i;9] i & il en existe une autre édition de ii;i , in-folio, » 

Qu^nC au texte latin de François Rabelais, on n'en a conservé aucune trace. 
Peut-être n'a-t-il d'ailleurs jamais été imprimé. Claude Massuau est nommé parmi 
les familiers de Langey dans le livre IV de Pantagruel, chap. xwii. 

XIX. Œuvres toscanes de M' François Rabelais. 

Dans le privilège accordé à Rabelais en it^o par Henri III, il est fait mention 
d'œuvrcs toscanes en ces termes : 

" De la partie de noShe cher tÙ" iîenayme M. Fraiieoii Râtelais, defhur en médicine, mu 
a exptsiqut ieeBuy suppliant ayant par cy dn-ant iaiBtà imprimer plusieurs livres : en Grec, 
Latin, tranmis C^ Thuscan , mtsmemenl certains volumes des faiÛs *^ dids héroïques 
de Pantagruel. . .n • 

Ces ouvrages, ou cet ouvrage, écrit par Rabelais en langue italienne, & qui 
semble bien avoir été imprimé avant ijjo, est totalement inconnu. 
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OUVRAGES 



DES LETTRES OU AUTRES PIECES DE RABELAIS 



XX. Budii gKCX epistolîE, Parisiis. 1556. 1/1-4°. 

ne Ictirc tic R.ibclais à Budce, commcn- 
lage (Parisiis, itj>ud Johan. Bcnenahim , 



On trouve, dans ce recueil, page 109 
çant par ces mots : Commodum ex aula. 



Dans l'édition de 1174 du 
e trouve page i+o. 



XXJ. La lettre de Rabelais à Bude'e, datée : «Fontettuid quarto 
mnas martiin (1518?), commençant par : aCuiu ad te ut sctibcrtm 
utfiifîet P. Afriiais...'», a e'té publiée pour la première fois par 
M. Auguste Scheler dans le Buliftiti du bibliophile belge (tome XVI 
[1860], page T73). 

Elle CSC donnée en tacsimilé daiis V ini<tntairc dti autographes de M. Benjamin 
FiUaii {y série, page i+), & dans le catalogue Morrisoii (tome V, page iij, 
planche ,+,). 

XXII. Doleti Galli Aurelïi Carminum libri quatuor, Lugduni, 
anno m.d.xxxviu (1J38). 1/1-4°. 

Cet ouvrage contient, livre II, page 7j, la pièce de Rabelais à Dolet sur le 
garum ; F. Kobtlafi ad Dalitum. Dt gara. 

XXIII. La Suppliiatio pn> apB0aiia se trouve dans la préface du 

Floretum philolophicum, feu ludus mcudonianus, Parifiis, J. 1 
Dedin, 1649. hi-4' (par Antoine Le Roy). 

Elle se trouve également dans le manuscrit Elogia Kai/tUfina , du mcme aute 
page 108. 

XXIV. La lettre de Rabelais à « Monp le haiUiuf dit BtJilliuf des 
Bailliufs, Monp M'. Antoine HiiUet, Seiiigneiir de ht Court Vontpin, en 
Chrefîiiinté. A Orléans. » se trouve pour la première fois citée dans 
le Kf^She .Joimial de Pierre de l'ÉIhUe, e'dition de Michaud & 
Poujoulat, Paris, 1837, in-8", II' partie, page 49J. 
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XXV. Andréa: Tiraquelli Fontiniaccnlis fuppnEfc6ti ex com- 
mcntariis in Piélonum confuctudine^ feélio. De legîbus connu- 
bialibus et jure marital). Cum priuîlegio. Venundantur Parifiis a 
Gallioto a Prato in aula palatii rcgii, fub primo pîlari, 1514. Jn-^", 



IV rage s 



un complimeni grec de Rabelais adti 
. (Reproduit par M. Burgaud des Mare», dans sa seconde édicii 
Rabciais (1871), t, II, p. 630, & par M, Marty-Lavuux , t. IV, p. 371.) 



[Maz 



, 13801.] 



XXVI. Clarorum virorum epirtols ccntum încdicï de vario 
cruditionis génère. Ex mufxo Johannis Brant. G. F. adv. cl. I. G. 
Gncvium; prortant apud Sebastianum Petroldum. Amstelodami, 
M.DCCII (1702). Ifl-8". 



Page 280, se tf. 
gaaŒmt, dont l'oi 
montré ( Vm Ittire 

-.. i.l .j..,.i. 



r la 



e fbis 



mpnn 



la lettre dite tad B. S.i!i- 
h. M. A. Heulhard a de- 



csc à la bibliothèque de Zi 

, Rabelais à Erarnu. Paris, 1901, in-4.°) que cette lettre 
_ a à Saljgnae, mais à Erasme. La question avait déjà 
été soulevée, en 1870, par M. Herminjard, dans la Correspondance tles r/formatruri 
iliias les pays de langue française , tome III , page +15, &, en 1887, par M. Th. Zîe- 
sing, dans une brochure intitulée : Erasme ou Salignac? Le facsimilé de la lettre 
est donné par M. Ziesing & par M. Heulhard. 



XXVII. Epiflrcs morales et familières du Trauerfeur (Jean Bou- 
chet). A Poiétiers, chez Jacques Boucher à l'imprimerie à la Celle, 
et dauant les Cordeliers. Et à l'enseigne du Pélican par Jehan et 
Enguilbert de Marncf, iî4î- ^n-folh. 

Contient l'épiftrc de Rabciais à Bouchct (en vers français). A la table 
(epiftre xlvi»), elle est intitulée : 

tEpiîîre de Monsieur Raielaù , Jofhfir en medî-cint , grand orateur en grée, latin et fran- 
(aii, iontenant pluùeurs finiilitudes induiHiucs à ttr.r promefi: di retour." 



XXVIII. La Supplicatio Kahelmfi se croavc da.is la 

Prosopographie, ou description des hommes illustres. . . d'An- 
toine Du Verdier, Lyon, Frelon 1604, in-folio, livre vin, tome III, 
page 2453. 
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XXIX. La lettre de Rabelais au cardinal du Bellay, commen- 
çant par ces mots : «.Mouseigimtr. Si, -vaiant icy deniihvment, M. tU 
«.Saint- Ay eiilî eu la commodité de uous saluer à son parlement. . .9 Se 
datée de Metz uce 6 février (15+7 )», a ctc' publiée pour la première 
fois par Libri dans le Journal des Savants de janvier 1842, «d'après 
« un recueil du Président Bouhicr, conserve à la Faculté de méde- 
«cinc de Montpellier, sous la cote 409». (Référence suspcâe.) 
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XXX, Le Quatriesmc livre de la thcrapeuthique, ou Méthode 
curative de Claude Galien, prince des médecins auquel est singu- 
lièrement traiélée la cure des ulcères, translatée par Philiairos. 
On le vend à Lyon, chez Françoys Juste, devant Noftre Dame 
de Confort, m.d.xxxvii (1537). In-i6, caraâ. goth. 

Suivi d'un 

CiNQViESME livre (à Lyon, chez Pierre de Saincte Lucie, di6t 
le Prince, sans date, in-i6 goth.), 
et d'un 

SixiESME {sans lieu ni date, in- 16 goth.) avec rubriques mar- 
ginales. 

A la fin de ce dernier, deux gravures sur bois, 
utiles pour contenir les membres frafturcs, un 
M" François Rabelais, doâeur en médecine, et u 



Cette traduaion de Galien était ani 

lans le BuUititt âtt hibiiophili de Techeni 

Elle fîgutc également au catalogui 



-, de 18)8 



représentant <i des i 
0ottocomo,i de l'invention de 

syrtn^tomfyi. 

le nous venons de Tindiquer, 
n° j8j. 

10 te coniplc- 



■ 786, 



«Chaque livre a âts signaluns particulurts. Le ifuatnrme [imprimé en lara^m plm 
pitits que les suivants) , A-C . par X feuillets, D,par lo. Lenn^uirme. AF.parlt fniUets, 
Le sixième, A-F, par X ftuiUtts dont le dernier hlanc, porte au reih un syringotomc. 
Le -vers» du j' porte le OoKocomon figuré par l'invention de M. Françoys Rabelais, 
doifteur en médecine, n 



L'exemplaire de Yementz a passé dans la 
(n" 19), dont la vente a eu lieu en 1S87. 



:ollcaion de M. Guillin d'Avcna» 
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H3 



Le tédaiflcur du catalogue voit dans Philiatros, traduâcur de Galien, un 
pseudonyme de Rabelais. M. Arthur Hculhard combat cette opinion dans son 
Raiviaà cbirwvien (Paris, A. Lemcrre, i88), in-8°}, & propose de donner cette 
traduction à Canappc. 



XXXI. LES 11 SONGES DROLA- Il TIQVES DE PANTAGRVEL, Il OU 

font contenues plufieurs figures II de l'inuention de maiftre Fran- Il 
cois Rabelais : ik demie- il rc œuurc d'Iccluy, Il pour la récréation II 
des bons II esprits. 'I A paris, . par Richard Breton , Rue S. Jaques. Il 
A l'Escreuifle d'argent. Il mdlxv. (1565)- 

Itt'^ d^iff. non chiffr. & 60 §. plm i f. hlanc, mm iiofigtm s»r ioii. 

Les trois premiers feuillets contiennent le titre àt une EfiiSÎrc An LiHcur salut, 
qui commence au verso. 

La Bibliothèque Nationale possède deux cKemplaires de ce livre (Rés. Y'. J171, 
àcRés. Y'. 1173)- 

Il a éic réimprime plusieurs fois , depuis la fin du xviii' siècle. Nous donnerons 
plus loin la liste de ces rééditions. 

Malgré le titre, & malgré l'annonce de l'imprimeur, il nous est impossible 
d'attribuer cet ouvrage à Rabelais, & cela pour une raison qui nous semble 
pércmptoirc ; 

Les figures sur bois que contient ce recueil sont en partie des copies d'œuvres 
de Pierre Breughcl, gravées pat Hicronymus Cock & publiées à Anvers après la 
mort de Rabelais fi< avant la publication des Songes. Il faudrait, pour les attri- 
buer ik Rabelais, supposer que Bteughcl les lui a empruntées, ou que Rabelais 
les a prises i BreugncI , dont il aurait vu les dessins originaux, hypothèses 
aussi absurdes l'une que l'autre. 

Les figures que nous avons retrouvées dans les planches de Cock sont : 

La figure 19, représentant un personnage bizarrement vcm d'une robe en 
forme de ruche ou de cloche, dont le nez allongé comme un goulot son d'un 
capuchon, U est prolongé par une broche sur laquelle sont perchés trois oiseaux. 
La même figure se trouve (dans l'autre sens) à l'angle supérieur de droite de la 
planche intitulée invidia, gravée par Cock d'après Brcughcf. (Cette planche n'est 
pas datée, mais elle fait partie d'une suite, dite des Sept pêches capitaux, qui a 
paru i Anvers en iji^- D'ailleurs, nous allons avoir à citer d'autres de ces 
estampes, qui sont datées.) 

La même planche de l'Enr/ir (angle supérieur de droite) représente un individu 
dont on ne voit que les jambes, & dont le corps tout entier est plongé, la tête 
en bas, dans une toiture. L'une des jambes est bottée, & la botte fait assez l'effet 
d'une coiffure. On retrouve cette coiffure (tournée en sens inverse) sur la tête 
du personnage de la planche j des Songes. 

La figure j; des Sangts représente un tireur d'arquebuse, que l'on retrouve {en 
sens inverse) i droite de la planche intitulée Avaritia, datée, celle-là, de ijj8. 
La même planche offre, dans le coin supérieur de droite, toujours en sens inverse, 
la ligure 110 des Songes, un personnage coiffé d'un grand chapeau qui lui cache la 
tigute & qui est traverse par une scie, personnage donc le corps est remplace par 
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inc sorte de soufRct à crémaillère. Dans ]a figure des Songes, on a ajouté des pieds 
u bonhomme, & un pendentif épîscopal A son chapeau. 

La figure ti6 des Songes — un homme mitre qui étire de ses mains les deux 
oins de sa bouche, aux jambes terminées par des pattes de grenouille, & 4]ui 
lorte une dague sur son ventre — est dans l'angle infe'ricur, à gauche, de ta 
in<jhz Suprrhia , également datée de 1558. La coiffure diffère. Il faut observer, 
lilleurs, que le dessinateur des Songes a copie ses modèles assez librement. 
Enfin, la figure 93 des Songes est inspirée d'une planche de Cock, éditée à 
même date, i Anvers, & gravée d'après Hieronymus Bosch. Elle rcprc'sentc 
tant le ventre d*où sortent des poissons, 
e la remarque que nous venons de faire peut nous dispenser 
ppositions les plus baroques 6; les plus folles qui ont été 
i.jmai.a pai ils u.iii.1» editcuts modemcs des Songes. (11 faut excepter Tross, qui 
n'attribue pas cet ouvrage à Rabelais.) Eloî Johanneau s'est particulièrcmciii 
distingue en ce genre de divagations, &, tout récemment, dans la Rniie uni- 
verseSi du i" octobre 1903, M. Péladan a répété avec le plus grand sérieux les 
explications de ce commentateur. Contentons-nous de signaler les diverses réim- 
pressions : 



pi 



une grenouille s 

Il nous sembl 

de citer toutes li 



Soam Jro/atiaues de Pantamul. . . Par 
{'797)- I"-4°- 



'or, An l^ de l'ère jran^aite 



Ici, les figures sont reproduites par Malapi 
cette suite de gravures a été ciécutce sur le 
exemplaires ne contiennent que 60 planches 
{de Bordeaux) [Paris, Morgand, r 
m planches coloriées àraquarelli 
portent les numéros 8j & iiî. Eli. 
Malapeau, 



préface, il est dit que 
iginal. La plupart des 
piancncs, au iccu ac lîo. La vente H. B. 
Ts 1902] en signale un exemplaire contenant 
soit deux de plus que l'édition de i]6). Elles 
paraissent, dît le catalogue, être l'œuvre de 



his Songs drolatiques, etc., réimprimés par Éloi Johanneau, formant le 9" vo- 
lume de son édition de Rabelais, Paris, Dalibon, 1813, in-8°. 



Les figures sont accor 
représentés tous les per 
sonnailles historiques. 

En 1868, M. P. Lac 
Genève {m-%'). Lesfigui 



ipagnees 
on nages 



amsi qt 



:divc 



s per- 



des Songes, 
ithogtaphi 



phototype, le portrait de Rabelai: 
taille-douce qui sert de frontispice à l'édition de 165 



ms texte, (he^Gay, à 
■.. En tcic de l'ouvrage , 
' Chauveau , d'après la 
£^;/fr?^ (voir n' XVI). 



Us m'emis .\An% Khk , tiimpnme's en iSàp {?2eh) , far M. È.T. (Edw.nTro 

t belle édition in-8' sortant des presses de Scheurîng de Lyon, & Dtugulin 

fidèle réimpression des bois de ijôj. Un nouveau tirage 



de Leipzig. C'est la pi 

Enfin, une autre édition, fort mauvaise au point de ^ 
des gravures, d constituant, au point de vue du texte, 
plications de Johanneau, sans indication de sources, csi 
Jaraues (Gabriel Richard) àPark, chéries bons liiiraires, 181 

Le catalogue des livres ayant appartenu au libraire Lamy (1806) oSie au 
'^" 377} un recueil de dessins à la plume, les Songes drolatiques de Pantagruel, qu'on 



le de la rcprodudlion 
n pur plagiat des ex- 
donnée par Le Grand 
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donne comme les originaux. Ces dessins sont au nombre de m. Il est probable 
que c'est cet album (]ui a servi à Malapcau pour son édition ; peul-ctrc aussi con- 
iicnt-il les copies mêmes de la main de Malapcau. 

Les Songes dralatîquei ont été en partie imites au xviii' siècle par un artiste 
allemand, Gabriel Bodcnefir, dans un recueil de ]o planches intitulé : Gretescbe 
Cap/iridise , oJtr NrueroffncU Canuvals RtJeiilte. Gabriil Bodenebr fec. tt exeud. Aug. 
Vind., sans date (vêts 1740). 

Pour revenir à l'édition originale, outre les cKemplaites déjà mentionnés de la 
Bibliothèque Nationale, citons ceux de Nodier (n- 268), Solar (n" 1117), Che- 
deau {n" 817}, Ycmenii (n° 1378), J.-Ch. Brunet (Catalogue, n" 430). 

XXXII. Les fantastiques batailles des grans roys Rodilardus et 
Croacus, translate de latiti en françoîs. Imprime nouuellement, 
I J34. Oti îes'vend a hyon, en la maison de Françoys Julfe. 

In-^ g>A. ât jH ftuiUits. 

On a attribue à Rabelais cette traduction, ou plutôt cette adaptation d'un 
opuscule latin de Calentius : Di bcSo ranamm <^ murium iihii ill (Strasbourg ijii, 
[}ii, Bâlc 1117, Anvers ihi)^ opuscule qui n'était lui-même qu'une imitation 
facétieuse de la Balraehomyamachii attribuée à Homère. 

La version française a eu plusieurs éditions; le Manuel en cite six, outre 
celle de Juste : 

A Para, par Alain Lotrian, i5î+> iti-i6j 

Poitiers, à l'cuseignc du PcUican, in-16 goth. de cii feuillets chiffrés j 

Lyon. i}36, in-i6i 

BloU, Julian Angtlier, i)j4, in-i6 ; 

Lyon. BenoiSiKigaiU, ijjg, in-16 de uj pages & 4 de table; 

Raueit , par Anth. Kautbier, 1601 , in-ii. 

M. Paul Lacroix en a publié, en 1867, une réimpression dans la colleflion Gay 
(Genève, in-ii de xii & iij pages) , sous le titre : La BataiUt fantaflique des Koys 
Radilardus «^ Croatiu, traduSion du latin d'EHsim CalentîtK, attribuée à KaMais, avec 
une notitt hibîiorrapbi^ut par M. P. L. (tiré à 101 exemplaires). 

Les exemplaires des éditions du xvi* siècle sont extrêmement rares. La Biblio- 
thèque de l'Arsenal en possède un de Bcnoist Rigaud, 11Î9, & celle du 
Musée Condé, un de l'édition originale de Juste, 1554 (n° 357). 

Les raisons de l'attribution i Rabelais sont assez vagues. La principale est que 
ce livret a paru en 1534 chez rimprimeur des "' ' ' ' > » • 

6; que l'exemplaire unique du Gargantua an 
trouve à Turin par M. de la Garde, était relié 
It34 & un exemplaire des FantaiKques hataillu de i: 

Ce ne sont pas des arguments bien solides. O 
dans la notice bibliographique qui précède soi 



> p,„nif,c 
terieur à 

de la mcm 


s édition 


de Pantagruel. 


1J3J (voir notre n' 31), 
xcmplaire de Pantagmil, 
e date. 

et en avantM. P. Lacroix 
sont encore moins tiou- 
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blants. Il remarque, entre a 
vie, le nom de Rudilard à 
Rodilardus est le rai des rats 



rcs choses, que Rabelais a donné, dans jon IV' li- 
n chat, alors que, dans les FaatafHqKti hataèUfS, 
«A bon chat bon rat », dit-il. . . (?) 



XXXIII. Le IITriumphede (!treshavlte, etpvis- i! fante Dame 
Verollc, Royne du Puy li d'Amours : nouuellcment compo II se par 
L'inuenteur de menus II plaii'irs hon- Il ncftcs. Il m.dxxxix. (1539) I' 
On les vend a Lyon, chez Francovs II lufte deuant noftre dame 
de Confort. 



Imprime nouuellement a Lyon par Francoys 11 luste le xii du 
moy de Septembre lan 11 mi! cinq eens xxxix. 

Pet. h-S° de 40 ff. »g>. A-E, He zS ligKs. caraH. ronh.^av. surhoU. 

Une autre édiûon de Paris, a pour titre : 

LE TRiuMPHE II DE TRES HAULTE ET II puîssante dame Vcrolle, 
Roync I! du Puy d'Amours, nouvel- Il ment compofé par l'In- Il 
venteur de menus II plaisirs hon- Il nèfles II ^^ Avec le Pourpoint i 
fermant à boutons II 1J40 II <^%? On les vend a Paris en la rue 
neufve II Noftre Dame à l'enseigne de l'Eicu 11 de France. Par 
Alain Lotrian. In-S'. 

Ma fin : 

'^^ Fin duTriumphe de la II Verolle, nouvellement I! imprimé 
à II Paris. 

pubii.^ en 187+, chez Wiihem, à Paris, une 
ircmiïre édition, à laquelle il a ajouté les va- 



M. Anatole de Montaij 
réimpression en facsimilc < 
riantes de la seconde. 

L'attribution à Rabelais de cet opuscule a été prop 
bibliophile Jacob {Ktchtrchcs biblhgrapbujuis sur des Lit 
1880, p. 78), qui voyait trop (aeilcmcni dans les liv: 
œuvres de maître François. 

aOa a [irïtcndii bien .) tart, dit-il, ^kc l'auttur Jt tttoarragi n'était jutri ^u: L,: Mmi 
d: Btlgri. Il til btaump plus pnhûhlt qu: (iH KahiUa. - 



c bien à la légère par le 
Tarn lÙ" (uritux, Paris , 

imprimés pat Juste des 



Le bibliophile Jac 
M. de Montaigloi 



h ne donne aucune raison de c 
, dans la savante prél^ce qui | 



te probabilité. 

c'cèdc son édition, rend i 
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Le Maire de Belges ce (]ui lui appartieni de cet ouvrage, & en attribue une autre 
partie au poète italien Scraphino Atjuilano. Reste une troisième partie, qui 
pourrait cire donnée à Rabelais. M, de Montaiglon combat cette opinion, sans 
toutefois se prononcer d"unc façon décisive. Il conclut : 

«Và-à-vk d'un partit homme, H vaudrait mimx lui refuar unt rurrt smndaire qui puific 
Itre de lut, ijue de lui tn altrihmr tfmirairemiut un e qui poumit n'en pas être. " 

Nous remarquerons que l'aehcvé d'imprimer, à Lyon, est du 11 septembre 1)39 1 
& qu'à cette époque Ranelais était à Turin , auprès de Guillaume du Bcllay. 

XXXIV. Le Cinquième Livre zpocryphc. 

Un libraire de Munich , M. Louis Rosenihal , annonçait , à la fin de l'année 
1900 , qu'il venait de découvrir un Cinquième Ihre Je Pantagruel jusqu'alors inconnu , 
*L date de 1J4.9, c'est-à-dire ayant para du vivant de Rabelais. Cet ouvrage 
est entièrement ditTcrcnt du Cinquième livre posthume qui, depuis 1561, est 
joint aux quatre livres de Pantagruel ,• il porte, dans un encadrement, le titre 

LE ciNQviESME II f^ LIVRE II DES FAJCT2 ET il di£tz du noblc 
Pan II tagruel. Il t•^ Auquelz font comprins, H les grans Abus, & 
d'cfordonêc II vie de, Plufieurs Ef- Il tatz, de ce mô II de. Il Com- 
pofez par M. Francoys il Rabclays D'oileur en Medcci- Il ne & 
Abrtraifttcur de quïte Eflen II ce II Œ Imprime en Lan Mil dnq II 
cens (garante neuf. 

la-16 de 6^ ff. cbiffr., zj listes par page, car, ronds. 

La nouvelle, lancée par le Times, & reproduite bientôt par plusieurs pério- 
diques de France & de l'étranger (voir, notamment, la Correspondance hi/hrique 
là^ archéologique, 1900, p. ]8o, & la R«*c dbiShire littéraire Je la France, 1901, 
p. 169 ) , causa , dans le monde des bibliophiles , une émotion qui fut de courte 
durée. 

Le Bibliographe moderne publiait, en effet, au commencement de t90t, une 
notice d'un érudit français, M. Henri Stcîn, archiviste aux Archives nationales, 
qui, ayant eu communication à Paris du -volume en cause, put dire, à son 
sujet, le dernier mot en démontrant qu'il ne saurait en aucune façon être attribué 
à Rabelais. La notice de M. H. Stein a paru en brochure, sous le titre : "Vn 
RaMait apocryph- Je ij-^g, à Paris, chez A. Picard, 1901, in-8' (t8 pages avec 
plusieurs fac-similés). 

Voir aussi ; Arcbiv fSr dos StuJium Jer ueuertn Sprathea , Bind CVII, 1901, p. 18 
Sisuiv. (article de M. Buchner)i BiHage^rAMgemeintnZeitung, 26 icptemhteiqoii 
Revue imne-hihiiographiqu: , mars 1901 (article de M. Jacques Brice); Zettichrift fur 
jratp^êsiitht Sprache und Lilteratnr, Band XXIV, p. 161-174 (article de M. H. Schnec- 
gansjj & Kfime des Études rahelaisitnnes , i"& l'&Bcicules, 1903 {article de M. Abcl 
Lcfranc). 
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XXXVl On a aussi attribue à Rabelais , sans raison plausible , le Traite 
des Trois Impolteurs, comme on l'a attribue à plusieurs auteurs. C'est peut-ctrc à 
cause de l'cdition qui en a paru au xvii* siècle sous ce titre : 

Vificmtii Panurgi epifîola de tribus impolîoribus ad J. B. Morinum. 
Parisiis ap. Macœum Bouillcttc & J. Guignard, 1654. Ith^Ç. 

[Salvaing de Boissicu, 1432.] 
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\imÉ-M,\.rtin. Catalogue de la Bibliothèque de M. Aime'- Martin, 
auquel ont été ajoutés catx d'un amateur étranger, . . . dont la -vente 
se fera le 28 novembre i82j. . . A Paris, chez Antoine- Augustin 
Renouard, rue de Tournon, n" 16. m.dccc.xxv, in-S". 

Bibliothèque de M. Aimé-Martin, composée de livres anciens 'é'^ 

rares, la plupart en riches Cî** élégantes reliures cj^ tout particulière- 
ment remarquables par des ouvrages préâeux qui ont appartenu ti des 
personnages célèbres, comme Le Tafie, Kabelaù, Montaigne, Racine, 
Montesquieu, BoJJuet, Bourdaloue, La/ontaine, Voltaire, J.-J. Rous- 
seau, etc. Paris, Techener, 1847-1848. 4 parties in-8". 

d'Albenas. Les Portraits de Rabelais, avec la rtprodu£îion par 
l'héliogravure des portraits de la Faatlte'de médecine de Montpellier, 
de Michel Lasne iâ^ de Sarrabat. Montpellier, Couler, 1880, in-4". 
ANONYME. Entretien de Rabelais é^ de Noifradamus. A Cologne, 
chez Pierre Marteau, m.dc.lxxxx (1690), in-12 de 80 pages. 

Du sens de Rabelais, article, dans la R^vue Française, n" III 

(Paris, A. Sautelet&: G", libraires, place de la Bourse), mai 1818, 
pages 67-95. 

Recherches bibliographiques sur Rabelais, article, dans le Bulletin 

du bibliophile de mai 1851 , pages i^y-iS^. Paris, Techener. 

— — Article bibliographique sur deux c'ditions de Rabelais, dans 
le Journal de Genève du 20 avril 1876. 

Un livre imprime par Etienne Dolet, article, dans le Temps du 

7 août 1901. 

— - Le Rabelais de iy6j à l'hôtel Drouot, article, dans le Temps 
du 13 janvier 1902. (Reproduit dans la Bibliographie de la France 
du 18 janvier 1902.) 
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Anonyme. Le Kûbelais de lyôj, article, dans le Petit Temps du 
21 janvier 1902. (Reproduit dans la Bibliographie de la France 
du 2j janvier 1902.) 

Le Pantagniel de Dresde, article, dans le Temps du 23 dé- 
cembre 1903. 

Le Pantagruel de Dresde, plusieurs «échos», dans l'Europee» 

du 26 décembre 1903 ik du 2 janvier 1904. 

Der « Pantagruel» der Kgl. Bibliothe^ in Dresden, anicle, dans 

la Frankfnrîer Xàînng du 12 lévrier 1904. 

Al. AssiER. La Bibliothèque Bleue, depuis Jean Oudot 1" jmqu'à 
M. Baudot, i6oo-j8é^. Paris, m.dccc.lxxiv (1874), in-12, tiré 
à 160 exemplaires. ( De la Bibliothèque de l'amateur champenois. ) 

(De l'Aulnaye). Oewres de Kabelais. A Paris, chc2 Th. Dcsocr, 
libraire, rue Christine, n" 2. m.dccc.xx (1820}. 3 vol. in-12 
(fig. de Desenne, gravées sur bois par Thompson}. 

Autre édition, sans les figures, en 3 vol. in-8", chez Louis 
Janct, à Paris, 1823. — Autre en i vol. grand in-S", sur deux 
colonnes en 183J, che2 Ledcntu, Paris. — Autres en 1837 
& 1838. On a conservé les formes de ce dernier tirage pour la 
coUefftion du Panth/on littéraire, Paris, Desrez, 1838. 

B, Additions au Kabeiaisiana, article, dans le Bulletin du bibliophik 

de janvier-février 1854, p. 664-671. (Gustave Brunet?) 

Barré. Catalogue des Livres de feu M. Barre', auditeur des Comptes» 
dont la vente se fera en détail lundi i) janvier 1744 <è>* purs sui- 
vants, en la maison ou H eJî décède', me des Bernardins. Paris, 1745. 
2 tomes in-S". 

Basnage. V^oir Nicéron. 

Th. Baudement. Les Rabelais de Huet. Paris , Académie des bi- 
bliophiles, en sa librairie, rue de la Bourse, 10. 1867, in-ï2. 

Baudrier. Bibliographie lyonnaise, recherches sur les imprimeurs, libratns, 
relieurs (^fondeurs de lettres de Lyon au xvi' siècle, par le Prùident 
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Baudrier, continuées par i. Baudrier. Lyon, Aug. Brun; Paris, 
A. Picard & fils, 1895-1902. 4 vol. in-8". 

Béhague. Catalogue des livres rares <^ prtcieux composant la biblio- 
thèque de M. le comte OBave de Béhague, membre de la Sociéé des 
bibliophiles fi-anpis. Première partie. Paris, Charles Porquet, 1880, 
in-8". 

(Bernier). Jugement <^ nouvelles Observations sur les ceuvres grecques, 
latines, toscanes é^ françoms de Maître François KabelaU, D. M. , 
ouïe Véritable Kahelais reformé. A Paris, chez Laurent d'Houry, 
marchand libraire rue Saint-Jacques, au Saint Esprit, vis avis 
la lontainc Saint-Sc vérin, m.dc.xgvii. (1697}, avec Privilège du 
Rov. In-12. (L'auteur, nomme' dans le privilège : le sieur Saint 
Honoré, est le doéteur Jean Bernier, de Blois.) — Autre e'dîtion 
même ouvrage, sous la date 1699. 

A. Bertin. Catalogue des Livres, Eflampes é^ DeJIins composant la 
bibliothèque de feu M. Ar/nand Bertin, rédaâeur en chef du Journal 
des Débats. . . Paris, chez J. Tcchener, libraire, 10, place de la 
Colonnade du Louvre. i8j4, in-8". 

Beuchot. Notes bibliographiques sur les premières e'ditions ori- 
ginales de Rabelais, dans la Bibliographie de la France ou recueil 
général de l'imprimerie (é^ de la librairie, anne'e 1823, page 443. 

G. Bodenehr. Grotesche Cappriciose, oder Neueroffnete Camevals 
Kedouttc. Gabriel Bodenehr fecit (â^ excudit. Aug. Vind., s. d. (vers 
1740). 

{H. Bordes). Catalogue de beaux q^ bons livres anciens e^ modernes 
provenant de la Bibliothèque de M. H. B. {Henri Bordes). Paris, 
Ch. Porquet, libraire, 1, quai Voltaire, 1897, in-8". 

Catalogue de Livres rares çi^' précieux provenant de la bibliothèque 

de M. H. B. de Bordeaux (Henri Bordes). Paris, librairie Da- 
mascèncMorgand, 1902, in-8". 

— Voir Kahir. 
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Le Président Bouhier. Voir La Croix du Maine. 

ly 3. BouLMiER. Effkmie Dolet, sa fie, ses amres, son martyre, par 
Joseph Boulmier. Paris, Aubry, 1857, m-8". 

PÉlix Bourquelot. 'Notice sur Gargantua, dans le XVII'" volume 
des Mémoires àe la Société royale des Antiquaires. 

De Boze. Catalogue des livres du Cabinet de M. de Bo^. A Paris, rue 
Saint- Jacques, chez G. Martin, à l'Etoile. H. L. Guérin ik 
L. F. Dclatour, à Saint Thomas d'Aquin. M.DCC.Lin (1753), 
in-8". 

1^ J,-Ch. Brunet. Notice sur deux anciens romans intitulés les Chro- 
niques de Gargantua, ou l'on examine les rapports qui exigent entre 
ces deux ouvrages C^ le Gargantua de Rabelais, (é^ si la première 
de ces chroniques n'elîpas aujli de l'auteur de Pantagruel. Par l'auteur 
(^«Nouvelles Recherches (Jacques - C èarles Bn/net). Paris, chez 
Silvesire, libraire, rue des Bons-Enfants, n" 30. De'cembre 1S34, 
in-8" de 28 pages. 

60 exemplaires, tires à part sur gr. pap., en 39 pages, 
contiennent en outre les drôleries extraites des Chroniques de 
Gargantua. 

\y^ Kecherclxs bibliographiques <à^ critiques sur les éditions originales 

des cinq livres du roman satirique de Kabelaïs, par J.*Cm. Brunet. 
Paris, L. Potier, i8j2, in-8". 

Manuel du Libraire <è^ de l'amateur de Livres, cinquième édi- 
tion. Paris, 1863. 6 vol. in-4". 

Cataloffie des Livres rares 'Ù' précieux composant la Bi- , 

biiothèque de feu M. .Jacques-Charles Brunet, auteur du Manuel du 
Libraire fù" de l'Amateur de Livres, chevalier de la Légion d'hon- 
neur. . . Première partie. Paris, L. Potier, libraire, quai Mala- 
quais, 9. A. Labitte, libraire, quai Malaquais, 5. Londres, 
Th. & W. Boone, libraires, New Bond Street, 29. 1868, 
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Gustave Brunet. Efîaà d'Etudes bibiio^aphiques sur Kûbelais. 
Paris, Techener, place du Louvre, jz. 1841, in-8". (Au verso 
du titre : tire a 60 exemplaires. ) 

Notice sur une édition inconnue de Pantagruel, e^ sur le texte 

primitif de Kâbelaù, par Gustave Brunet. Paris, Julien, quai 
des Augustins, 27 j Techener, place du Louvre, 12. 1844, in-8" 
de 56 pages {tiré à cent exemplaires). 

Sur les éditions primitives de Kabelaiê ( extrait du tome VIII du 

Bulletin du bibliophile belge). Bruxelles, 1851, in-S", rire à loo ex- 
emplaires. 

Découverte d'une édition du Gargantua de Kabelais, jusqu'à pré- 
sent inconnue (extrait du tome IX du Bulletin du bibliophile belge). 
Bruxelles, 1852, in-8", tiré à jo exemplaires. 

La Naingation du compaigtmi à ïa Bouteille, suivie de maiSîre 

Hamberlin, réimpression textuelle faite sur l'e'dition de Paris, 
Cl. Micard, 1576, augmcnte'e d'une introdudlion & de notes 
par Philomneste junior (Gustave Brunet). Genève, che2 
J. Gay Ik fils, 1867, in-i2. 

IsMAEL BuLLiARD. Voir DE Thou. 

BuRGAUD DES Marets & Rathery. (Euvres de Kahelak, collationnées 
pour la première fois sur les éditions originales, accompagnées d'un 
commentaire nouveau, par MM. Burgaud des Marets Ik Rathery. 
Paris, Firmin Didot, 1S57. i vol. in-8". (Réimprime' en 1870, 
en 1872 & 1873.) 

R. DE BuRY (Kemj/ de Gourmont). Le Kizl^elaisde if6f, article, dans 
le Mercure de France de mars 1902. 

(Jean de La Caille). HHïoire de l'imprimerie C^ de la librairie, ou 
l'on -voit son origine é^ son progrès, jusqu'en lôHp, divisée en deux 
livres. Paris, chez Jean de La Caille, rue Saint- Jacques, à la 
Prudence, m.dc.lxxxix {1689), avec Privilège du Roy. In-4''. 

H. E. Chevalier. Voir P. Jannet. 



L/ 
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J. Chenu. Notice bibliographique sur l'édition de Kabelats à /a ^hcre 
de i6/p. Article, dans le Bulletin du bibliophile de juin -juillet 
1851, pages 52I-32Î- 

Les grandes <â^ ineffimables Chroniques du grant <è^ énorme 

géant Gargantua. . . Paris, typographie de Panckoucke, rue des 
Poitevins, \^. 1853, in-ii, tire' à 110 exemplaires. 

R. C. Christie. Rfliemie Dolet, the martyr of îhe KinaiJSance. ^ 
biograpby. London, i88o. 

CiGONGNE. Catalogue des livres manuscrits <é^' imprimés composant Ui 
bibliothèque de M. Armand Cigougije, membre de la Société' des Bi- 
bliophiles, précédé d'une notice bibliographique, par M. Le Koux de 
Lincy, secrétaire de la Socie'té des Bibliophiles. Paris, chez L. Potier, 
quai Malaquais. 1861, in-8". 

(Cette colleftion a e'te' acquise presque entièrement par le 
duc d'Aumale, & fait aujourd'hui partie de la bibliothèque du 
Musée Conde', à Chantilly.) 

(Clinchamp). Catalogue d'une belle coUeâion de livres rares çj^ pré- 
cieux, surtout remarquable par le choix exquis des exemplaires, prove- 
nant du cabinet de M. de C" (Clinchamp). Paris, Techcner, 
1860, in-S". 

R. DE CoLLERYE. (EiiiTes de Koger de CoUetye , avcc unc préface <ê^ des 
notes par M. Charles d'Héricault. Paris, chez P. Jannet, 

libraire, i8jj, petit in-8". 

G, CoLLETET. François Kabelais, par Guillaume CoUetet, extrait des 
vies des poètes françois, publie' par Philomneste junior 
(Gustave Brunct). Genève, chez J. Gay & fils, éditeurs, 1867, 

in-iï. 

F. CoLONNA. Voir Jean Martin. 

Coquillart. CoquiUart, W afaqh xrxH II Les Oeuvres il Mailîre 
GuU II lavme CoqvH II lart, en son -vi II vaut officiai II de Keims, nov II 
veUement re II veves ^ corri II gees. Il mdxxxy. (ij3j) Il On les 
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vend à Lvon en la !l maison de Fracoys Juste, Il Demouranc 
dcuant Nortrc .1 Dame de Confort. Il (In-8" allongé, goth. de 
g6 fF. chiffre's, Bibl. Nat., Rcs. Y. 4400.) 

Samuel Cornut. Le Pmtagniel de Dresth, article, dans la Semaine 
littéraire au 23 avril 1904. 

Louis Delaruelle. Ce que Kiéelais doit à Erasme d>° a Bude' 
(extrait du tome XI de la Keviie d'Hifloire liUe'raire, pages 220- 
262). Paris, 1904, in-8". 

L. Delisle. Notice sur un regiUre de procès -'Ufrhaiix de la faculté de 
Théologie de Paris pendant les années ifOf-lf^j, dans les Notices 
(^ extraits de manuscrits, tome XXXVI. Paris, 1899, p. 40J-407. 

Ut Colleâioii Morrison. Paris, Impr. nationale, 1893, in-4". 

{Extrait du Journal des Savants d'août ik septembre 1893, 
pages 451-462 ;;; 532-550.) 

Documents parisiens de la Bibliothèque de Berne, par Léopold 

Delisle. Paris, 1896, in-8". (Voir, page 291, note additionnelle, 
sur le manuscrit de Jacques Legros de la Bibliothèque Natio- 
nale [ms. fr. 12791.J.) 

A. DiDE. Le Cinquième livre de Rabelais, article signe Auguste 
Dide, dans le Journal Officiel du 16 novembre 1879. (Reproduit 
dans Hérétiques iâ^ Kéfolutionnaires, Paris, Charavay frères, 1886, 

in-rz, pages 37-48.) 

A. F. Didot. Eftai typographique <Ù^ bibliographique sur l'hiSioire de 
la gravure sur bois, Paris, 1863, in-8". 

LÉON Dorez. Études Aldines, II (Des origines &. de la diffusion 
du «Songe de Poliphile»), dans la Revue des Bibliothèques de 
juillet-septembre 1896, p. 239-283. (Voir, parriculièrcment, 
p. 252-258.) Paris, Bouillon, in-8". 

L. Dorez Si P.-P. Plan. Pantagruel. Facsimde de l'édition de Lyon, 
Franpis JuJfe, ifJJ, d'apiis l'exemplaire unique de la Bibliothèque 
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nyaîe de Dresde. Introduftion de Léon Dorez & Pierre-Pall 
Plan. A Paris, par le Mercure de France, 1903. Petit in-8" 
allonge', de xLix pages ik 88 teuillets. 

J. Drivon. L'Hôtel-Dieu au temps de KahelaU, par k I> Drivon. 
Lyon, 1904, in-8". (Extrait du hyon me'dkal, 1-13 odtobre.) 

Dreux nu Radier. Mémoire sur k TeSîameiit de Cu^idim e^ le 
contrat de -vente de Ctdita (dans le humai de Verdun d'oéèobrc 
1756). 

Pierre & Jacques Du Pl'y. H/rDETncu. 

A. Durel. U Intermédiaire (catalogue de la librairie Durel) d'oc- 
tobre 1904 signale, sous le n" 3847, un exemplaire du V'" livre 
rubrique' Eftiart, ijp6 (voir ici, page 214), & en attribue l'im- 
pression à Jacques Foillet, de Montbeliard. 

Ebert. Allgemtines bihliographisches Lexicon. Leipzig, 1830, in-4". 

EsMANGART & Éloi Johanneau. (EuiTes de Kabelais, édition -va- 
riorum, augmentée de pièces médites, des Songes drolatiques de Panta- 
gruel, ouvrage poflhnme, avec l'explication en regard, des remarques 
de Le Duchat, de Bemier. de Le MoUeux, de l'abbé Marsy, de Vol- 
taire, de Ginguené, etc. (Ù^ d'un nouveau commentaire èifîorique <à>' 
philologique, par Esmangart &i Éloi Joh.\nneau, membres de la 
Société royale des antiquaires. A Paris, chez Dalibon, libraire, 
Palais Royal, galerie de Nemours, m.dccc.xxiii (1815). 9 vol. 
in-8", illustr. de DevÉria. 

(Essling). Catalogue des livres rares e^ précieux de M. le P. d'E. 
(le prince d'Essling). Paris, Silvestre, 1845, in-8". 

(Henri Estienne). Deux II Dialogirs dv il noweav langage I Faofoù, 
italianr^, <è^ autrement i desgui^, principalement entre les II cour- 
tisatis de ce temps : De plusieurs nouueaute^ qui ont accom- Wpagtté 
celle nouueauté de langage : Il De quelques courtisanisines modernes. Il 
d^* de quelques singularité^ courtisa II uesques. Il A Envers, I! Par 
Guillaume Niergue. Il ij79.(In-i6dci6fF. nonchifFr.,621 p^ges 
chiffi-.&if. blanc.) 
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P. DE l'Estoile. KefflJre joumal de P. de l'Efîoile, dans la Nouvelle 
Colledioii des Mémoires pour servir a ï'htSloire de France, publié par 
MiCHAUD 6l P0U.TOULAT. Paris, 1837, in-8". 

F. Falconnet. Vôirl^K Croix du Maine. 

Karl Falkenstein. Beschreiè/mg der Koniglicbm offmtlichen Bibliothek^ 
^ Dresde/!. Dresden, 1839, in-8". 

B. FiLLON. Inventaire des Autographes de M. Benjamin FiSoa, Paris, 
Et. Charavay, 1878. 2 vol. in-4". 

G. DER Fi-AG. Protée-Cigale, équation curieme. Discufîion mirificqtie e^ 
■vérUimiles solutions de l'Utrum X de la Chresme philosophale des 
queSîions encyclopédiques de Pantaff-uel, par G. der Flag, apprenti/ 
abfîrafîeur de quintefîence, A nguis ad ara m. Genius hujus loci. Tetti- 
gopolis [Brest] 1864. (Imp. E. Anner, Rampe jj, Brest.) In-8" 
de 71 pages, gr. sur bois. 

FoRMEY. Voir Le Duchat. 

Ganay. Catalogue d'un choix de livres rares d>* précieux manuscrits 
(à^ imprimés, composant le cabinet de feu M, le Marquis de Ganay. 
Paris, Portjuei, 1881, in-8". 

E. Gebhart. Kabelaù, la Kenaijiance (ù" la Kéjonne, par Emile 
Gebhart. Paris, Hachette, 1877, in-8" 

Le Pantagruel de Dresde, feuilleton du Journal des Débats du 

13 janvier 1904. 

De Guillin d'Avenas. Catalogue de la colleÛion rabelaisienne é^ 
bons livres anciem <à^ modernes de M. le D' Henri de Guillin d'Ave- 
nas. Paris, AntoninChûssonery, 1887, in-8". 

GuYOT DE Villeneuve. Catalane de la Bibliothèque de feu M. Guyot de 
Villeneuve, président de la Société des Bibliophiles français. Deuxième 
partie. Paris, Damascène Morgand, 1901, in-S". 

Louis Guyon. Diverses levons, contenant plusieurs discours, hifîoires 
1^ faits mémorables. Lyon, G. Marillon, 1604, in-8". 
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P. Guy-Pellion. Catalogue des ï'tvrn rans 2^ précieux composant !a 
hèque de M. P. Guy-Peliion. Paris, Durci, 1882, in-S". 



F. Habert. Ser/noiu satyriques du senteticieiix poète Horace, interprétés 
en rime Françoise, par François Habert d'IJJoudun. A Paris, de 
l'imprimerie de M. Fezandat, 1551, in-8". Deuxième édition. 
(La première a paru chez le même libraire en 1J49 ; elle ne 
contient que le premier livre.) 

Charles d'Héricault. VoirK. de Collerye. 

Herminjard. Corre^ondame des réformateurs dans ks pays de langue 
française. Paris, 1870. 9 vol. in-S". 

Herpin. Catalogue de la Biblitjfhfque poétique de feu m. T.-G. Herpin. 
Deuxième parric. Paris, Em. Paul !k fils Ik Guillemin, 1904, in-8". 

A. Heulhard. Rabelais é^ sou ma'ttre. Pari.s, Lemerre, 1884, in-8". 

Kahelais chirurgien, ^applications de son ghfiocomion dans les 

fra£iures du fémur, (B^ de son syringotome dans le traitement des plaies 
pénétrantes de l'abdomen, décrites par Arthur Heulhard, Niver- 
nois, avec quatre figures. Paris, A. Lemerre, libraire -éditeur, pas- 
sage Choiseul, 27-31. 1885, petit in-8" carre'. 

Rabelais légiJfe. Teflament de Cidpidii^ ià>' contrat de vente de 

Culita, traduits arec des éclairci/Jements <à^ des notes, <â^ publiés pour 

■ laprernièrefoisd'après l'édition deRabelais, par ArthvrHevlhakd, 
avec deux fac-similé. Paris, A. Dupret, e'diteur, 3, rue de Me'dids. 
1887, petit in-8". 

François Rabelais, ses 'voyages en Italie, son exil à Met^, avec 

polirait à l'eaufôrte, autographes é^" gravures. Paris, Librairie de 
l'Art, 1891, gr. in-8". 

— r: — Une lettre fameuse : Rabelais à Erasme. Paris, Librairie de 
l'Art, 1902, in-4". 

HoYM. CatalogMs lihrorum Biblintheca- illuJlrifiimi -viri Caroli Hertrici 
comitis de Hoym, olim Regù; Polenta Augufli II, apud Regem Chris- 
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* " iianijlhniwj Legati fxtraordinarii. Digestus ik dcscriptus a Ga- 
BRiELE Martin, Bihliopola Parisicnsi. Cum indice Auifhorum 
alphabetico. Parisiis, 1738, in-8". 

Ed. Huguet. Pî/r Marty-Laveaux. 

Jamet le jeune. Notes de Jaiiiet k jatm sur Rabelais (dans le BuSe- 
tin du bouquînifle du 15 août 1863.- Paris, Aubry). 

Ces notes ont e'té relevées sur l'exemplaire des (Emres de R1I- 
he/ais de 1J79, qui se trouve aélucUement à la Bibliothèque 

Nationale. 

P. Jannet. Œuvres de Kabelaù, seule édition conforme aux dennen textes 
revus par l'auteur, avec les -variantes de toutes les éditions originales, 
des notes ^ un glofiaire. A Paris, chez P. Jannet, libraire. 2 vol. 
in-ii, 1858-1871 (Bibliothèque ebe'virienne). 

Le deuxième tome est posthume. Un troisième, annonce, 
' n'a jamais paru. 

Le même ouvrage a été public' en 7 vol. in-12 dans la collec- 
tion Jannet-Picart. 

Rabelais <^ ses editeun, par H. Enule Chevalier (Paul 

Jannet). Paris, Aubry, 1881, in-i6 de 31 pages. 

É. Johanneau. Catahffé! des litres <2^ des manuscrits composant la 
bibliothèque de feu M. Éloi Johanneau. Paris, J.-F. Dclion, libraire, 
successeur de R. Merlin. 1852, in-8". 

Catalogue des manuscrits soit personnels, soit étrangers, de feu 

M. Éloi Johanneau, formant suite au catalogue de sa bibliothèque. 
S. d., 16 pages in-8". Paris, typographie Panckoucke, rue des 
Poitevins, 8 6f 14. 

Voir Esmangart. 

(Etienne ^okdan). Hifleire d'un zioyagelilte'rairi fait en /V.dcc. x.v.yj// 
en France, en Angleterre (à'^ en Hollande (pzr Etienne Jordan), etc. 
A la Haye, chc2 Adrien Mcetjen's, m.dcc.xxxvi (1736), in-i2. 
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M.-H. KUhnoltz. Notice hilïoriquc, bibliographique <â>' critiquf sur 
Fra/jpis Rabelais, par M.-H. KOhnholtz, doârur m mtdeàne de 
Montpellier, bibliothécaire adjoint de la Vacuité, agrégé Sîagiaire (à>' 
membre de pîmieim socie'tâ du Royaume qui s'occupent de médecine. 
A Montpellier, de l'iraprimerie de Jean Martel, aîné', 1827, în-ii 
de 41 pages. 

Labitte. Catalogue de la librairie Labitte, Em. Paul lé^ C". 1889, 
m-8°. 

Catalogue des Livres composant la bibliothèque de M. le comte 

de '", dont la -vente aura lieu à Paris, le 19 avril 1888. Paris, 
Labitte, Paul ik 0% 1888, in-8". 

Louis Lacour. Voir Montaiglon. 

Paul Lacroix. Œuvres de F. Rabelais, accompagnées de notes explica- 
tiivsdu texte, (à^ précédées d'une notice, parM. L'" (Paul Lacroix), 
éditeur des oeuvres de CIcment Marot, Malfilatrc, etc. Paris, 
imprimerie de J. Pinard, rue d'Anjou-Dauphine, n" 8. 1827, 
j vol. in-i6. 

Catah^e des livres <é^ des manuscrits, la plupart relatifs à 

l'hiffoire de France, composant la bibliothèque du Bibliophile Jacob 
[Paul Lacroix). Paris, Techener, 1839, in-S". 

Œuvres de F. Rabelais. Nouvelle édition, augmentée de plusieurs 

extraits des Chroniques admirables du puissant roi Gargantua, 
ainsi que d'un grand nombre de -variantes é^ de deux chapitns iné- 
dits du V' livre, d'après un manuscrit de la Bibliothèque du Roi, (é^ 
accompaffiée de notes explicatives <à^ d'une notice hiHorique contenant 
les documents originaipç relatifs à la -vie de Rabelais, par L. Jacob, 
bibliophile. Paris, Charpentier, c'ditcur, 29, rue de Seine -Saint- 
Germain. 1840, in-18. 

{La notice qui pre'cède cette e'dition a été' publiée à part, sous 
le titre : Rabelais, sa vie <à^ ses ouvrages, Paris, Adolphe Dcla- 
hays, i8j8, in-12 de 233 pages.) 
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Paul Lacroix. Un livre inconnu, qui n'a jamais exifîé. { Les Pieds de 
mouches, ou Nouvelles Noces de Rabelais), article, signe' 
P.-L. Jacob, dans le BuBeiin du bauquiniJïe, Paris, Paul Aubry, 
15 avril i8j7, in-8". 

Bibliothcque Gauloise, nouvelle coUeSîhn publiée sous la direSîion 

de P.-L. Jacob, bibliophile. (Catalogue prospeâus.) Paris, 
Adolphe Delahaye, libraire -éditeur, 4-6, rue Voltaire. iSjg, 
12 pages in-12. 

La bataille fantastique des roys Kodilardm d** Croaaa. Tra- 

dudlion du latiiï d'Elisius Calcntîus attribue'c à Rabelais, aivc 
une notice bibliographique par M. P. L. Genève, chez J. Gay 
Si fils, 1867, in-12. 

La Chronique de Gargantua, premier texte du roman de 

Rabelais, pre'ce'de' d'une notice par M. Paul Lacroix. A Paris, 
chez D. Jouaust, imprimeur, 1868, petit in-S". 

La Seconde Chronique de Gargantua é^ de Pantagruel, pre'ce'de'e 

c^~ d'une notice par M. Paul Lacroix, bibliophile Jacob. Paris, 

Librairie des Bibliophiles, 1872, petit in-S". 

Recherches sur les premières éditions de Gargantua, par M. P. L. 

Jacob, arricle, dans le Bibliophile françaû, 1873, p. 181-187. 

Le Disciple de Pantagruel, pre'ccde' d'une notice par M. Paui. 

Lacroix, bibliophile Jacob. Paris, Librairie des Bibliophiles. 
187J, petit in-S". 

Kechercbesbibliographiquessiirdes livres curieux, parV.-L. Jacob, 

bibliophile. Paris, Ed. Rouveyre, i88o, in-S". 

Étude bibliographique sur le V' livre de Pantagruel, par P.-L. 

Jacob. Paris, D. Morgand & Ch. Fatout, 1881, petit in-8", 
4 ff. 107 pages & 1 ff., tire à 130 exemplaires nume'rote's. 
(A paru pre'ce'demment dans le Ljvre, de juillet & août 1881, 
pages 201-216 ik 140-151.) 

Paul Lacroix & Gustave Brunet. Catalogue de la bibliothèque de 
Saint-ViSfor au sei^ètne siècle, rédigé par Rabelais, commenté par 
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le bibliophile Jacob, t^ suivi d'un essai sur les bibliothèques 
imaginaires, par Glstave Brunet. Paris, Techcncr, 1862, 
in-8". 

La Croix oit Maine ik Ant. du Verdier. Bibliothèque fraaçoise, 
[^ nouvelle édition, revue, corrigée ik augmentée d'un Discours 

sur le progrès des Lettres en France, &. des Remarques histo- 
liques, critiques ik littéraires de M. de la Monnoye, de Mon- 
sieur le Président Bouhier & de F. Falconnet, par M. Rigoley 
DE JuviGNY. Paris, Saillant ik Nyon, 1772-1773. 6 vol. in-4". 
DE La Monnoye, Voir La Croix du Maine. 

{de La Roche LACA:t'^LLE). Catah^u à'um coUeEîion de livns rares 
<é^ précieux. Ouvrages sur la chafîe. Aticitiis Poètes français. Komans 
Contes d>= Facéties. Voyages dans la Terre-Sainte e^ en Amérique. 
Vieilles Chroniques françaises, etc. Paris, L. Potier, quai Mala- 
quais, 9. M.DCCC.Lix (i859),in-ii. ( Première vente de La Roche 
Lacarclle. ) 

Catalogue des livres rares d>° préciaix, manuscrits e^* imprimés 

composant la bibliothèque de fru M. de La Roche L^careUe, avec tmt 
table alphabétique des noms d'auteurs <é^ des omrages anonymes, 
avec les prix d'adjudication lù^ les lifles des personnages cèdres 
e^ des amateurs a qui les livres ont appartenu. Paris, Porquet, 
1888, in-4". 

La ValliÈre. Catalogue des Litres de la bibliothèque de M. le duc de 
La Vallière, par Guillaume de Bure, fils aîné. A Paris, chez 
Guillaume de Bure, fils aîné, m.dcc.lxxxiii (1783). 3 vol. in-8". 

Leber. Catalogue des livres, imprimes, manuscrits, eflampes, defiiiis 
(Ô' cartes a jouer, composant la bibliothèque de M. Leber. Paris, Tc- 
chcner, 1839. 3 vol. in-8". 

Lebigre. Catalogue de la bibliothèque de fiu M. Eugène Lebigre, ancien 
notaireà Lille. Paris, Labittc; Lille, Gustave Leleu, 1889, in-8". 

(Le Duchat). Ducatiam, ou remarques de fru M. Le Duchat sur 
divers sujets d'hiffoire (à^ de littérature rectieillies dam ses Mss. (^ 
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mi&setj ordn par M. F. (Formev). A Amsterdam, chez Pierre 
Humbcit, M.DCC.xxxvui (1738). 2 parties en un vol. 

A. Lefranc. Margtimte de Navarre e^ le Platoniame de la Kemis- 
sance, article, dans la Bibliothèque de l'École des Chartes, Paris, 
1897-1898, tomes LVIII & LIX (voir 2" partie, tome LIX, 
pages 714*^ 71 J)- 

Le Motteux. Voir de Missy. 

Ch. Lenormant. Kabelais e^ l'architeânre de la Keiiaifîance, refît- 
tution de l'ahbayedeThtlème, par Ch. Lenormant, membre de l'InîU- 
tut. A Paris, chez J. Crozet, libraire de la Bibliothèque royale, 
quai Malaquais, n" 15. m.dccc.xl (1840), in-8" de 3; pages. 

Le Petit (de Maxe'villc). Vente de la Bibliothèque d'un château de 
Lorraine (colleilion de feu M. Edouard le Petit, de Maxe'- 
villc) ^ de livres rares <à^ curieux manuscrits e^ imprimés, pro- 
venant de la coUeâion de M. W...S, de Londres. Seconde partie. 
Paris, Claudin, 1864. 2 vol. in-12. 

J. Le Petit. Bibliographie des principales éditions ori^nales d'écrivains 
français du xV au xvnf siècle, par Sulss, Le Petit. Paris, Quen- 
tin, 1888, grand in-8". 

Le Roux de Lincy. Voir Cigongne. 

ï^/r Yemeniz. 

A. Le Roy. Floretum philosophiam seu ludm mtudonianus in tenninos 
totius philosophia. Parisïis, ap. J. Dedin, 1649, in-4''. 

Eloffa KabelafitM (manuscrit conserve à la Bibliothèque na- 
tionale, sous la cote ms. lat. Sjo^.. La bibliothèque de l'Uni- 
versité de Paris en possède une copie). 

LiGNEROLLES. Catalogue des liires rares <à^ pn'cieux manuscrits e^ 
imprimés composant la bibliothèque de fin M. le comte de LigiieroUes. 
Deuxième partie. Paris, Ch. Porquct, 1894, grand in-8". 
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LoRMiER. Catalogue de îa Bibliothèque de feu M. Charles Larmier, de 
Kouen. Première partie. Paris, Ém. Paul & fils & Guîllemin, 
1901, in-S". 

V. LuzARCHE. Cataloffte des Litres rares, curieux <à^ singuliers en 
tous genres, bien conditionnés, (£>* des i/ianuscrits anciens {du x' au 
xviii' siècle) composant la bibliothèque de M. Viâor La^tHfe. 
Paris, Claudin, 1868-1869. 2 vol. in-8". 

Pierre Marcel. Un Vulgarisateur, Jean Martin, par Pierre Mar- 
cel. Paris, Gamier, s. d., in-i8. 

Prosper Marchand. Difhonnaire hiîîorique, ou Mémoires critiques <^ 
littéraires. La Haye, Pierre de Hondt, 17 j8. 2 vol. in-folio. 

C. Marot. ata&h ttxh II L'adok II scence Cle II menîine. Il Ce sont 
les aimes de Cle II ment Marot, nouueUemet 11 imprimées auecqnes plus 
de II soixâte nouueUes Composi- Il fm, lesquelles iamays ne fit li rrtit 
Imprimées, corne pour II re^ ueoir a la fin du Hure. Il At.o.xxxy. 
(i;3j) Il On les vend a Lyon, en la II maison de Francoys Juste II 
Demeurant deuant noftre II Dame de Confort. (Petit in-8" goth. 
allonge.) 

(De Marsy). Le Rabelais moderne, ou les (Euvres de Maître Francis 
Rabelais, doSîeur en Médecine, mises a la portée de la plupart 
des LeSfcurs, avec des ÈclaitriJJemettts hifîoriques, pour l'inielligeture des 
allégories contenues dans le Gargantua eï>' dam le Pantagruel ( par 
l'abbc DE Marsy). A Amsterdam, chez Jean Fre'de'ric Bernard, 
M.DCCLii (1752). 6 tomes en 8 vol. in-u. 

Gabriel Martin. Voir Hoym. 

Jehan Martin. Dialogue très ele 11 gant intitule le Veregrin II traitant 
de Ihnuelîe é^ ',! piidicq amour concilie par pure e^ sincère -vertu II 
traduiâ de -vulgaire italien en langue fràcoyse par maiflre Frâcoys 
Dojiy côterou II leur des Bri^ de la matyne en Brttai II ffie et secrétaire 
du roy de Navarre, ii Reveu au long il et corrige II oultrc la pre- 
mière imprcs II sion li avec les annota II tiôs & cottes sur chas H 
cun chapitre II par Je II han Martin très hû II ble secrétaire de il 
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.6, 



Sforce 
. {à Jafin :) Imprimera 
Galht du Pré marcha tid 



Viscontç il et nouvellemët imprime I 

Paris par Nicolas Couteau, imprimeur,} 
V Hbraiir. . . et fut achevé le premier io' du moys daoufî îan mil cinq cens 
...'vingt <i^ hiiyt. (In-8" goth. de 12 ff. prélim. et 346 feuillets, fig. 

sur bois.) 
Jean Martin. Hypnerotomachie , ou discours du Songe de Poliphile, 

déduisant comme amour le combat à l'occasion de Polia [par F. Co- 

lonna], traduit de l'italien eJx mis en lumurepar Jean Martin. 

Paris, pour Jacques Kervcr, in-folio, 1J46 {re'impressions en ij J4 

& ijôi). Fig. sur bois. 

f^/r Tabourot. 

Ch. Marty-Laveaux. L4S Oeiires de maiMre Francis P^helak, 

accompagriées d'une Notice sur sa -vie (â^ ses ouvrages, d'une étude 

bibliographique, de Variantes, d'un Commentaire, d'une Table des 

noms propres, Qè^d'unGlofiaire,parCM. Marty-Laveaux. Paris, 

Alphonse Lemerre, 1869-1903. 6 tomes in-S". 

(Les deux derniers tomes sont posthumes &: ont été publiés 
•■ par MM. Petit de Julleville & Ed. Huguet.) 
Lettre à l'auteur de Rabelais e^ ses éditeurs. Paris, A. Lc- 



Ch. Marty-Laveaux. Catalogue des liires de linpiifîiqtie, de UUe'ra- 
ture (à^ d'hifîoire, anciens GÎ>° modernes, composant la bibliothèque de 
feu M. Ch. Marty-Laveaux. Paris, E,m. Paul & fils & Guillemin, 
1900, in-S". 

G. MÉNAGE. Menaffana ou les bo/is mots (à^ remarques critiques, hifîo- 
riques, morales <é^ d'érudition de Monsieur Ménage, recueillies 
par ses amis. Troisième édition, plus ample de moitié, & plus 
correile que les précédentes. A Paris, chez Florentin Delaulne, 
rue Saint- Jacques, à l'Empereur, m.d.cc.xv (171J). Avec privi- 
lège du roi & approbauon, 4 vol. in-ii. 

{Paul Meyer). Dans la «Chronique» de la Komania d'avril 1904 
{Paris, Bouillon, in-8"), note sur le Pantagruel de Dresde (p. 11 j). 
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C. DE MissY. Oeuvres de maître François Kabelais, simnes des remarques 
• publiées en anghû par M. Le MoUeux <Ù^ traduites en froncis par 
C. D. M. (CÉSAR DE Missy), nouvelle édition, ornée de j6 gra- 
vures. Paris, Bastien, an vi {1798). } vol. în^". 

L. MoLAND. Francis Kabelais. Tout ce qui exilîe de ses Oeuvres. Gar- 
gantua, Pantaff^iel, aivc notes par Lx)vk Moland. Paris, Garnier, 
s. d. XLiv Se 766 pages. 

A. DE MoNTAiGLON. Le Triuwpbe de haulte é>* puifîante Dame 
. VeroUe e^ le pourpoint fermant à boutons. Nouvelle édition com- 
plète avec une prc'facc Ik un glossaire, par M. Anatole de 
MoNTAiGLON, & le fac-simile' des bois du Tritunphe, par 
M. Adam Pilinski. Paris, Wilhem, 1874, in-8". 

Le même travail avait paru, avec moins de développe- 
ment, dans le tome IV du Kecueil de poésies françaàes des xi" 
Q^ XVI' siècles, publié par A. de Montaigion en i8j6, dans la 
Bibliothèque elzéviriennc de P. Jannet (pages 214-283). 

— . Mafîer Francis Rabelais. Five BooJ^s 0/ the Lires, Hernie Deeds 

and Sayings of Gargantua and bis Son Pantagruel, translated inio 
Englisb by sir Thomas Urqubart of Cromarty and Peter Aniony 
Motteux, with an Introdudlion by Anatole de Montajglon. 
lUuSîrations by Louis Chalon. Ijjndon, Lawrence and BuUen, 
1892. 2 vol. gr. in-S". (L'introduélion de Montaigion occupe 
les pages xv-xlvl) 

A. de Montaiglon & Louis Lacour. L^s quatre livres de maiStre 
Francis Kabelais, suivis du manuscrit du Cinquième livre, publiés par 
les soins de MM. Anatole de Montajglon & Loms Lacour. 
Paris, Académie des Bibliophiles, 1868-1872. 3 vol. in-8". 

(Une notice que M. de Montaigion devait écrire pour être 
mise en tête de cet ouvrage n'a jamais paru.) 

Montesson. Catahztte de la Bibliothèque de M. Kaoul Comte de Mon- 
tefîon, telle qu'elle était en iS6(>. Le Mans, 1891. j parties en 
" 1 vol. in-i2. 
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(La première partie n"a été tirée qu'à ij exemplaires. Lcj 
quatre dernières, formant le 2" vol., à 50 exemplaires.) 

MoRGAND. Librairie Daimtscènc Morgarid. Buiktin mensuel. Paris, 
janvier 1876-mars 1904. 10 vol. in-8". {Vajiim.) 

Le fascicule 14 (mars 1883) signale, sous le n° 8597, toute la 
série des Rabelais provenant de la vente de Sunderland, avec 
de nombreux facsimilés. (Voir aussi n" 4; [nov. 1898], etc.) . 

Charles Morice. ht Pantagruel de Dresde, article, dans La Plume 
du ij mars 1904. 

A. MoRRiS(3N. Catalogue ofthe coUeÛhn of auh^aph ktters and hiflo- 
r cal documents formeil between j86f and 1882 by Alfred Morhison , 
compiled and annotated undcr thc dircdlion of A.W. Thibau- 
DEAU. Printed for private circulation. 6 vol. i,n-tolio, iSSj-iitpi 
(I^ondon). 

MosBoiiRG. Catalogue des livres rares (^précieux provenant de la 
bibliothèque de feu M. le comte de Mosbourg, ancien miniffre plémpo- 
tentiaire. Première partie. Paris, Charles Porquet, 1893, in-4". 

Nicéron. Mémoires pour sentir à l'hilîoirr des Hommes illustres dans la 
république des lettres, avec un catalogue raisonné de leurs ouvrages, par 
le R. P. NicÉRON, Barnabite. A Paris, chez Briasson, libraire, 
rue S. Jaques, à la Science, m dcc xxxv (:73î) a\ec approbation 
& privilège du Roy. 42 vol. in-12. 

L'article concernant Rabelais se trouve dans le tome XXXII, 
pages 337-408. Il a été reproduit dans : Dijleiiation sur Kabelats, 
par M. Basnage, en i66j, avec les notes du R. P. Nicéron, Bar- 
nabite. Lcidc, Jean 6i Hcrm. Vcrbcck, 1748, in-n. 

Ch. Nodier. De quelques livres satyriques (à^ de leur clef, par 
M. Ch. Nodier. Paris, Tcchencr, libraire, place du Louvre, 
n" 12; oélobre 1834, 2 parties in-8'' de 11 & 11 pages. 

Des Mate'riaux dont Rabelais s'eSf servi pour la composition de son 

ouvrage, par M. Ch. Nodier. Paris, Techcner, libraire, place 
du Louvre, n" uj janvier 183J, 14 p. in-S". 
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Ch. Nodier. Kabelaù e^ son Hvrt, article de M. Ch. Nodier, pu- 
blie dans la Quotidienne, en 1813, & reproduit dans le Bulletin 

du bibliophile de mai 1878. 

Catalogue de la Bibliothèque de feu M. Charles Nodier, de 

l'Académie française, Bibliothécaire de l'Arsenal. Paris, J, Tcchc- 
ner, libraire, place du Louvre, n" 12. 1844, in-S". 

G. pARADiN. HiHoire de mJfre tems, faite en latin par M. Guil- 
laume Paradin , çifpar lui mise en François. Depuis par lui mesme 
reueue <&" augmentée outre les précédentes Impreflions. A Lyon, par 
Jan de Tournes, & Guil. Gazeau. 1JJ4. Auec Priuilege pour 
six ans. In-iô. 

(Gaston Paris). Article sur trois éditions modernes de Rabelais 
[Jannet, Marty-Lareaux e^ A. de Montaiglon), signe G. P., 
dans la Keme critique à\i 6 mars 1869, pages 148-150. 

PÉladan. Les «.Songes drolatiques }i de R/ibelais, article de M. JosÉ- 
PHIN PÉLADAN, dans la Renie Universelle. Paris, Larousse, i" oc- 
tobre 1903. 

(Abbé Pérau}. (Euvres choisies de M. Francis Rabelais, doâettr m 
médecine de la faculté de Montpellier, Chanoine de Saint Maur les 
Foflés Et Curé de Meudon. A Genève, chez Barillet & Fils, 
MDCCLii (1752). 3 vol. in-i2. 
(Publ. par l'abbc Pc'rau.) 

Petit de Julleville. Voir Marty-Laveaux. 

A. PiAT. Catalo^ie de la Bibliothèque de feu M. Alfred Piat, ancien 
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Régis. B. R. R. Bacc. mit des Authots Bildnifi. Leipzig, 1831- 
1849, Verlag von Joh. Amb. Barth. 1 tomes en 3 volumes in-8". 
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nard (de Lyon). Paris, Ad. Labitte, 1881, in-8". 
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livres. Paris, A. Claudin, 1884, în-u. 

(C'est à ce dernier catalogue que se réfèrent nos citations. ) 
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& fils & Guillcmin, 1899, in-4". 
D. DE Salvaing de Boissieu. Catalogue d'une importante biblioth}qtu 
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parte, 1901. Ïn-S" de 16 pages (extrait de la Bibliographie 
moderne). 
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y4f<V)n^ (Etienne Tabourot). Poitiers, Jean Martin, 1610, in-i6. 
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Yemeniz. Cataloffte de la bibliothèque de M. N. Yemeai^, précédé 
d'une notice de M. Le Roux de Lincy. Paris, Bachelin-Deflorenne, 
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